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Quim Mor editionis. quaziàe exemplaiibus di- 
venditis. novae editionis cura mihi demandata 
essel, libri in aptiorem formam redigendi: au. 
ctor exstiti redemtori, Nequé enim ferri 
poterat üt tantà quae sensim accreverat anno- 
tationis mole dent oneratus prodiret scriptor 
ünus omnium intellecti " facillimus. Quamob- 
rem duplex, meà curà fuit, altera ut detrahe- 
retur quidquid inutile esset aut ex vulgaribus 
grammaticorum nostratiumi libris peti Posset, 
alterá üt áccederent quae desiderárl videren- 
tur. Ita factum ut Mori de historico genere 
annotationes , laudabili scriptas, diligentia, ser- 
varem maximam partem, funditus tollerem 
congestam àb illo lectionis varietatem quuni 
veterum editionum tum librorum quorum turi 
copia fuit scriptorum, | Namque codicis Vaticani 
ἃ 3 
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Urbinatis, quem ad emendanda Isocratis Scripta 
adhibuit Bekkerus, tam eximias virtutes esse 


videbam ut aliorum ope librorum nisi perpau- 
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EMEN scripta. a: 1766. ). ΜΝ Hu 
T. ἜΣ ' 6 ἔμετον .43 πῶ Σὰ oco. 
Si Graecorum oratorum praestantissimurg, a me. tra- 
citum 'dicam, ea vidoeàg - Isocratis , commendatione 
» quae et praecipitis judigi, .et vani amoris re- 
Drehensioncin merentur :: sed! si' praestantissimam eius 
particulam: explicatam arlütrer,. nihil profecto sen- 
tiam, quod non dudum :docüissimis hominibus pla- 
cuerit: adeo una et consentiens omnium :opiuio, Pa- 
negyrico. principem orationum :Isocraticarum. locum 
attribuit, ut turpe sit, suam sententiam a reliquorum 
judicio separare. Ktaque : non solum. principatum .ei 
-concedams sed, adiuncta hogori utilitatis.laudae, veluti 
basin totius:lsocratis esse: profitear. Sive enim reli- 
'quab eius orationes postériores Panegytico sint; esse 
autem fere omnes, vwix dubitari, potest; siye. antea 
quasdam ediderit, tantam tanen habent enm Panegy- 
rico similitudinem, wt,. si quis récens ab huius .lectio- 
ne ad caeteras.acaesserit, etiquid, et quomodo.dictu- 
Tus'sit Isocrates, .seepenumero divinare possit. , 
Neque vero hoc temporis causa dixi, sed.quia pla- 
e probo. Saepe miratus sum, eum, in quo fuerit 
tanta inveniendi felicitas; 1anta porro eloquendi fa- 
cultas, tantum ordinis stüdium ; tanta divinarum hu- 
manarumque.rerum scientia, δῖα quotidie. praeci- 
piendi exercitatio, eum ergo incredibili similitudine 
scribendi non. satis opulenti, oratoris suspicionem mo- 
visse. Igitur, inquis, cum sentenliarum ordo eum 
. *) Editio secunda prodiit a. 1786. tertia a. 1804.  quhrta ἃ. 
1817. ab F. A. 6. Spohnio curata, 
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essel, libri in aptiorem formam redigendi- δι. 
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ctor éxstiti redeintori, Kequé enim Terri 
poterat ut tanta quae sensim accreverat anno- 
tationis mole denuo oneratus prodiret scriptor 
ünus omnium intellectii " facillimus, Quamob- 
rem duplex, meà cura fuit, altera ut detrahe- 
retur quidquid inutile esset hut ex vulgaribus 
grammaticorum nostratium libris peti posset; 
altera üt üccederént quae desiderári videren- 
tur; Tta factum ut Mori dé historico genere 
annotationes , laudabili scriptas, diligentia, ser- 
varem maximam partem, funditus tollerém 
congestam àb illo lectionis varietatem quum 


veterum editionum tum librorum quorum ἐπὶ 
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d maiorum laudes deduxit, ubique Salamis et Mara- 
thon dicentur? Est ita. -Cum dignitatem patriae 
collaudat, nihil nisi aborigines, legum, frugum, phi- 

᾿ losophiae inventionem praedicabit? Debes vero hoo 
— fetre, - Ubi ergo: amorem. patriaa aliquando commo- 
vere conatus est, venturum me cum eo ad Artemi- 
sium et Thermopylas práeséntisco, . Certe venies, at- 
que etiam de incensa desertaque pairia audies, At. 
. exordia varietate placébunt, *: Adi vero, et delectaré: 
noli tamen mirari, δὲ in. multis aliquid. querelarum et 
vituperationis reperias, Bed si abstergam huius simi- 
litudinis taedjum, siet alia concadam, .quae,. quoniam 
ex reliquis coniectura:oapi potest, non magis variata 
. vereor, &ieadem de. imperio Graeciae, odio erga Per- 
sas, iuluriis: Sportemorum, | intestinis dissensionibus 
relegenda sunt: tathen: multiplex: dicendi genns, di- 
versa orationis structura, argumentorum varia con- 
clusio; alternans vehementia et lenitas ,; numeri .per-- 
mutatió, formae transeuudi divitias oratoris ante ocu-- 
los:pónent, et aliam ex alia admirandi- occasionem . 
Jargientur; Nolumus tibi hanq spem praescindere; 
illud tainen significandum est, omnia esse ad: eumdem 
modum eoncinna: nisi quod concinuitatis: affectatio, 
qualem: Dionysius Halicavnasseus reprehendit, par- 
cius βαρ δια est: znulta- simili sono terminata, sae- 
(pius eadem ratione continuatum sententiae. ambiLum., 
Vehementer non fuisse, ubique senties: ad summum 
intérrogat , δὶ quando aceuset, irascatur,'doleat, Cum 
argumenta concludit, legem 'velut similitudinis sibi 
dixisse videtur. ἢὰ ergo Panegyrici interpretationem 
commentatione aliarum orationum. absolvi intelligis, 
Ne tamen reliquas negligas, aut me putes Panegy- 
rlcl met laüde ceteris detractum velle, accipe, quae 
excusatio parata sit; .Ác nos quidem. ex ea re hoc 
— lucrum cepimus, ut, Panegyrici interpretatione labo- 
riosa defuncti, ceterarum lectióne: celeriore recreari 


i 442 ....}"Ὗ"}λ 4 7 os at $c d 


| MOARLEL'!: "ir 


possemus, : traetataque aexnel historiàe Graecae ea parte, 
quam continet Panegyricus, alibi facili negotie. et 
tempora, et loca,.et. res, . et homines: 'agnoseeremus, 
ut mores Isocratis et ingenium, semper sui simile, 

plane perspiceremus, et, quid ad imitendum utile 
ésset, disceremus,: Sed malumus de lsocrate ipso di- 
cere, . Primum igitur, cum im simili re saepenumero: 
. versaretur, an oratiquis similitndinem omnino :;vitare. 
potuit? .Nempe volunt, qui talia perite iudicant, ad. 
persuasionem illustrissima argümenta eligi. Sed nihil 
habuit res Atheniensis nobilius iis, quae in Panegyrico 

collecta sunt: proinde frequentem laudatorem Athe- 

garum oportuit in his frequenter hàetere, Cui si quis. 
Sic occurrat, ut eamdem rem saepe ab eodem tractan- 
.dam neget, ne, quod ab homine vix caveri potest, 
suus ipse sit imitador, et domi suàe nihil novi depre- . 
hendat: cum eo: non magnopere: puguabimus; ' illud 
tamen relinquitur, singulis locis suum consilium esse, 
Interdum de industria, tractat, interdum obiter: huc 
retulit, ut laudaret; illuc, ut vituperaret: nunc iis 
argumentis hortatur, quibus olim docuerat. Ad quam 
consilii diversitatem si variatas narrationum partes, 
clarius alibi, alibi ebsourius demonstratam .argumen- . 
torüm vim, cum annis erescentem gravitatem et fidu- 
ciam, approbationem et excusationem eorum,. quae - 
fuerant olim dicta, 'et senilém acti temporis laudatio- 

nem, diversittem hominum et civitatum, quibus 

scriptae sunt orationes; si haec, inquam, adiungamus, 

nonne quisque locus sua quaedam et singularia com-- 
moda habeat? Quamquam enim in scribendo novitas 

, sententiarum praeclari ingenii significationem conti- 

net: tamen, cum in tanta ingeniorum librorumque 

multitudine paucis-hoc contigerit, quis servuni ap- 

pellet imitatorem, si quis ab aliis aut ἃ sé ipso dicta - 
repetat, si alio modo, hoc est, nove dicat, vel, quod 
Ísocratem. fecisse denronstravimus, accommodate ad 
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cuiusque loci consilium? 'Relinquit ergo. lectoribus; 
quae, cum rion oninibus locis.communia sint, singu« 

' ]arem observandi operam: mereahtur, ideoque varie- 
tate.aliqua-delectent. : Caeterum si ab eo, Quod inter 
multa similia optimum. est, et studiosissime elabora- 
tum, ordiendum censeamus, et Pauegyricum,. qui 
caeterarum orationum iutellectum pandit, primo loco ; 
ac saepe legendum putemus, nemo hoc iudicium aut | 
a vero abhorrens, aut cupidum 6886 statuet, 

" Quae si una esset. utilitas, magna tamen videri de- 
beret: sed haud paullo maior coniuncta est, quod rem 
tractat, ab omnibus non, dicam oratoribus, sed histo-- 
ricis tentatam, qui quidem ingeuii laudem tulerint. 
Herodotus *) et Xenophon P) Atheniensibus imperium. 
maris iisdem argumentis vindicarunt , quibus in Pane- 
gyrico Isocrates,  "T'hucydides *) Athenas reliquis ure 
bibus eodem modo, quo Isocrates, praetulit. Lysias 
eius oralionis, quae caesos in acie laudavit, imitato- 
rem nactus est [socratem ἢ. Lycurgus ad eumdem. 
modum, quem Isocrates usurparat, amorem patriae 
virtutemque "maiorum commendavit. Neo argumenta 
tantum, sed ipsas sententias singulares, dicendi for- 
mas, ac verba adeo simili modo expressa esse con- 
stat." Non ergo, qui Panegyrici formam, sententias, 
verba, naretiones, diligenter cognoverit, ad aliorum 
similes locos paratus accedet, et, victis interpretandi 
quaerendique difficultatibus, versabitur in imitatione 
iudicanda, in quo lectionis magna pars et insigne 
praesidium inest? Quid Aristidem dicam, qui, plu- 
ribus seculis recentior, cum a cunctis sciret Isocratem 
tractori et probari, tamen omnia e Panegyrico in Pa- 


a) Lib. IX. c. 27. 
᾿ b) Hellen. VII, 1. 
- €) Lib. IL c. 35 sqq. 


d) Vid. Taylorus ad Lysiam P. 27, . Lection. Lysiac. e. 2. 
Marklandus. in Coniecturis p. 43b. 
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nathenaicum suum transtulit; et ea: fere optime dixit, 
quae ad superiorum, in. 'his-Isocratis, similitudinem in- 
formerat? Cuius quidem cut Isocrate comparatio 
praecipuum hunc fructum àdferet, ut adfectatae;ora- . 
lionis et ineptae saepius. imitationis vitia.clare cernas 
inus. Quidquid enim priores graviter docuerant, id 
Aristides' non misi polivit ornavitque: quidquid illi 
vere auxerqnt, id hic, dum interduni pueriliter effert, 
mendacio simjle reddidit: quidquid illi, bona causa 
freti, se narraturos esse ostenderant, id hic aequd ' 
longa prolusione commendavit, ac tractatione expli- 
cavit, et, ne dubitarent lectores, megna se legisse, 
cum tractavit, denuo praedicare ausus estt . — .  : 

Itaque de hac oratione, eorum causa edenda ,. qui 
cognitis graecae linguae initiis ad maiores scriptores 
accederent, iam ante plures annuos cogitavi, omnenme« 
que operam huc contuli, ut, quae recordarer niihi 
tali tempore impedita fuisse, : explicarem, aut quad 
usu aliquo observasgem utilia ad.plurium locoruns 
intellectum, illustrarem, — Sed varia, ut fit, consilio 
huic.obiecta sunt. In primis differendi studiuni dicam, 
an necessitatem, confirmavit verecundia, honesta illa 
in homine huius aetatis et ingenii, quae se numquanz 
᾿ audet viris doctis sine aliqua cunctatione praebere. 
Cum enim, quater absoluta Penegyrici interpretatione, 
quam amicis gratam fuisse laetor, animadversum mihi 
esset, quo saepius orationem tractassem, eo minus: 
eam ubique intelligi, eoque plus difficultatum enasoi: 
dubitavi, rem aut recte susceptàm a me, aut accurate 
effectam esse, Sed quod vel aequa reprehensione a 
futuris erroribus caveri mihi posse, vel humana laude 
incendi studium meum exploratum habebam, superavi 
omnem cunctationem. Animadversionum autem mea- 
rum ratio et consilium hoc est. Cum indicatis fonti- 
bus, e quibus narratio rerum uberior hauriri posset, 
studiosos arbitrarer et fontium tractandorum rationem, 
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et nbcessitatem oratorum ex historia. explicaudorum 
eogniturós: ésse,- in hoc anifadiersionum genere fui 
 diligentior. Si. nimius interdum videar, hoe velim 
cogitent leotóres, non doctis hominibus a me seriptum 
esse; quorum:sruditioni,; qnod..saepe dicemdum est, 
hec aetas mea, nec: ingenium mllo modo prodesse 
potest; sed.iis, qui. non omnia perspecta. haberent, 
Multo parcius adspersi grammaticas $nterpretationes, 
et de verlis. üuiversas dispnutationes: primum .quod 
Isocraticum dicendi génus expeditum est, deinde quod 
sine multo labore in comméntariis virorum, doctorum, 
quibus illustrati sunt scriptores graeci, quaeri pos- 
sunt, quae ih hunc usum saepissime dicta, repetita, 
éorrecta, aucta sunt: praesertitn-cum haec colligere 
facilius sit studiosis, quam ex integris Herodoti, Thu- 
eydidis,. Xenophontis ac Diodori Siculi libris neces- 
saria, saepe illa satis minuta, huc referre, hoc est, 
"historicos aliquoties legere, ;ét fortasse nihilo minus 
quaedam praétermittere, quorum ignoratio omni con- 
silio legendi et inlerpretandi noceat. Spero tamen, 
si quid in uno. et altero verbo. haereant, eos iu indice | 
éperturos.esse; quid hoc potissimum loco quodque 
verbum significet, aut quomodo latine dici possit: in. 
quo fateor, mé sensum potius.locorum, quem con- 
textus definit, quam verborum siguilicatus, in lexicis. 
ébvios, expressisse, neque fere nisi obscenriora po- 
suisse, aut.ea saltem, quae lalinae.formae demon- 
strandae occasionem praebereut. 
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Lowa elassicus, e quo tempus huius orationis s definiri 
debet, eapite XXXIX occurrit : Βασιλεὺς στρατεύσας 
ἐπ᾿ Ἐὐαγόραν , c — οὐ δύναναε, περιγενέσϑαὶ , ἀλλ᾽ 
ἤδη ἐξ ἔτη. διατέτριφεν, unde necessario sequitur Pane- 
gyricum editum esse sexto aut septimo anno belli ab 
Artaxerxe Mnemone cum Euagora gesti ,. et, si Dio- 
dorus Sicu]us audiatur,.per deeónnium gesti: etsi eum 
in hoc numero vix audiendum; esse, ad Panegyrici 
c, 9. monui *. Initia belli dupliciter constituta re- 
. peri. Diodorus Siculus *); .Calvisius Ὁ) et Dodwel- 
]us *) .ad annum seeundum Olympiadis XCVII retu- 
Jerunt, ut adeo: editio Pauegyrici- in annum tertium 
aut quartum Olymp. XCVIII: incidat, ,Chytraeus 4), 
quanquam ipsius anni numeros non expressit; eo tà- 
--πσ.- 
ἂν It Morus haec. annotavit (p. 57, 17) ,Siergo fum, quuhf 
Isocrates haee scripsit, sextus huius helli annus exactus est, 
aut septimus ágebatur, si.eo anno:clades navalis iam accí- 
derat, et insula obsidelratur: non concedi potest Diodoro 
Sic. (XV, 9.),-nonp aut decimo anno finitum esse hoc bel- 
lum, Nam finitum est hac ipsa obsidione, quae, auctore 
Jsocrate, jn septimum annum belli incidit. Et cur non 
' adsentiamus, monente ad ἢ. 1. Diodori Wesselingio, 1so- 


crati, qui eo ipso tempore vixit? Quare Diódorus non accu- 
rate narravit decem annos insumtos esse.*] - 
a) L. 14. p. 716. ed. Wessel. Cf, Usserii Annales p 136. 
b In Opere Chronol. p.272. ΄. 
c) Chronologia Xenophont. $. 20. - .. GU axes 
ᾧ Chronologia Xenoph. p. 492,4 τ: ᾿ edu ὦ 
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men loco inseruit mentionem hnius belli, ut videatur 
Olympiadi XCVII et X'CVIII attribuisse. ' Scaliger *), 
qui in versione Eusebiani Chronici ad Olymp. XGVIII 
 motatum repererat: : Éuagords in furorem versus, 
quum regnaret Cypri: haec latina primnm ex Eusebii | 
graecis, übi ἐξέστη (i. e. ἐξεγώρησε)" scriptum ést, recte 
, corrigenda censuit, et de deditione, insulae accepit, 
 quaomni, "praeter Salarhina, césserat Éuagoras: deinde 
anno quarto Olymp. XCVIII finem belli posuit, sequue 
tuá,:ut videtur, eam rationem, quam. 8equiéendam: essé 
ipse Isocrates snadet, ut ad c. 39. dixi. Nam si Dio 
dóri Siouli decennium. esset yerus numerus: efficeret 
aliquot.annis antiquiorem Panegyricum, eumque anno 
quarto Olymp. XC VIL aut. primo Olymp. XCVIII as; 
sighhti juberet: etiamsi:tam exiguum discrimen in 
. illa témporum vetustate ée minns attendi deberet, quo 
fuinus:deflniri plane potést, alinsque videtar tempus 
belli coepti, - alius consilii initi et primáe occultaeque 
mmolitionis notasse, : Qüum ergo plurium sententiae 
temen. satis propinqua. rei: gestae tempora indicent: 
non.temere.statuernus, Panegyricum vel Olympiade 
XCWIIL vel XCVIIT scriptum esse. ' Saltem/hoc, nisi 
chronolopgis, qui.rem consulto tractarunt, nimium 
detrahere velimus, temporum rationi multo melius 
convenit, quam quod Fabricius *) et nuper doctissimus 
nobisque amicissimus Schirachius 8) iudicarunt, iüno- 
ἰλιῖ859. Panegyricum intra Olymp. X UII et XCVI.: 


|. Nihilo minus duo videntur áententiaé nostrae op- 
' poni posse, quae si tollere nequeamus, veremur, ut de 
tempore Panegyrici aliquid constituere liceat. Nam 


primum, quae Isocrates,cap. X XXV. de Olynthii et 


tob e 
e) Ad Euseb. Chron. an. 1630, p. 123. 
f) Bibl. Gr. Lib. 11. c. 26. . - EE 
8) Disput. de Isocrate. $. 7. ρὲ 23. E το ' 
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'Amynta petfrat ,.,ea Diodorus Siculus ἢ) in/dbus: anni 
seenndi .QLymp.: XGIX.. commemoravit, cónaentiente  . 
Dod wello ὃ): .quae..Ieocrates. ibidem: cóntra -Phliasios 

jam. facta dieit, ea idem Diodornus.eodem locq et deeo« 

dem dempqrg, quà superiora, traditt quanijumti, Dod« 
vellus Fy. probhnte:ad. iliuni: Diodori ldcunaz:W'esse]m 
glo, poat Olyathi-expngnatipmem sub initlaOlyntp..C.— 
bliasiossuliagtos putat. Similiter expugnatio Gadrsenà 

recentiop Panegytioo est.l). :"Fum in Oblvistano: opera 
chxenologito, οἷ. illasScaligeziana loropsay υύννάγωγῇϊς 
quaest in. Thesanra teripotzm 2); nihil onim ante . 


Olymp; XCIX. aut C poxitur;. Secunda difficultas haed — 


. est. .Isocsptas. d. AXXXIX.- bellum Artaxerxis:contpe . 
Aegyptioss jem :finótuan ,; netandis: ducum: nominibus 
et exitu'aic describit; ut illud;:de.quo Diodorus ?) ao» 
curate egit: ántellpi debent. :: Atqui hoc: mágno-chro« 
xologornm.aohsenst 6x Diodori puctoritate finem ha- 
buit Olympi; CI 'anno:tectio. ; Et. quis: tandézn "haeo. 
expediat 3... Panegyricum sexto'vel.septimo anno belit 
4, Persis .eontya Euagoraim :gesti :prodiisse, Lboc.est, 
Qiymp. XCVIE vel XCVIH, nihilo minus in eo tradi, 
quae in, Olyzap. XCLX, .C,.at' CI incidant; «Nam ille 
locus Isoernüs,: duenx elassicum diximus, ií& éertus 
est et perapicuna;. ut, shiqnis. de vitio: pogitét,: me: re« 
periri quidem possit probabili coniectura cur. alicut 
in mentam venerit illud: ἤδη s5rg' ponere: Diodorum. 
autem ,. cgxtsentlentem - fere ;chroenologiae .Xenpphons 
teae, i Mumgug :spdiosum $n. notandis numeris, οἷ. cum: 
eo recentiores: chronologos megligentiao errorisque 
ΝΥΝ 


. . - 1 . 
t ι:} o5 cr. "4 1 ἐκ’ nt TEE "E $74. à »- 


h) L. XV. p. 17. 
i) Chronol. Xenoph. ἃ. 20. 

k) Ibid. g..31... - shoeiio' 
3) Vid. Dedwell, 3. c, $. 29. 

m) Pag. 324. 

n) Lib. XV. p. 33. 


xi ΤΌ MORI-CONIECTORA :': 


in-omnálilla serie rlurüéórormm àrgnero velle; teterds 
riunifuerit. Relinquitur. ergo, üt vel.negemus, :nobis 
de tota re cobstaret: quae utést saepe honestá excusatio; 
ita.videri potest itterdum occultare taediuri quaerendi - 
ei.cogitendi: wel Isocratem duobus locis iuitetpolatum 
suspicemun. ΄: id autem. sic intelligendum ;est, ex -u 
XXXV. dollendam: esse. hanc pertieulenti " Kol ετὴλ 
Θηβαίων; “Ἀξιδρείαν. κατέλωβον c e^ χῷ᾽ ΜἭανεδόνὠϊ 
βασελεῖ, aiio. X-X.X LX; totum: huno: locpih: L oy. be 
voc: μὰνν ἐπιὸν πόλεμον am ἐκ χῶν ὁμόρων' ξητεῖν ὡφάβα 
yan. τι dNenipe :attertfüs: ad historixin: gi&bodin- Jéto? 
beec Isecratiche tarrationi addidit j quad bdiret'postég 
exónisse. .. Vernm simhl ác.cogko, £n doeoideXOkly nth 
.— wemv'atisolquotos témpore praegenti Jegi, vet de Aimynta 
^ eupstpatrovos 'binsen; habo eoniectitom-iepédioj sula 
tent-vebementer dubito? namqüé vivéIsborüto, "vixit 
autem ultra haec tempore, diebsointerpolage:retiones 
ausus esi: ;cnrvergos :quiinterpolavit, qutt. res jándi 
gébldo essend, Bon pérfectum usurpavit? Cerlias magna 
dum Alferius loci de defectione Aegypti 'demónitráro: 
Ussunm. -LTer.igitur reperi Aegyplum ab Artexerxe 
nemore descivissé — Primüm Lacedaethotjits à Co» 
none-bello petitis j, Nepheteus,. Aegypti rei', “Σέ 
menta. misit, quae est asoprucia, defoctidtte:a regt 
Persiae. professio, — Seétindó: Acorisj: vex: Aedypth, 
Euagorami contra Persas iuvit, «habuitque adiutorem 
Gaoü, praefectum olaesi$ Persicae ^). Iam hae quidem. 
defectiones cum-eo teinpore Panegyri ici; quod ᾽ν initio. 
consütuere conali sumus, conveniunt: sed neo Àrw 
taxerxes vel Nephereo bellum intulisse usquarg trádi- 
tur, vel Acoridi, (contra quem sine dubio" ultionis 


o) Isocr. Paneg. ἃ. 41. Diod. Sie. 1. XIV. | p. ». 708. ad quem lo: 
eum Wesselingius nomei Hercyáiünis apud. Iustini Vi, 3. 
VI. 6, 3. corrupturn iudicat. 

p) Diod, Sic, 1, XV. p. b; 6. 9, 10, 


OVUDE TEMPORE: PANEGYRICE 7 χΥ 


studio, firito demurh boltorcontra. Eàagaráth 5 éx pedi- 
tioneni :phrayit 2).;--quazquáns -ipsim:.bellum. serius 
cus -Néctanebi gestum est), nea talis fuit eventus, po» 
tattveesde,' bello non. gesto. qualis. in 1gco dsocratico 
describitar: 'Egitur marratig:oratüris à: res gestho verie 
tate übhorret, .. ''ertiaikepypti defectiopiate.sic nare 
rata eU «Diodoro ^), :quiuny quoad -dueis Phornabazi 
nomen, tum quoad eventum seu discessum Persarum 
ex Aegypto, ut ab Isocrate. tqui hoc bellum, ut 
ante diximus, recentius est tempore Panegyrici: qua» 
propter totum hoc, quod agit de bello contra Necta- 
nebin, ducibus Persicis et eventu, resecandum videtur 
a Panegyrico: ita enim-relmquitur defectio vel Nephe- 


rei, vel Acoridis, illa antiquior Panegyrico, haec ae- - 


qualis: esse vero utramque intelligendam, inde fit 


credibile, quod apud Isocratem haec leguntur: τί δια 


πέπρακται πρὸς τοὺς ἔχοντας αὑτήν, hoc est, contra 
duos reges, diverso tempore imperium obtinentes. 
Accedit aliud , quod additamentum eiici iubet. Quo- 
modo, si hic de bello contra Nectanebin ageretur, po- 


 iuisset Isocrates scribere: Mera ταῦτα ἐπ᾿ Εὐαγόραν. 


στρατεύσας, quum bellum Euagorae iam antea confectum 
fuerit? E contrario haec bene cohaerent, si πρῶτον 


μὲν ad alterutram priorum defectionum, vel utramque . 


adeo referatur: ita ením μετὰ ταῦτα significat rem, 
quae profecto post illas defectiones accidit, id quod 
de Nephereo exploratum est, de Acoride hiuc apparet, 
qued Euagoram in initiis belli et molitione adiuvit, 
ideoque ante ipsum bellum descivit a Persis, Atque 
sic Isocraticum τί διαπέπραχται magnum contemtum 
exprimit, quoniam expeditio Persarum contra defecto- 
res ne suscepta quidem est, 


q) Diod. Sic. ibid, P 23, ! 
1) Lib. XV, P 33, 


E] 


αὶ MORI:CONIECT. DE TEMP. PANEG. 


, St cui:forte in mentem veniat opinari; bis potuis- 
80 Panegyrioum ab ipso Ieocrate.edi, ao posteriori re- 
eensioni adiici,' quae post priorem editionem: facta es- 
eont: is diligenter cogitet, argui hoc modo Isocratem 
incredibilis neplipentine, qui, cum temporis. spatia γον 
luisset extendoré,.. 6 priori editions ἤδη e£ ἔξη servarit, 
inasi nor prótalisiet temporia Buen, e et res 5a consadarit, 


AN uu νη dg, o. fa. 


| EXCERPTA 
EX F. A. G- SPOHNII DISSERTATIONE 
| DE TEMPORE PANEGYRICI. 


Dioemonstratum est a Moro ante Olympiadem XCVIII. 
" Panegyricum edi non potuisse; patet hoc ex iis quae. 
de Thibrone et Dercylida c. 40, Agesilao c. 41, Cy- 
theris c. 33. (cfr. Xenoph. hist. Gr. IV, 8. Diodor: 
Sicul. XIV. 84.) Cyri expeditione c. 40, proelio ad 
Cnidum commisso c. 39, 45, Cononis obitu c. 41, 
pace Antalcidae c. 33, 34, 59, 47, et praeter alia de 
"Euagorae bello cum Artaxerxe Muemone narrantur. 
Quibus missis ad ea progrediar de quibus nonconvenit, — 

Aegypti defectio cap. 39. commemorata Moro 
eadem esse visa est quam Diodorus 1. XV enarravit 
quamque sequutum est bellum gravissimum, in quo 
dux fuit Pharnabazus. Quod quum gestum sit Olym- 
piadis CI anno tertio, Panegyricum autem OI. XCVIII, 
a. 4. editum esse putet, omnem hunc locum ut ab 
aliena manu insertum rescindendum censet. Atqui hoc 
bellum intelligi nequit. Solum "Pharnabazi nomen 
mili] probat: illud autem bellum, quod Olympiadis 
ΟἹ anno ΠῚ assignatur, quanquam plures annos paran- 
do belli apparatu insumserat Pharnabezus, per unius 
anni spatium ita gestum est ut Pharnabazus et Iphi- 
crates ex Aegypto recederent, Navibus enim acces- 
serunt, militibus expositis castellum oppugnarunt, et 
Nilo omuem regionem inundante ex Aegypto disces- 
serunt: vide Diodorum XIV, 41 — 48. et Polysen. 
III. 58. Isocrates vero c. 35 diserte dicit: xol πρῶ- 
τὸν μὲν ἀποστάσης Αἰγύπτου τὶ διαπέπρακται πρὸς τοὺς 

b 
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ἔχοντας αὐτήν; οὐκ ἐκεῖνος (ὁ βασιλεὺς) μὲν ἐπὶ vov 
πόλεμον τοῦτον κατέπεμψε τοὺς εὐδοκιμωτάτους Περσῶν 
“Ἰκροκόμαν καὶ Τιϑραύστην καὶ Φαρνάβαζον; ; οὗτοι δὲ 
τρία ἔτη μείναντες καὶ πλείω καχὰ παϑόντες 5 ποιή-. 


σαντες τελευτῶντες οὕτως αἰσχρῶρ ἀπηλλάγησαν, ὥςτε -----ς 


Sed praetergnam quod hoc bellum Isocrates per tres 


annos geetum esse junuit, illud. autem intra unus 


anni spatium continetur, alia accedunt quae doceant. 


de íllo mon esse cogitandum. Patet enim ex verbis, | 


καὶ πρῶτον μὲν ἀποστάσης «Αἰγύπτου , — μετὰ δὲ 
ταῦτα ἐπ᾿ ὐαγόραν στρατεύσας, defectionem. 46-- 
gypli et sequutam expedilionem Artaxerxis priorem 
esse bello adversus Éuagoram. Eadem serie Isocrates 
€. 43. ovx «ἀἴγυπτος μὲν αὐτοῦ xoi Κύπρος ἀφέστηχε, 


Φοινίκη δὲ καὶ «Συρία ---- ἀνάστατοι γεγόνασε, Τύρος 


δ᾽ — ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν τῶν ἐχείνου ! κατείληπται; Exaro- 


. uvog δ᾽ ὁ Καρίας ἐπίσταϑμος τῇ μὲν ἀληϑείᾳ πολὺν 


— 


ἤδη χρόνον ἀφέστηκε. (postquam bellum inceperat.Eua- 
goras, clam eum adiuvit Hecatomnus: Diod. Sic. XV. 


2.):. unde elucet servato temporis.ordine in priore 
.loco Isocratem dixisse xoi πρῶτον μὲν — μετὰ δὲ ταῦτα, 


et aliam expeditionem, quae triennium expleverit, non 
istam uno finitam anno; iu mente habuisse.. De qua 
si coniecturae datur locus, videtur rex Persarum 
adversus Nephereum aut Acoridem expeditionem 
suscepisse.quam Diodorus non commemoraverit. Haec 
igitur ante expeditionem Artaxerxis contra Euago- 
ram evenerant, nec ponunt Olympiadis CI anno tertio 
assignari. 

Iam de Àmynta, Olynthiis, Phliaslis et: expuguata 
Cadmea videamus. Olympiadis XCVIII anno quarto 
Lacedaemonii Mantineam oppugnarunt; cives per 
aestatem fortiter restitere, sed sub finem anni se dedi- 


derunt Lacedaemoniis, qui eos in vicos denuo abire 
iusserunt (διώχισαν). Olympiadis XCIX anno secundo 


Lacedaemoniicum Amyn ta Olynthiis et Phliasiis bellum 


L 
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' inferre coeperunt; qnod varia fortuua cum Amynta 


continuarunt usque ad finem anni primi Qlympiedis C. 


quo Olynthii se Lacedaemoniis.submiserunt: Diodor. 
Sic. XV. c. 19 — 23. Res Phliasiorum non ut e Dio- 
doro XV. 1g. videri possit Olymp. XCIX. anno se- 
cundo, sed post Agesipolidis adversus Olynthios ex: 
peditionem, h, e. post finem anni quarti eiusdem Olym- 


piadis, compositas esse iam W'esselingius et Dodwellua - 


docuerunt. Cadmeam vero Thebanorum arcem duce 
Phoebida Lacedaemonii occuparunt anno tertio Olym- 
piadis XCIX ; Diodor. Sic. XV. ao. 


. Restat ut de bello Euagorae dicatur. De quo ad 
Olympiadis XCVIII. annum quartum ita scribit Dio- 

dorus XV, 9. ὁ μὲν. οὖν Κυπριακὸς πόλεμος, δεχαετῆς 
| σχεδὸν γεγενημένος xo τὸ πλέον τοῦ ! χρόνου περὶ παρα- 
.. σχευὰς ἀσχοληϑεὶς, duri χρόνον᾽ τὸν ἐπὶ πᾶσι συνεχῶς 
πολεμηϑεὶς, τοῦτον τὸν τρόπον κατελύϑη. quibus repu- 
gnant quae libri XIV. capite 98. traduntur, wbi initia 
huius belli Oympiadis XCVII anno secundo assiguat: 
hoc modo igitur post decem, illo post sex annos bel- 
lum finitum esse dicit, Ad huno locum Wesselingius: 
»at Isocrates Panegyr. p. 101. (c. 59.) sextum eius 
belli annum, cum orationem eam scriberet, verti, iam- 
que Euagoram maritimo certamine superatum rebus 
angustis esse significat: cui, eadám tempestate viventi 
cur tandem non accessero?* "Tum quidem decem an- 
norum numerum confirmat ipse. Isocrates Euagor. c. 
235. (p. 201. Steph.) Ἐναγόρῳ δὲ πολεμήσας (βασιλεὺς) 
ἔτη δέκα τῶν αὐτῶν χύριον χατέλιπεν ὧγπερ ἥν. καὶ 
πρὶν εἰς τὸν πόλεμον εἰρελϑεῖν. sed reliqua facile illu- 
strari non possunt. Quae Diodorus l 1. narrat per 
ἐπανάληψεν historicam eorum, quae aliquot annis ante 


facta fuerant, ita ut ea repetierit, quo facilius origines | 


atque causae belli perspici possent, recte explicuit 
Verpoortenius in Dissertat. de reguo Salaminio, in Cy- 


pro (cur. Ioh. Fr. Fischer. Lips. 1379.) iau: enim 
! | b a 


4 
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Olympiadis XCV. anno secundo rex erat. Olympiadis. 
XCVIL. anno secundo quum solam Salaminem teneret, 
reliquis Cypri urbibus bellum intulisse videtur, quarum 
aliis persuasit, alias armis coégit ut imperio suo se 
subiicerent ; expeditio autem Ártaxerxis adversusipsum 
' serius initium cepit, atque bellum usque ad mediam 
Olympiadem centesimam gestum est. Quod ut.de- 
moustrem, loco historici utar illi aetati proximi, 
"Theopompi, de quo haec retulit Photius Biblioth. ' 
cod. CLXXVI. p. 389. ed, Hoeschel, ἰφνεγνώσϑη- 
σαν Θεοπόμπου λόγοι ἱστορικοί *). πεντήχοντα. δὲ xol: 
τρεῖς εἰσὶν οἱ σωζόμενος αὐτοῦ τῶν ἱστοριχῶν λό- 


4) Scripsit Theopompus σύνταξιν ᾿Βλληνικῶν libris. XII. conten- 
tam, in qua ubi desierat Thucydides inde exorsus est et. 
septendecim annorum historiam enarravit, (Diodor. Sic. XIII, 

. 42. XIV, 85.) usque ad Olymp. XCVI. a. 2. ex quo libro 

' esse nequeunt quae Photius affert; indicat enim opus trium 
et quinquaginta librorum et alia inscriptione insignitum. In- 
telligendus igitur estliber duodecimus eorum quos Theo- - 
pompus praeterea conscripsit, eius operis quod i ipse lovogi- 
βιοὺς λόγους inscripsisse videtur, seriores, quum praecipue res 
Philippi in eo persequeretur, Φιλιππικὸν vel Φιλιππικὰ dixe- 
runt. Sed praeterquam quod de numero librorum diversae 

. sunt sententiae, his quoque difficultatibus hic impliciti sumus; 

. primum quod i in hoc opere Theopompum ab Olympiadis quin- 
tae et centesímae anno secundo exorsum esse dicit Diodorus 
Sic. XVII, 3. deinde quod Menophanes librum duodecimum 

, periisse dixerat, quod Wesselingium permovit ut ad Diodor, 

οὐ Sie. '. I. . p. 573. scriberet: ,,Ego vero haud scio an Pho- 

'tius libri titulo sit deceptus. "Theopompus XII. Graec. Hi- 
storíiae librum absolvit navali pugna ad Cnidum, quae ex 
nostri calculis anno secundo Olymp. 'XCVI. commissa est, 
Quae vero 1119 libro XII., quem Patriarcha excerpsit cod. 
CLXXVI., continebantur, omnia Olympiadem eam excepe- 
runt, veluti res Acoridis in Aegypto gestae, Euagorae illa- 
tum ab Artaxerxe bellum, pax Antalcidae et motus pacis eius 
causa per Graeciam orti et reliqua. Haec Callisthenes libris. . 
Rer. Graecarum, ut auctor extremo 1l. XIV. significat, com- 
plexus erat, non Theopompus.« Sed ut πὲ ést, sive Callisthe- 


^ 
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(ge διαπεπτωχέγαι δὲ καὶ τῶν παλαιῶν τινὲς ἔφησαν 
τήν ve ἕχτην xal ἑβδόμην, καὶ δὴ καὶ τὴν ἐνάτην καὶ 
εἰκοστὴγ καὶ τὴν τριακοστήν. ἀλλὰ ταύτας μὲν οὐδ᾽ ἡ ἡμεῖς 
εἴδομεν . Μηνοφάνης δέ τις τὰ nil Θεόπομπον διεξιὼν 
(ἀρχαῖος δὲ καὺ οὐκ εὐχαταφρόνητος ὃ ἀνήρ) καὶ τὴν | 
δωδεκάτην συνδιαπεπτωχέναι λέγει" καίτοι αὑτὴν ἡμεῖς 
ταῖς ἄλλᾶις συνανέγνωμεν. καὶ negiéyet ὃ δωδέκατος ÀO- 
γθς περί τε ΠΠακώριος (ὐἀκώριος ) τοῦ Αἰγυπτίων βασι» 
λέως, ὡς πρός τε τοὺς Βαρκαίους ἐσπείσάτο,. χαὶ ὑπὲρ 
Ἐυαγόρου ἔπραττε τοῦ Κυπρίου, ἐναντία πράττων τῷ 
Πέρσῃ (Olymp. XCVII, exeunte et Ol, XCVIII. iu) 
ὃν τε τρόπον παρὰ δόξαν Εὐαγόρας τῆς Κυπρίων ἀρχῆς 
ἐπέβη, Αἀνδήμωνα (Diod. “4βδήμονα) κατασχὼν τὸν Κι- 
. τιέα, ταύτης ἐπάρχοντα “τίνα τε' τρύπον “Ἕλληνες οὗ 
σὺν ᾿Δγαμέμνονι τὴν Κύπρον κατέσχον, ἀπελάσαντες τοὺς 
. μετὰ Κιννύρου, ὧν εἰσὶν ὑπολιπεῖς “Δμαϑούσιοι᾽ (haec 
pet ἐπανάληψιν historicam): ὅπως τε ὃ βασιλεὺς (rex 
Persarum) Εὐαγόρᾳ συνεπείσϑη πολεμῆσαι, στρατηγὸν : 
ἐπιστήσας «Αὐτοφραδάτην τὸν “υδίας σατράπην, γαύαρ-᾽ 
xov δὲ ᾿Εχατόμνων (Olymp. XCVIIL in. ad hoc enim 
tempus et finem praegressae Ol. referenda videntur 
quae Diodor. Sic, XV. 2. de Euagora (ἐκυρίευε κατὰ 
τὴν Φοινίχην; Τύρου καὶ τινῶν ἑτέρων) et Isocrates 
dicunt Euag. c. 25. p. 201. Steph, μικροῦ μὲν ἐδέησε 
Κύπρον € ἅπασαν κατασχεῖν, Φοινίκην δ᾽ ἐπόρϑησε , Tv- 
gov δὲ κατὰ κράτος εἷλε, Κιλικίαν δὲ βασιλέως ἀπέστησελ 
Tunc. igitur Hecatomno mandatum est ut Euagoram 
subigeret; paullo post ubi ille plus profuerat quam ᾿ 


, nes haec scripserit, cuius historica graeca bene distinguenda 
sunt ob virtutem a reliquis eius scriptis, sive ipse Theopom- 
pus fortassis ea ratione, qua ἃ libro XLI. ad XLIII. historiam, 

᾿ Siculam rebus Olymp. cix. gestis inseruit, ab initio tyramni- 
dis Dionysiaceae OL. XCHI. exorsus; tamen ab auctore'pro- 
fecta sunt illi aetati propius vivente quam Diodorus, et per- 
maguum jis nullo modo poterit denegari momentum. 
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nocuerat Euagorae, Artaxerxes expeditionem. maiorem 
suscepit. Pergit Photius, .xel. περὶ τῆς εἰρήνης ἣν 
αὐτὸς τοῖς “Ἕλλησιν ἐβράβευσεν. ^ Patet hio intelligen- 
dam. 6858 pacem Autalcidae, Ol. XCVIII. a. 3. qua 
facta ὁ μὲν βασιλεὺς, ut utar Diodori verbis XIV, 110. 
διαλυϑ εὶς τῆς πρὸς τοὺς “Ἕλληνας διαφορᾶς παρεσκευά- 
ξετο τὰς δυνάμεις εἰς τὸν Κυπριακὸν. πόλεμον. ὃ γὰρ Eva- 
γόρας σχεδὸν. ὅλην τὴν Κύπρον ἦν ἐχκεχλημένος , καὶ 
δυνάμεις ἁδρὰς συνηϑροίκει διὰ τὸ τὸν “Ἀρταξέρξην ἐν 
τῷ πρὸς τοὺς Ἕλληνας πολέμῳ διεσπάσϑαι. Hanc 
expeditionem Photius indicat ita: ὅπως ve πρὸς Εὐα- 
᾿ ψόραν ἐπικρατέστερον ἐπολέμει. et ab ea (Olymp. XCVIII. 
a. 3 ex. et ὅ in.) sese exordium libri XV fecisse decla- 
rat ipse Diodorus XV. c. 1. Proxime sequuntur 
apud, Photium: καὶ περὶ τῆς ἐν Κύπρῳ ναυμαχίας (Diod. 
l. l.c. ὅ. constat hanc pugnam comuinissam esse a. 3. 
eiusdem Olympiadis) xoi ὡς “4“ϑηναίων ἡ πόλις ταῖς 
πρὸς βασιλέα συνθήκαις ἐπειρᾶτο ἐμμένειν, “αχεδαιμό- 
γιοῦ δὲ ὑπέρογχα φρονοῦντες παρέβαινον τὰς συνϑήκας. 
Quae postrema indicant civium Mantineae διοιχισμόν,. 
anno quarto eiusdem Olympiadis, et quae deinde Olyn- 
thiis, Phliasiis, Thebanis fecerunt, Iam quum ad La- 
cedaemonios transiisset auctor quem excerpsit Photius, 
et iniuriarum fecisset mentionem et ὑπερβασιῶν, pacem 
iterum commemoravit Antalcidae Lacedaemonii, quo 
ex utrorumque, tum Persarum tum Lacedaemonio- 
rum, rationibus considerari posset, 


Inde redit: χαὶ ὡς Τιρίβαζος ἐπολέμησεν" (Dio- 
dor. XV, 8. Ol. XCVIII. anno 4. exeunte et sequen- 
tibus) ὅπως τε Εὐαγόρᾳ ἐπεβούλευσεν: ὅπως τε αὐτὸν 
Εὐαγόρας πρὸς βασιλέα διαβαλὼν συνέβαλε [συνέλαβε 
, collate Diodoro XV, 8. Bekkerus. μετ ᾿Ορόντου. 
Haeo omnia Olympiade nonagesima nona accidisse 
rerum ordo docet; nec mirandum est quod annorum 
numeri cum Diodoro non conveniunt, quum is diver- 


͵ 
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ἐ ." , 


sam omnino narrationem sequutus sit et, uL supra 
ostendi ab se ipse dissentiat:: Pergit Phétus: xdi ὡς U 
Nonteviftog: "waphAngotoc τὴν «Αἰγύπτου βασιλεῖαν,. πρὸς - 
“Ἱαχεδαιμονίους ᾿πρέσβεις' ἀπέσξειλεν Εὐαγόῤας" (rex au- 
tem factus est Nectenibis vel Nectanebis ineunte Olym- 
piade C; 9))'vívo τὸ τρόπον ὁ περὲ Κυπρὸν αὑτῷ nó-' 
Aeuog διολίϑη. Tta incideret finis belli huius Cyprii in 
annum'seoundum vel tertium Olympiadis centesimae, " 
" Consentiunt cum hac rationé quae ab Isocrate narran- 
tur. Nem, ut supra monitum est, bellum Cyprium : 
decem explevit annos, dicit autem c. 39. μετὰ δὲ 
ταῦτα ἐπὶ ᾿Εὐαγόραν στρατεῦσας (Olymp. XCVIIÍ. 2.) 
ὃς ἄρχει μὲν μιᾶς πόλεως (Saolaminem intelligas) τῶν 
ἐν Κύπρῳ, ἐν δὲ ταῖς συνθήκαις ἔχδοτός ἐστιν (pace- 
Antalcidae ΟἹ. .X'CVIIL: 2. facta), οἰχῶν δὲ τὴν νῆσοῦ 
χατὰ μὲν ϑάλατταν προδεδυρτύχηχεν (OL XCVIII. 3 37 
ὑπὲρ τῆς χώράς τριρχιλίους εἶχε μόνον πελταστάς". ἀλλ᾽ 
ὅμως οὕτω “ταπεινῆς “δυνάμεως οὗ δύναται περιγενέσϑαε 
βασιλεὺς. πολεμῶν, ἀλλ᾽ ἤδη μὲν ἐξ ἔτη διατέζριζφεν" εἶ 
δὲ δεῖ τὰ μέλλοντα x. τ. Δ. "Quae ita sunt explicanda: 
ex quo victus est Euagoras proelio navali, nonnisi tria : 
millia militum habebat, sola Salamine se continere 
. debet, ianí sextus agitur annus; tanto exercitu, quo 
Euagoram Ol. XCVIIL a. aggressus est, ipse βασιλεὺς 


Ὁ) Olymp. C. a. 2. Cfr. Allgemeine Welthistorie. Tom. I. Hal c 
1746. p. 360, δ. 692, atque $. ant. coll. p. 486. $. 598. Eu- ’ 

, Ssebius anno primo Olympiadis XCVIII assignat, et eiusdem - 
&nno secundo Euagorae deditionem; nam recte Scaliger de- 
dit ἐξέστη, quod tamen non potest intelligi de fuga Euagorae ad 
Acoridem'hoc. anno ἃ Diodoro enarratam, sed ita: Cypri, 
paene totius insulae, imperium, quod antea sibi vindicaverat, 
amisit (et solam retinuit Salaminem) Hic prochronismum: 
esse iam Morus sensit; est autem decem annorum. Simili 
modo, in iis quae proxime notata sunt ab Eusebio prochro- 
nismum septem annorum €sse iam Scaliger vidit. in ani- 
madvers. P. 114 b. 
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eum subigere nequit, sed ex quo cum eo post proelium E 


navale pugnat, et Euagoras, qui antea ingentem exer- 
citum coégerat (vide supra et Diod. XV, 2.), quum 


^ defecissent socii, periissentaut descivissent. milites, tria . 


modo habebat militum millia, Artaxerxes οὕτω ταπεῖ- 


γῆς δυνάμεως περιγενέσθαι nequit, sed adversus eam. 


bellum gerens iam sextum annum attigit, Elucet hine 
sextum hunc ànnum, ex quo Artaxerxes frustra οὕτω 
ταπεινὴν δύγαμιεν oppuguet, esse annum quartum Olym- 
piadis nonagesimae nonae, 


Finis huius belli (σχεδὸν, vid. Diod. supr.) per de- 


cennium gesti, et Ol, XCVIIL 2. incepti, incidit in 


. eundem annum qui ex excerptis historici antiqui modo - 


erutus est Ol. C. 2. Post eius finem a. Photio haec 
commemorantur; καὶ περὶ Νικοκρέοντος ὡς ἐπεβούλευ- 
σεν, ὡς παραδόξως ἐφωράϑη, ὡς ὄφυγε" καὶ ὡς τῇ ἐχεΐ- 
yov παιδὶ χαταλειρϑείσῃ χόρῃ Ἐναγόρας τε xoà ὃ τού-- 
του παῖς Πινυταγόρας (vid. Wesseling. ad Diodor. X V, 
4) λανϑάνοντες ἀλλήλους συνέκαϑευδον , Θρασυδαίου 
τοῦ εὐνούχου, 0g ἦν λεῖος τὸ γένος, αὐτοῖς παρὰς μέρος 


- 


ὑπηρετουμένου. τῇ. πρὸς τὴν κόρην ἀχολασίᾳ" καὶ. ὡς ' 


τοῦτο αὑτοῖς αἴτιον ὀλέϑρου. γέγονε, Θρασυδαίου τὴν 
ἐχείνων ἀναίρεσιν κατεργασαμένου. - Interemtus autem 
est Euagoras ΟἹ. ΟἹ. 3.: cfr. Verpoorten. 1]. 1. p. 28, 
Méurs, Cypr. p. 114. Perizon. δὰ Aelian. Tom. II. p. 
48. ed. Gron. 1731. neque din post finem huius belli 
, vixit, ita ut, quanquam erat si quis alius audax et ad 
aolitiones procliyis, nihil perfecerit, quapropter etiam 
Isocrates in eius laudatione post hoc tempus nihil com- 
memorat, 

Quae quum ita sint, editus est Panegyricus anno 
quarto Olympiadis X CIX. et omnia optime consentiunt. 
Hoc anno dicere poterat Isocrates c. 48. Hecatomnus 

τῇ μὲν ἀληϑείᾳ πολὺν ἤδη χρόνον ἀφέστηκε (inde a 
τιράϊο Olympiade XCVIII), c. 55. Μαντινέων nó» — 
ἀνάστατον ἐποίησαν (OI. ΧΌΨΙΗΙ. 4)" τὴν δὲ Θηβαίων 
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Καδμείαν κατέλαβον (Ol. XCIX. 3. in. de eadem re 
intelligo verba c. 33, πελτασταὰ δὲ τὰς πόλεις κατα- 
λαμβάνουσιν) καὶ γῦν ᾿Ολυνϑίοις καὶ Φμασίοις noh 
μοῦσι, de quibus supra dictum p. ΧΥ͂ΠΙ, 

Alia de tempore Panegyrici sententia C. M. Wi- . 
landi esf in praefatione ad versionem vernacnlam huins 
orationis, Musei Attici fasciculo primo insertam. Qui 
quae disputavit eo redeunt ut, quum duo argumenta pa- 

. ribus sibi adversentur viribus, quorum hoc probet ora- 
tionem haud serius esse editam quam ineunte Olym- 
pijade XCVIII, illud autem doceat haud prius esse edi- 
tam quam exeunte XCIX , sumat Isocratem tam diu: 
versatum esse in Panegyrico elaborando et perpolien- 
do, ut interea bellum Cyprium finitum et expeditio 
Lacedaemoniorum adversus Olynthios suscepta fuerit. 
Recensionem duplicem necessariam esse negat, et verba 
ἤδη ἐξ ἔτη deindustria non mutata remansisse quum 
oratoribus ex ipsa Isocratis(Panathen. p. 269 a. Steph.) 
sententia:et ad eiusdem exemplum liceat interdum 
 afide et veritete historica recedere.quam fidem tan- 
to facilius ab illo negligi potuisse censet, quanto 
maior fuerit Atheniensium longe alia curantium ]le- 
vitas. At, etiamsi Isocrates decem aut adeo plures 
annos insumserit Panegyrico elaborando, tamen eo 
usque dementiae delabi non potuit ut quae in fine 
huius decennii pariter atque quae in initio gesta essent 
tanquam praesentia coniupgeret. Fac per plures an- 
nos eum magnam huius orationis partem, fortassis a 

c. 4 — 3o. perpolivisse , tamen sumi nullo modo po- 
test eum quamvis interea sesubiecisset ; Euagoras, non - 
mutata reliquisse verba ἀλλ ἤδη ἐξ ἔτη διατέεριφεν" 

εἰ δὲ δεῖ τὰ μέλλοντα τοῖς γεγενημένοις τεχμαίρεσϑαι; B 
σολὺ πλείων ἐλπίς ἐστιν &repov ἀποστῆναι πρὶν ἐχεῖνον ἐχ- 
πολεορχηϑῆγαι. Quamvis enim in rebus antiquioribus 
orator non odstrictus est ad fidem historicam γν tameti | 
tam miro modo de rebus paucis annis antoa gestis ,- - 


xxm SPOHNII DISSERTATIO. 


yam ederet hano suasionem (Cic. Or. c. IL). non po- 
tuit hallucinari, ut argumentis iis uteretur, quae iam 
duduri eyanuissent atque: ad nihilum redacta essent, . 


Qvi, Sp hnii, dissertationem non vidit Clintonus 
in Fostis Helle lenicis p. 97. de tempore Pgenegyrici haec 
scripsit: ,, Olymp. C..a. i. Isocratis llovnyvoixóg. 
During the svege of Phlius , and before the Olynthian 
war was ended: and before the recovery of the 
Cadmea. Panegyr. c. 35. "I his oration was therefore 
published before B. C, $39. and after the beginning . 
of B. C, 380." Idem de bello Cyprio disputavit in 
appendice P. 254 — 256. 


Α. CORAIS PRAEFATIO 
AD. PANEGYRICUM. 


Οὗτος ἐστὶν ὃ | περιβόητος ΠΠανηγυρικὸς λόγος, ὡς μέν 
τινες, δέχα, ὡς δὲ ἕτεροι, πεντεκαίδεκα γραφεὶς ἔτεσιν *) 
Ισοχρᾶτει. καὶ ἡ μὲν ἐπιγραφὴ τοῦ γένους τῶν àü- 
- δειχτικῶν αὐτὸν εἶναι δηλοῖ. ᾿Αϑηναίους γὰρ ἐγκωμιάξει, 
καὶ πολὺς ἔστιν ἐν τοῖς τούτων ἐπαίνοις, πολὺ προέχειν 
““ακεδαιμονίων προϑυμούμενος ἐπιδεῖξαι τοὺς αὑτοῦ πο- 
' λίτας 0 φιλόπατρις ῥήτωρ. ἐγκατέμιξε δὲ τῷ λόγῳ οὐκ. 
ὀλίγον καὶ τὸ συμβουλευτιχόν" παραινεῖ, γὰρ αὑτοῖς Te 
καὶ τοῖς Ἕλλησιν ἅπασι, διαλυσαμένοις τὸν πρὸς ἀλλή- 
λους | πόλεμον, xo παυσαμένοις τῆς ἀκαίρου φιλονεικίας, 
ΧΟΙΡῇ στρατεῦσαι ἐπὶ τὸν βάρβαρον. διὸ xoà ὃ Κικέρων 
παραιγετικὸν αὐτὸν ὀνομάξει. καὶ “φησὶν Αἰδιανὸς t ὅτε 
τούτου τοῦ λόγου εἰς ἹΜαχεδονίαν ἐλϑοῦσα ῇ φήμη. 
. πρῶταν μὲν Φίλιππον ἐπὶ τὴν “σίαν ἀνέστησεν, , ἐχείνου 
δὲ τελευτήσαντος, ; πρὶν ῆ πέρας ἐπιϑεῖναι τοῖς βεβου- 


[*) Plutarchus in libello quo quaerit bellone an pace clariores 
fuerint Athenienses p. 350 E. ᾿Ισοχράτης μικροῦ τρεῖς ὀλυμπιά-- 
δας ἀνήλωσεν ἕνα γράφῃ τὸν Πανηγυρικὸν λόγον, οὐ σερατευσά- 
μενος ἔν τούτοις νοῖς χρόνοις οὐδὲ πρεσβεύσας οὐδὲ πόλιν κτίσας ᾿ 
οὐδὲ ναύαρχος ἐκπεμφϑεὶς, καίτοι μυρίους τοῦ τότε χρόνου πολέ- 
μους ἐνέγκαντος" ἀλλ᾽ ἐν d Τιμόθεος Εὔβοιαν ἡλευϑέρου, xal 
“Χαβρίας περὶ. Νάξον ἐναυμάχειν - xel περὶ «“Δέχαιον ᾿Ιφικράτης 
κατέκοπτε τὴν “Δακεδαεμονίων μόραν» καὶ πᾶσαφ ἐλευθερώσας πά-. 
λιν ὃ δῆμος ἰσόψηφον αὐτοῖς. τὴν “Ελλάϑα. κατέστησεν ,. αὔκφε 
καϑῆστο βιβλίον ἀναπλάτεων τοῖς ὀνόμασιν, ὅσῳ χρόνῳ τὰ πῤο-- 
πύλαια Περικλῆς ἀνέστησε καὶ τοὺς ἑκατομπέδους. Ubi Wytten- 
bachius vol. VIE. p. 156. Scriptor de X- Orator. p. 837 F. 
τὸν δὲ Πανηγυρικὸν ἔτεσι δέκα συνέθηκεν, ol. δὲ δεκαπέντε λέ- 
yovot». Quinctilianus Instit. Or. X. 4. Panegyricum Isocratis, 
qui parcissime, decem. annis dicu&t. elaboratum. Interpretes 
ad Aeliani Var. Hist. XIII. 11.* Vid. Upton. ad Dionys. de - 
eompos. verb. p. 406. ed, Schaefer.] 
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λευμένοις, τὸν υἱὸν “Ἵλέξανδρον. αἰτιῶνται δ᾽ Ἰσοχράτην 
πολλὰ μετεμεγχεῖν. εἰς τὸν  Πατηγυρικὸν᾿ ἔχ τῶν Γοργίᾳ 
τε. xoà «Ἰυσίᾳ περὶ τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν σπουδασϑέντων. 
καὶ τοῦ μὲν τῷ «Τυσίᾳ γραφέντος ἐπιταφίου λόγου εὑς- 
οἰσκεσϑαί τινα καὶ ἐν τῷ Πανηγυρεκῷ ᾿Ισοχράτους οὐκ 


ἔστιν ἀρνήσασϑαι" τοῦ δὲ τῷ. αὐτῷ «Ἰυσίᾳ γεγραμμένου 


- 


᾿Ολυμπιακοῦ λόγου μικρὸν πάμπαν περιλέλειπται τεμά- 


χιον, παρὰ Διονυσίῳ τῷ ““λικαρνασσεῖ σωξόμενον, ὡς ᾿ 


$ 
οὐχ οἷόν T. εἶναι ἐξ ἐκείνου τὸν ᾿Ισοχράτην εὐϑύνειν. 


᾿τὸν δὲ. παραπλησίως ἐπιγραφόμενον, καὶ μηκέτι σω- 


ξόμενον. ᾿θλυμπιακὸν Τοργίου ; εἰκὸς οὕτω γεγράφϑαι, 
ὥσπερ χαὶ τὸ σωξόμενον αὑτοῦ τῆς “Ἑλένης ἐγκώμιον, 
τουτέστιν εἰς ὄγκον ποιήσει; μᾶλλον ἢ. πεζῷ λόγῳ πρές- 
ποντὰ ἐξηρμένον, ὡς φησιν ὁ LE τῶν τοιούτων ἐπι- 


| γνώμων “Αριστοτέλης. πρὸς. τοῦτο τοίνυν τὸ τῆς Ελένης 


ἐγκώμιον. ἀγτιπαραβάλλων c ὅπερ κατὰ ζῆλον T'opyiov Ἴσο- 
χράτης ἀντέγραψεν Ἑλένης ἐγκώμιον, καίπερ οὐδὲ τοῦτο 
σοφιστικῆς περιεργίας ἀπηλλαγμένον παντάπασιψ, οὐχ 


ἔστιν ὅςτις ἂν τῶν xol κατὰ μικρὸν κριτικῆς ἐπιστήμης 


μετειληχότων τοῦ ΤΓοργιακοῦ. μαχρῷ προέχειν οὐχ ὁμο- 
4 Y 


Joins ἔστι δὲ τὸ τοιοῦτον, παρά y6 τοῖς ἐὺ ggovov- 


σιν, οὗ ταλλότρια σφετερίξεσϑαι, ἀλλὰ τὰ τοῖς ἄλλοις 
ἐλλυιῶς ἢ καὶ καχῶς γραφρέντω διασκευάξειν. ἐπὶ τὸ 
βέλτιόν τε καὶ τελειότερον. λέγω δὲ τοῦτο περὶ". Τοργίου 


᾿μόγου" ἐάσϑω γὰρ ὁ “Τυσίας ἐν τῷ παρόντι, ἄλλως τὸ 
καὶ τῶν δρκιμωτάτων ὑπάρχων. ῥητόρων. , & τινα τῶν 
ἐχείνου μετενήνοχεν εἰς τὸν “Πανηγυρικὸν Ἰσοκράτης, χαὶ 


pi πολλῷ μᾶλλον κατὰ. συνέμπεωσιν, ; “περὶ τῶν αὐτῶν 
ἐχείνῳ λέγων, τοῖς αὐτοῖς ἐνθυμήμασιν ᾿ἡναγχάσϑη 
χρήσασϑαι. ,, 0vàiy. γὰρ XoAUL quai 0 Φώτιος Joo- 
κράτους ὑπερῳπολογούμενος παραπλησίων ἀνακυπτόν- 
των πραγμάτων ταῖς ὁμοίαις ἐξεργασίαις χρῆσϑαι καὶ 
τοῖς ἐνθυμήμασιν, οὐχ ὑποβαλλόμενον τὰ ἀλλότρια, ἀλλὰ 
τῆς τῶν. πραγμάτων ἀναβλαστανούσης φύσεως τοιαῦτα, 
οἷα καὶ τοῖς προλαβοῦσι προβαλομένη ἐπιδείκνυται." 


ΣΟΚΡΑΤΟΥ͂Σ HANHTTPIKOX. mE 


32 Ioas ἐθαύμασα τῶν rag πανηγύρει συναγαγόντων xad 4l 
edit. Steph, 
Dia. τοὺς γυμνικοὺς ἀγώνας καταστησάντων, Orts τὰς μὲν τῶν Ρ 
dorf. σωμάτων εὐεξίας οὕτω μεγάλων δωρεῶν ἠξίωσαν, τοῖς δ᾽ ὑπὲρ 

τῶν, κοινῶν ἰδίᾳ πονήδσασι καὶ τὰς αὐτῶν ψυχὰς οὕτω πα- 
5ρασκευάσασιν ὥςτε καὶ τοὺς ἄλλους ὠφελεῖν δύνασϑαι, τού. “ 
τοῖς δ᾽ οὐδεμίαν τιμὴν ἀπένειμαν, ὧν εἰκὸς ἣν αὐτοὺς μᾶλ-- 
λον ποιήσασθαι πρόνοιαν". τῶν μὲν γὰρ ἀθληεῶν δὶς τοσαύ-. 
τὴν ὁωμην λαβά στῶν οὐδὲν ἂν πλέον γένοιτο τοῖς ἄλλοις, 
ἑνὸς δ᾽ ἀνδρὸς εὖ ρυνήσαντος ἁπαντὲς ἂν ἀπολαύσειαν oí 


10 βουλόμενοι κοινωνεῖν τῆς ἐκείνου Üuavolag. οὐ μὴν ἐπὶ vovtoig 


G codex Urbinas: V scriptura vulgata ἢ, e. Coraéa, 


P. 32, 1. Prima exordii verba Πολλάκις — καταστησάντων at- 
tulerunt Aristoteles Rhetoricor. III. 9, 7. et Demetrius περὲ 
ἑρμηνείας sect. 25. 2-—6 Horum verborum sententiam suis 
verbis reddidit Aristoteles ibidem 14, 2. 3 εὐεξίας} εὐτυχίας 
G. Cuius erroris alterum exemplum est 39, 13. 4 αὐτῶν] 

Scribebatur ἑαυτῶν: quod correxi. Forma disyllaba auctore G 
Isocrati toties est restituta, vix ut triginta quattuor trisyllabae 
exemplá supersint, eaque partim et aliis libris scriptis emen- , 
danda. Vid. ad 41, 24. 52, 16. 6 δ᾽ add. G, qui eandem . 
particulam in apodosi solus servavit p. 131, 8. (152 d, H. St) 
159, 31. (184 d). ^ 9 Sustuli hiatum. δὲ ἀνδρὸς Bekkert 

" editio, qui ,4postrophum** inquit p. 17. ed, Oxon. ,,ubieunque 
posui, posui auctore G.^ lta factum est ut de centenis hiatuum 
exemplis octoginta circiter remanserint in undeviginti orationi 
bus: nam Callimacheá et Niciagá caret G: quae, non dubium 
est quin ipsa quoque corrigi oporteat. Et iu Panegyrico quidem 
partim ex aliis codicibus correxi 38, 31. 42, 13. 44,22. 48, 12. 
55, 0. 56, 2. 64, 9. 32. 607,1. Dionysius Halic, de vi Demosth. 
cap. 4. p. 964, I. Reisk, δι᾽ εὐλαβείας μὲν λωμβάνει "Ισοκράτης͵ τὸ 
συγχροῦσαι τὰ guru. τῶν γραμμάτων, à, εὐλαβείας δὲ ποιεῖται τὸ 
χρήσασϑαί n τῶν τραχυνόντων. Plutarchus, Moral. p. 350. E. 
᾿Ισυχράτης ὁ φοβούμενος φωνὴεν φωνήεντι συγκροῦσῳ. Demetrius 
περὶ ig, Sect. 68. περὲ δὲ συγκρούσεως φωνηέντων ὑπέλαβον ἄλλοι 
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ἀϑυμήσας εἱλόμην ῥᾳϑυμεῖν, ἀλλ᾽ ἱκανὸν νομίσας ἦϑλον ἔσε-- 
σϑαί uo, τὴν δόξαν τὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῦ λόγου γενησομένην 
᾿ ἥκω συμβουλεύσων περὶ τὸ τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς τοὺς βαρβά- 
ρους καὶ τῆς ὁμονοίας τῆς πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς, οὐκ ἀγνοῶν ὅτ 
16 πολλοὶ τῶν προςποιησαμένων εἶναι σοφιστῶν ἐπὶ τοῦτον τὸν 
λόγον ὥρμηφαν, ἀλλ᾿ ἅμα μὲν ἐλπίζων τοσοῦτον διοίσειν ὥςτε 49 
roig ἄλλοις μηδὲν πώποτε δοκεῖν εἰρῆσϑαε περὶ αὐτῶν, ἅμα 
δὲ προκρίνας τούτους κἀλλίστους εἶναι τῶν λόγων οἵτινες 
 mepl μεγίστων τυγχάνουσιν ὄντες xal τούς za λέγοντας μάλισε 
90 ἐπιδεικνύουσε καὶ ταὺς ἀκούοντας πλεῖστ᾽ ὠφελοῦσιν, ὧν εἷς 
οὗτὺς ἔστιν. ἔπειτ᾽ οὐδ᾽ οἱ καιροί πω παρεληλύϑασιν ὥςτ᾽ 
ἤδη μάτην εἶναι τὸ μεμνῆσθαι περὶ τούτων. τότε γὰρ χρὴ 
παύεσϑαι λέγοντας, ὅταν ἡ τὰ πράγματα. λάβη τέλος καὶ μη-- 
κέτε δέη βουλεύεσθας περὶ αὐτῶν, ἢ τὸν λόγον ἴδῃ τις ἔχον-- 
95ra πέρας ὥςτε μηδεμίαν λελεῖφϑαι τοῖς ἄλλοις ὑπερβολήν. 
ἕως δ᾽ ἂν τὰ μὲν ὁμοίως ὡςπερ πρότερον φέρηταε, τὰ δ᾽. εἰ-- 
ρημένα φαύλως ἔχοντα τυγχάνῃ, πῶς οὐ χρὴ σκοπεῖν xoi qa- 
λοσοφεῖν τοῦτον τὸν λόγον ὃς ἦν κατορϑωϑῇ, καὶ τοῦ πολέ-- 
μου τοῦ πρὸς ἀλλήλους καὶ τῆς ταραχῆς τῆς παρούσης καὲ 
ϑυτῶν μεγίστων κακῶν ἡμῶς ἀπαλλάξει; πρὸς δὲ, τούτοις εἰ 
μὲν μηδαμῶς ἄλλως οἷον κ΄ ἦν δηλοῦν τὰς αὐτὰς πράξεις 
83 ἀλλ ἢ διὰ μιᾶς ἰδέᾳς, εἶχεν ἄν τις ὑπολαβεῖν ὡς περίεργόν 
τς ἦστε τὸν αὐτὸν τρόπον ἐκείνοις λέγοντα πάλιν ἐνοχλεῖν τοῖς 
ἀκούουσιν" ἐπειδὴ δ᾽ οἱ λόγον τοιαύτην ἔχουσι τὴν φύσεν 
ὥςϑ᾽ olóv τ᾽ εἶναι περὶ τῶν αὐτῶν πολλαχῶς ἐξηγήσασθαι, 
ὅ καὶ τά τὲ μεγάλα ταπεινὰ ποιῆσαε καὶ τοῖς μικροῖς μέγεϑος 
περιϑεῖναι, καὶ τὰ τὲ παλαιὰ καινῶς διελθεῖν καὶ περὶ τῶν 


ἄλλως, ᾿Ισοχράτης μὲν γὰρ ἐφυλάττετο συμπλήσσειν αὐτὰ καὶ οἱ ἀπ᾿ 
αὐτοῦ. 16 διοίσειν G αὐτῶν διοίσειν V. 17 τοῖς ἄλλοις μη-- 
δὲν πώποτε] πώποτε μηδὲν τοῖς ἄλλοις G. Quod non potuit dici; 
potuit μηδὲν πώποτε τοῖς ἄλλοιςξ» 22 περὶ τούτων G 'περὸ αὖ- 
τῶν V. 23 λέγοντας G λέγοντα V. 24 αὐτὸν pr. G. 

29 «jc π.] τῆς om. G. 

P.33, 2-- ὃ Ad haec respexit Isocrates in Philippo p. 83, 
24. (09 a). .— 3 τοιαύτη»)] ταύτην G. Longinus περὲ ὕψους 
XXXVII, 2. Ixe0 οἱ λόγοι τοσαύτην ἔχουσι δύναμιν —. δ᾽ καὶ 
τά. τε μι] καὶ τὰ μι Longinus. 6 περιϑᾶνε G et Longi- 
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, tog] γογενημένων apgalog εἰπεῖν. οὐμέτο φευκτέον ταῦτ᾽ 
ἐστὶ περὶ ὧν ἕτεροι πϑότερον εἰρήκασιν, ἀλλ᾽ ἄμεινον ἐχείνων 
εἰπεῖν πειρατέον. αἱ μὲν γὰρ πράξεις αἱ προγεγενημένα κοι- 

τοναὶ πᾶσιν ἡμῖν κατελείφϑησαν, τὸ δ᾽ ἐν καρρῷ ταύταις XU— 
ταχρήσασθαι καὶ τὰ. προρήκοντα περὲ £ ἑκάστης ἐνθυμηθῆναι 
καὶ. τοῖς ὑνόμασιν εὖ διαϑέσθαν τῶν εὖ φρονούντων Tm 
ἔστιν. ἡγαῦμαι δ᾽ οὕτως av μεγίστην énidoow λαμβάνειν καὶ 
τὰς ἄλλας τέχνας xai τὴν περὶ τοὺς λόγους  quiocogíay, εἴ τεῦ 
15 θαυμάζοι καὶ τιμῳη μὴ τοὺς πρώτους τῶν ἔργων ἀρχομένους, 
αλλὰ τοὺς ἀρισϑ᾽ ἕκαστον αὐτῶν ἐξεργαζομένους, μηδὲ τοὺς 


1 L] 
$c 


nus. προςϑεῖναι V. καὶ τὰ τε παλαιὰ] Legebatur xol τά παλαιὰ: 
Harpocratio in ἀρχαίως scripBit τά ve παλαιὰς. Ergo καὶ τά τὰ 
Τοροποπάυπι fuit, ut modo dixit xal «d τε μεγάλα — καὶ —. ta 
enim.solet Isocrates uorovov κολαπτῆρσιε καὶ ξυστῆρσε τὰς περιόδους 
ἀπολεαίνειν καὶ ῥυθμίζεινε quae sunt Plutarchi vérba Moral. p. 
350. D. 0:106» G, Longinus, Harpocratio. διεξελθεῖν V. 
διελϑεῖν pro διεξελθεῖν auctore G editum in Panathen. p. 252, 17, 
(285e).' Ceterum commutata apud Longinum sedes est verborum 
διελθεῖν εἴ εἰπεῖν. ᾿ περὶ τῶν νεωστὶ γεγεγημέψνων (γενομένων Har- 
"pocratio) ἀρχαίως εἶπεν) Sententiam inanem ineptum peperit 
oppesitarum sententiarum atudium iam ab veteribus in Isocrate 
reprehensum. Et hunc quidem locum risisse scriptorem Jgnotum 
in epistolis Socraticís p. 37. Orell. (8 τὰ παλαιὰ καινῶς καὶ τὰ 
καινὰ παλαιῶς ἐπαγγελλόμενος διδώσκει») Allatius vidit, .Interpre- 
tando magistri verba aditirisse Eplhorumt ab Harpocratione tra» 
ditum est in ἀρχαίως: ἔνιοι μέν φασι σημαίνειν ἀρχαιοτρόπως, τουτέστιν 
ἀρχαιοτέροις ὄνόμασι χρῆσθαι. Ἔφορος δ᾽ ἐν τῇ πρώτῃ τῶν ἱστοριῶν 
τρόπον τινὰ ἐξηγήσατο. φησὶ περὶ τῶν ἀρχαίων πράγμάτων τοὺς νεωτές 
θους διεξέρχεσθαι" ογπερὶ μὲν γὰρ τῶν καϑ' ἡμᾶς γεγενημένων! gol 
τοὺς ἀχριβέστατα λέγοντας πιστοτάτους ἡγούμεθα, περὶ δὲ τῶν παλαιῶν. 
τοὺς οὕτω διεξιόντας ἀπιθανωτάτους εἶναι νομίζομεν, ὑπολαμβάνοντὲς 
οὔτε τὰς πράξεις ἁπάσας οὔτε τῶν λόγων τοὺς nitelUtove εἰκὸς εἶναι μνη- 
μονεύεσθαι διὰ τοσούτων.“ ᾿Αἃ eundem Ephori locum spectant Har: | 
pocratio in x«óc et Suidas Photiusque. “11, τὰ προςζήκοντα' 
ἐνϑυμηϑῆναν ad sententias pertinet aptas rei quae tractatur eligen. 
das: τοῖς ὀνόμασιν εὖ διαϑέσθαι, ornate scribere, ad elocutionis 
virtutes. Similiterin oratione contra Sophistas p. 260, 17. (294 d) 
dixit, τοῖς ἐνθυμήμασι πρεπόντώς. ὅλον τὸν λόγον καταποιήξλεν καὶ 
τοῖς ὀνόμασιν εὐρύϑμως καὶ μουσικὼς εἰπεῖν." MORUS. 1ὁ 6u- 
polos καὶ τιμῴη G τι κι 9. V... ἔργων G λόγων V. ᾿ 16 dgio 
| A2 C 


Á | | JIXOKPATOTZX 


περὶ τούτων ξητοῦνεαρ' λέγειν περὶ ὧν μηδεὶς πρόεερον εἴρη- AS 


αν, ἀλλὰ τοὺς οὕτως ἐπισταμένους εἰπεῖν ὡς οὐδεὶς ὧν &À- 
Aog δύναιτο. - 


Hi Καίτον τινὲς ἐπιτιμῶσι τῶν λόγων τοῖς ὑπὲρ τοὺς ἰδιώ-. 


«τας ἔχουσι καὶ λίαν ἀπηκριβωμένοις, καὶ τοσοῦτον διημαρ- 

Ἵ τήκασιν ὥςτε TOUG πρὸς ὑπερβολὴν πεπονημένους πρὸς τοὺς 
ἀγώνας τοὺς περὶ. τῶν ἰδίων συμβολαίων σκοποῦσιν, ὥςπερ 

ο΄ ὅμοίως δέον ἀμφοτέρουφ ἔχειν, αλλ ov τοὺς μὲν ἀσφαλῶς, 
95rovg δ᾽ ἐπιδεικτικῶς, ἢ σφᾶς μὲν διορώντας τὰς μέτριότη-- 
τας» τὸν δ᾽ ἀκριβῷς ἐπιστάμενον λέγειν ἁπλῶς οὐκ ἂν δυνά- 
μένον εἰπεῖν. οὗτοι μὲν οὖν οὐ λελήϑασιν Orbi τούτους ἔπαι- 
“ψοῦσιν ὧν ἐγγὺς αὐτοὶ τυγχάνουσιν ὄντες. ἐμοὶ δ᾽ οὐδὲν πρὸς 
τοὺς τοιούτους, ed πρὸς ἐκείνους ἐστὶ τοὺς οὐδὲν ἀποδε-- 

80 ξομένους τῶν εἰκῇ λεγομένων, αλλὰ δυςχεραφοῦντας xol D^ 


τήσοντας ἰδεῖν τὸ τοιοῦτον ἐν τοῖς ἐμοῖς οἷον παρὰ τοῖς &À-. 


λοις οὐχ εὑρήσουσιν. πρὸς οὖς £e μικρὸν ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ϑρα-- 
συνάμενος ἤδη πεῤὶὲ τοῦ πράγματος ποιήσομαι τοὺς λόγους. 
τοὺς μὲν γὰρ ἄλλους ἐν τοῖς προοιμέοες δρῶ καταπραῦνον.-.: 
. 86 rag τοὺς ἀκροατὰρ ,. καὶ προφασιζομένους ὑπὲρ τῶν μελλόν-- 

vov ῥηθησεσθαι, καὶ λέγοντας τοὺς μὲν eig ἐξ ὑπογυίου γέ-- 

γονεν αὐτοῖς ἡ παρασκδυὴ , τοὺς δ᾽ οἷς χαλεπόν ἐστεν ἴσου 
34 τοὺς λόγους τῷ μεγέϑεν τῶν ἔργων ἐξευρεῖν" ἐγὼ δ᾽ ἦν μὴ 
καὶ τοῦ πράγματος ἀξίως éino) καὶ τῆς δόξης τῆς ἐμαυτοῦ 
«αἱ τοῦ χρόνου;. pr. μόνον τοῦ ntl τὸν λόγον͵ ἡμῶν διατρε-- 


e 


/ 


ἕκαστον αὐτῶν G ἄριστα αὐτῶν. ἕκαστον V. 17 ζητοῦντας G | 


ζητοῦντάς τὸ V.. 20, τοῖς ὑπὲρ τοὺς ἐδιώτας ἔχουσι, quae superant 
snfelligentiam εἰ vires indoctorum, quae vulgi captum excedunt.^ 
Monus. | 24 δέον ἀμφοτέρους G d. δ. V. 29 ,ναἱ “μετριότη;- 
τες, 8i quis medium teneat inter nimium orationis ornatum, qui 
. obiici, solebat generi ἐπιδεικτικῷ, et nimiam tenuitatem. Thucy- 
dides. I1, 35. μετρίως εἰπεῖν * MORUS. 20 οὐκ ἂν (f οὐκ ὧν 
ux V. 29 ἀλλὰ πρὸς ἐκείνους ἐστὲ G. ἐστὲν a. e. 8. V. ἐκεί- 


νους] Usitatum est Graecis pronomina demonstrativa participiis. 


addi: de quo quae Morus dixit tirones petant ex Matthiae gram- 
matica * 467 c. 20 τῶν εἰκῷ αὶ dei vo» V. 31 oio» G 
λόγοις, 6 V. a | 

P. 34, 1 ἴσους τοὺς λόγους τῷ μεγέφει. G ἴσους τῷ μεγέϑει λό- 
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φϑέντος, ἀλλὰ καὶ σύμπαντος oU ὕ βεβίωκα, παρανδλεύομοι 
᾿ δμηδεμίαν μοι συγγνώμην ἔχειν; αλλὰ καταχελᾶν καὶ καταφρο- 

- ψεῖν" οὐδὲν γὰρ ὅ TL τῶν νοιούτων οὐκ ἀξιός. eiut πάσχεεν, 
εἴπερ μηδὲν τῶν ἄλλων διαφέρων ὀὕεω" μεγάλαρ ποιοῦ μίκι τὰς 
ὑποσχέσεις. περὲ μὲν οὖν τῶν ἰδίων ταῦτα μοι πῤοειρήσθω. 
περὶ δὲ τῶν κοινῶν, . ὅσοι μὲν εὐθὺς ἐπελϑόντερ διδασκου-- 

10 ocv ὡς ze" διαλυσαμένους τὰς πρὸς ἡμᾶρ' αὐτοὺς ἔχϑροιρ 
ἐπὲ τὸν βάρβαρον τραπέσθαι; sed ϑιεξέῤχονται τάς τὲ συμ- 
φορὰς τὰς ἐκ τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς ἐἰλλήλουρ "iv yymy- . 
μένας καὶ τὰς ὠφελίως τὰς ἐκ τῆς στρατείας τῆς ἐπ᾽ ΔΝ 


γον ἐσομέϑας, ἀληϑῆ μὲν λέγουσιν, οὐ μὴν. ἐντεῦϑεν WG4QU A 


15ταὸ τὴν ἀρχὴν ὅϑεν ᾿ἄν. μάλιστα συστῆσαι ταῦτα vss ONE: 
τῶν γὰρ ᾿Εἰλήνωκ οὗ μὲν ὑ ὑφ᾽ ἡμῖν , οὐ δ᾽ ὑπὸ ) “Ἰοακεδαιμονίοες 
| εἰσίν: αἱ γὰρ ποιμτέϊαν' δι ὧν οὐκοῦόν τὰς mile οὕτω. wee 


* 9). ν᾽ ^ ^» . . 2 
w^ 


n . 
!1 dg,» tt »Poca.a 98 . Na tet "E Ν . . 
ν τὸς ΠῚ V 1 1 N48 .^ . "T (EN 


yovc V. Ὁ πάσχειν G μὴ πάσχειν V παρασχεῖν ἃ pr. ml. 2 
7 τῶν ἄλλων om. pr. G. ποιοῦμαι τὰς ὑποσχέσεις G a. V. m. V. ᾿ 
JO ο,τὰς πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς ἔχϑρας) Belluii: Petoponnesiacuto ántel.. 
ligit. ὃ βάρβαρος est rex -Pérsiae«* Monus. . 15 ὠφελίμοῖ 
Scribebatur ὠφελείας: vide 36, 24.45, 20. 59,529.66; 13. 63,20. - n 
14 οὐ μὴν ivveiOey-G- 60^ pur ἐντεῦϑέν" γε. In Philippo P. 88; 
34. (99 b) οὐ μὴν ἀποστατέον ἐστὶν G- οὐ μὴν ἀπ. γ᾽ ἐστὸν V.- 
1 δ,,συστῆσαι] Unde sitérdirentur , 'Àenc 'oninenm, causan constituere 
(statum controversiáe Tlefinire) poterant... "Nenvvedoc, *eul conc 
functum: est συνίστημέ,, pul -rlietodes :Graetos (v. dtgem. ormtiuo 
num Demosth. Lycurg: &litrunfque) 'elt'ew, quam: €ic. Iiy; ΕΚ - 
constitutionem, caia; Quinctiliawos IIIS 6. aterwm: appeltavit. 
Caüssà, quam Isdcrkes tdctat] sic codstitüeni'drat, ut prittiunm 
quaereretur utrami&d Jancedaemonids an. Athiewiénses prineipatus 
Graeciae pertineret , ' deihide- "t "bellush "contra Persas suaüere: 
tar.* Monus. — 16 3g? 3i [6 ἐφ᾽ Stu Wr vide ad. 50;- I3. el 
var. lect. ad Isocratem p. 125 d. :.— 11" ,&$ γὰρ soloetéios-— τὰς 
πόλεις Forma «civitatis, qua aihxrulae civitdtos! Wiwhtur ; ; vel demo- 
cratica, vel: oligarébica. " C.- 5i: ἦ καναόκευὴ j ἂν ἡ καϊοικοῦμεν , καὶ 
δὲ “ἧς πολιξευόμεθα. €. : 3t «βτὰ ταύνης τῆς" "ἡσλιθείας altos pee, 
Áreop: p. 144. διὰ ταύτης τῆς πολιτείας Qxovy τὴν nón. B*t ergb 
"rolerile, δὲ ἧς οἰκοῦμεν τὴν πόλιν, forma -et institutio reipubticae, 
4 secundum quam, tanquam normam, rémjealilióam adininistraniüs, 
inque ea vivimus: quod eleganti similitedine declaravit Isocr. 
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πλείστους αὐτῶν διεειλήφασιν. ὅςτις Uv Oltre) τοὺς ἄλλους 

κοινῇ τε πράξειν ἀγαθὸν, πρὶν dv. τοὺς προεστῶτας αὐτῶν 

 900:eMetn, λίαν ἁπλᾷρ. ἔχει καὶ πόρρρ; τῶν πραγμάτων ἐσχίν.- - 

——. eA δεῖ. τὸν μὴ μόνην ἐπίδειξεν ποιούμενον, ἀλλὰ καὶ Qm 
πράξασθαΐ τὰ βόγχόμενον ἐκείνους τοὺς λόγους ζητεῖν oiti- 
νὲρ vo. πόλη κούται σπείσουσεν ἰσομοιφῆφαι mag editus: καὶ 
vd. 9" ἡλεμονίαρ. διλέσῆαι xai τρί, πλρηνεξίας,᾿ ἃς νῦν. πα--: 

36ρὰ τῶν ᾿ξλλήνωκ ἐπιθυμοῦσιν αὐταῖς. γέγνεφϑαι, ταύτας πρ'- 

Joa κῶν βαρβάρων ποιήβασϑαι. τὰν μὲν οὖμ ἡμετέραν. σπρλὲν 
deber ἐπὶ -cavzu πρααγαγείῳ, «Ἱακεβαιμόνιοι δὲ νῦν μὲν 
3:7 διιςπείσεωρ. ἔχουφ,". πιαρειλήφασι γὰρ ψευδῆ λόγον. «ec 
ἔσειν αὐτοῖς ἡγερθω πάτριον" 7» à ἐπιδείξῃ tg. αὐτοῖς n 

ϑοταύκην τὴν τιμὴν εἰμιδεέραν οὖσαν μᾶλλον ἢ " ᾿κείνωχ, τάχ. ἂν 
άφανξερ τὸ  διακριϑεγσβς περὶ τοὔεωγ. ἐπὶ τῇ. συμφέρον. ἔλι. 
ϑοιεν. ἐχρὴν μὲν οὖν καὶ τοὺς ἄλλους ἐντεῦθεν ἄρχεσθαι 
sal μὴ πρότερον περὶ τῶν ὁμολογουμένων. συμβουλεάειν πρὶν 


ta DN 


. . . 
.- τῶν . - 
y 9s . e" Yi.4 


, . 
(MD s 


Areop. s. 142. c.*. Mou... 18 »0Ut9 .— - διειλήφαρι» Viotq 
Xerxe ἀγαθοὶ omnes prm πρός τε. ᾿Αθηναίους καὶ «“4ακεᾷβριψε 
μονίους : Thusydl,: 184 Moxus..  : 21.40» — ποιούμενον. τη 
βουλόμενον G ; ἱΡοὺς! — στορουμένους. — ιβουλημένους. V.. 23 «o 
sól, ταύΣω] τὰς πόλεις. ταύτας V« G τὼ πῤῥες “τούτω litteris. & ab 
correctaore positis. Recte. Bekkerus;xoàg: nam πόλη clare scriptura 
in eodem libro in, oratione de pace p. 158, 11. (482 €). Eadem 
corentio adhibenda, p. 334 ,..12: ek 20 , mbi editum zo nlt. Ne. 
que, Aristpphanes i in Avibus y. 368. ξῳγγεμέε. scripsit, 21 ,T«c 
9 ἡγεμονίας. d enc] Amtea maritinnm pesi Atheniensium, 
terrestre. Lacedaepaenienum- fuerat. "Thuc. 1,418. Quae divisio 
«quam iusta sit et utilíg, . oratione explicntus.apyd Xenoph. Hel- 
len. VII, 1. cf. VI. ὅ,.3 4.  MORUS,. φὰς. πλεονεξίας — σοοιήσασθαι. 
Maec repetiit in Fhilippo. p.20,.12. (84 b)..; | 27 προαγαγεῖν G 
προζαγαγεῖν Υ, .....28 0vgne(ovoc], .δυςπίστως. Ω... .:. 80 ἢ. ἐκείνων 
Ψ. ἡ κείνων G.. |, Quare ἢ "κείνων dedi, de qua. dictum praefatione 
ad Demosthegem p. IV. . Cuius craseog exempla Isocratea inmea 
editione haec, sunt, p. 75, 2. 8, 1.86, 30. 93, 1, 158, Ὁ, 
188, 35, 200, 33. 200, 14. 211, 38. 230, 21. 233, 2.. 240, 
30. 320, 33. (302, 12.scrib. ui" xeivov) 972, 25. δέ similiter 
' alibi ἀκεῖνος (quod restituendum p. 353, 18. 368, 8 ) et τἀκείνων. 
33 πρὶ» Male; Κα, πρὸν 9, qui; lidem Sibi ipse derogateo quod 
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περὲ τῶν ἀμφισβητουμένων ἡμᾶς ἐδίδαξαν" ἐμοὶ δ᾽ οὖν eux 
86 φοτέρων ἕνεκα προρήκει περὶ ταῦτα. ποιήσασθαι τὴν πλείστην 
διὰεριβὴν, μάλιστα μὲν ἕνα προὔργου té γένηται καὶ παυσά- 
μᾶνοι τῆς πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς φιλονεικίας κοινῇ τοῖς θαρβά- 
35 o6 πολεμήσωμεν , δὲ δὲ τοῦτ᾽ ἐστὶν ἀδύνατον, ἵνα ϑηλώσῳ. 
τοὺς ἐμποδὼν ὄντας τῇ τῶν ᾿διλήνων εὐδαιμονίᾳ, καὶ πᾶαρ 
γένηται φανερὸν ὅτε καὶ πρότερον ἡ πόλις ἡμῶν δικαίως τῆς 
θαλάττης. ἦρξε xal νῦν οὐκ ἀδίκως ἀμφισβητεῖ τῆς Ἴγεμον 
5vlag. τοῦτο μὲν γὰρ οἱ δεῖ τούταυς ip ἑκάστῳ τεμᾶσϑαι τῶν 
ἔργων τοὺς ἐμπειροτάτους ὄνξας καὶ μεγίστην δύναμιν ἔχοψ-- . 
τας; ἀναμφισβητήτως ἡμῖν. προρήκει τὴν ἡγεμονίαν ἀπολα- 
βεῖν , ἥνπερ πρύτερον ἐτυγχάνομεν ἔχοντες" οὐδεὶς γάρ͵ ἂν 
ἑκέραν πόλεν ἐπιδείξειδ τοσοῦτον ἐν τῷ πολέμῳ τῷ κατὰ γῆν 
10 ὑπερέχουσαν ὅαον τὴν ἡ ἡμετέραν ἐν τοῖς κινδύνοις τοῖς κατὰ 45 
ϑάλατταν διαφὲ spovgav, τοῦτο δ᾽ εἴ τινες ταύτην μὲν uj νθ-- 
μίζουσο δικαίαν εἶναι τὴν κρίδιν, ἀλλὰ πολλὲς τὰς μεταβολὰς 
7ίγνεσϑαι, τὰς γὰρ ϑυναστείας οὐδέποτε τοῖς ἀὐτοῖς παρα- " 
μένειν , ἀξιοῦσι δὲ τὴν ἡγεμονίαν ἔχειν ὥςπερ ἄλλο τὸ γέρας ᾿ 
15:3 τοὺς πρώτους, τυχόντας ταύτης τῆς τιμῆς ἢ τοὺς πλείστων. 


alibi,: ubi xpi» ἢ legebatur, ἢ recte omittit. - Certissimum. est 
enim Isocratem in iis esse scriptoribus qui sgh ἢ particulis aba- 
tinuerunt: de qua re explicui praefatione ad Isocratem p. V. 
34 ἐδίδαξαν G ὠπμλλάξαι V. 36 προὔργον] πρὸ ἔργον 
Commentaria Aldina in Aristotelis Ethica folio. 43 verso: zpovg- 
. yov Suidas etschol. Lucianil. p. 823. HI. p. 507... 37: φιλονειχίᾳς} 
φιλονικίας G ,' qui frequeus est librariorum errer. Diphthongum 
inlsocrate servat G.p..15, 9. 129, 11. 188, 17. 37. 234, 2G. 
P. 35, 2 ο»τοὺς ἐμποδὼν ὄντας} Lacedaemonios. Aristoteles 
Rhetor. IlI. 17, 17. "Ικξοκράτης συμβουλεύων κατηγορεῖ “Δωκεδαιμο- 
to» ἐν τῷ πανηγυρικῷ.““ MonUS. ^ — 4 ἀμφιρβητεῶ «xx G ἀμφιαβῃ- 
πε neg) τῆς V. Vide ad 41, 28, ἀμφισβητεῖ» genitivo iunxit Iso- . 
crates p. 83, 13. 112, 23. 115, 36. (ubi V additz:Qi) et alibi. —.., 
8 ἡνπὲρ Gs» V. . 0 γῆν] τὴν 6. 11 εἰ — νομίζουσι G εἰ — 
ψομίζωσι V. 10 ,nQwrove] Videtur ἱποογαίοα c. 4. hoc ex 
antiquitate gentis Atticae per se demonstrare voluisse: quod ut 
. vim habeat vereor, nisi reliquae narrationes de bellis c. 9. 15. 
addantur; quum antiquitas ipsa non necessario cum principatu. 
eoniuncta sit. ' Ceterum sciendum est, hanc omnem antiquissimi 


8. . IXOKPAÀ TO TZ 


ἀγαϑῶν αἰτίους τοῖς “Σῖλησιν ὄντας, ἡγοῦμαι καὶ εούεους 
εἶναι μεϑ' ἡμῶν" ὅσῳ γὰρ ἄν τις πορρωτέρωϑεν σκοπῇ πε-- 

᾿ ρὲ τούτων ἀμφοτέρων τοσούτῳ πλέον ἀπολείψομεν τοὺς ἀμ- 
ΤΥ ψισβητοῦντας. ὁμολογεϊτ as. μὲν γὰρ τὴν πόλιν ἡμῶν ἄρχαιο- 
Ξοτάτην εἶναι καὶ μεγίσεην καὶ παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις ὄνομα- 
. στοτάτην' οὕτω δὲ καλῆς τῆς ὑποθέσεως οὔσης, ἔπὶ τοῖς 
ἐχομένοις τούτων ἔτ μάλλον ἡμᾶς προρφήκει τιμᾶσϑαι. ταύ- 
τὴν γὰρ οἰκοῦμεν οὐχ ἑτέρους ἐκβαλόντες οὐδ᾽ ἐρήμην κατα-- 
λαβόντες οὐδ᾽ ἐκ πολλῶν ἐθνῶν μιγάδες συλλεγέντες, αλλ᾽ ob 
95 rt) καλῶς καὶ γνησίως γεγάναμεν ὥςτ᾽ ἐξ ἧςπερ ἔφυμεν, ταύ-- 
τὴν ἔχοντες ἅπαντα τὸν χῤόγον διατελοῦμεν, αὐτόχθονες ὄν-- 
τὲς καὶ τῶν ὀνομάτων τοῖς αὐτοῖρ Olgnép τοὺς οἰκειοτάτους 

. κὴν πόλεν ἔχοντεφ προςειπεεῖν᾽" μόγοις γὰρ ἡμῖν τῶν ᾿Σλλήνων 


temporis ἡγεμονίαν non fuisse. οἱ similem, quae per Salaminiam 
victoriam constituta (v. ad c. 20.) pacis et belli tempore aliquam- 
diu obtinuit; sed'partim maiorem in bellis auctoritatem propter 
opes maiores, (ut c. 15. de Atheniensibus ante tempora Troiabi '. 
belli, ἡγεμονικῷς εἶχον, cum explicatione, μείζω δύναμιγ εἶχαν). par- 
.tim munus ordinandi belli, aliosque ducendi, unde c. 9. στρατη-- 
gol καταστάντες αὐτῶν, et c. 22, οἰόμενον δεῖν στρατηγεῖν. Eodem 
sensu Thuc. p. 13. ὅθ. 63. 64. ed. Steph. de Lacedaemoniis, ante 
victoriam -Lysandri, quae iis principatum κατ᾽ ἐξοχὴν acquisivit, 
ἡγᾶσθαι, et p. 203, μέγιστον ἀξίωμα τῶν “Ἑλλήνων ἔχοντες. Et ita 
accipiendum est, ἐδίσάπαπο Lacedaemoniis tribuitur ἡγεμονές ante 
puguam illam Lysandri, Qvid quod ipso tempore Salaminiae 
pugnae visi sibl aunt ἡγεμόνες τῆς Θαλάασης, Diod. Sic. XI, 27. hop. 
est ceteris opulentiores et maiores, digni iure belli constituendi; 
 "Moxus, : 16 τούτους G τούτρυς y? V. .17 πορρωτέρω V. 
- "Egregie G πορρωτέρωθϑεν. Eidem libro servatum aliis quibusdam 
. in locis debemus rarissimi usus comparativum πορρώτέρωθεν; de 
quo dixi praefatione ad Isocratem p. VI, . 18 πλέον G πλεῖον V. 
In hac re non constat sibi G. 19 Post duqwop..add, V xoà 
αὐτῶν: om. G. 20 ,ueylorsr] Helen. encem. p. 245. HSt. et 
Dio Chrysost. orat. VI« ConAEs, ἀνθρώποις οἷς pr. G 21 καλῆς 
€] καλλίστης G.^ 22 ,.,ταὐύτὴν γὰρ οἰκοῦμεν» Justin. H, 6.“ 
Νομβα. 27. τὼν ὀνομύτων G τοῖς ὀνόμασι V. τοῖς αὐτοῖς 
olere G τοῖς αὐτοῖς ὥςπερ V. In Demosthene p. 492, 11. libri 
deteriores τοῖς αὐτοῖς ὥςπερ ἡμεῖς viv: contra in Platone de Legg. 
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τὴν αὐτὴν τροφὸν καὶ πατρίδα καὶ μητέρα καλέσαι προρήκει. 
ϑοκαίτοι χρὴ τοὺς εὐλόγως μέγα φρονοῦντας καὶ περὶ τῆς ἡγε- 
μονίας δικαίως ἀμφισβητοῦντας καὶ τῶν πατρίων πολλάκις 
μεμνημένους τοιαύτην τὴν ἀρχὴν YOU γένους ἔχοντας Lu 


vt00 a. E 
γ Ta μὲν οὖν ἐξ ἀρχῆς ὑπάρξαντα καὶ παρὰ CZ. τύχης | 


85 δωρηθέντα τηλικαῦϑ᾽ ἡμῖν τὸ μέγεθος ὁ ἐστιν" ὅσων δὲ ἑοῖς 
ἄλλοις ἀγαθῶν eitis γεγόναμεν, οὕτως ἄν κάλλιστ ἐξετάσαι- 
pt», εἰ τόν τὸ χρόκον ἀπ᾽ ἀρχῆς καὶ rag. πράξεις τὰς τῆς 

36 noleog- ἐφεξῆς διέλθοιμεν" εὑρήσομεν γὰρ᾽ αὐτὴν UU μύνον 
τῶν mpóg τὸν πόλεμον κινδύνων, ἀλλὰ καὶ τῆς. ἄλλης κατα- 
σκευῆς , ἂν Tj κατοικοῦμεν καὶ Lad ἧς πολεξευόμεϑα xai δι᾿ 


ἣν ζῆν δυνάμεθα, σχεδὸν ἁπάσης. αἰτίαν οὖσαν: ἀνάγκη δὲ 


27 ΟΝ ᾿ 6a , ιν, . uM - 
υιιασπο σα" μα υαῆθῃ 


JI. p. 671 c (269, 23' Bekk.) optimi τὸν αὐτὸν ὥςπερ τόνε.-.. 29 
5 19090»- καὶ πατρίδα καὶ μητέρα) Panath. p. 258. Lysias Epitaph. 
p. 39. :ed. Taylori, τὴν αὐτὴν ἐκέκτηντο μητέρα καὶ παερέδα,  BDe- 


mosth. Orat, Fun. p. 162. Ὁ. ed. Wolf. Platon, Menet. p. 365.- 


-ed. Bas. Aristid, Panath. p. 11. ed, Steph. sententiam. immatarit. 
Cic. Flacc, 26. parens, altrix ," patria.* Monvus, 31 πατρίων 
Ὁ πατρῴων V. ,,De discrimine horum verborum vide interprétes 
ad Luciapi Soloec. vol. Ill. p. 561. et. Fischerum δὰ Wellerum 


p. 293.* MoRus, . Coraés annotationeny suam ad Heliodorüm 
| p.92. memorat, J 


|t 


, P036; 2 ογτῶν πρὸς τὸν πόλεμον κινϑύνω» Quia belli, 1 praeser- ᾿ 


tii mari, gerendi rationem. et modum demonstravit: sic enim 
historia duce débet intelligi, αἰτία τῶν πρὸς τὸν πόλεμον κινδύνων, 
quae docuit bella. gerere. De bellis egit c. 9. 15. 19. De te mari- 
tima Thuc. p. 13. '40q9uiot ναυτικοὶ ἐγένοντο, qui etiam p 122. 
Athenas dixit πόλεν, καὶ ἐξ΄πόλεμον γ᾽ xol ἐς εἰρήνην αὑὐταρκεστάτην"Ἔ 


Νίοκυβ.. 8 δι᾽] μεϑ' pr. & 0c 4,9 ἣν ζῆν δυνάμεθα) Ῥεν. 


quara institutionem. civitatis vitale vitam (ἀξιοβέωτον) σίσετο possu. 
mus, non ferinam amplius, quae ratione hominum; societati 
destinatóorum , ne vita quideut:diel potest. Hoc autem effectum 
quidem est etiam inventione frugum, quae homines a vita ferina 
abduxit (c. 6.), et mysterlis, quae bona spe replent vitam huma- 
nam (ibid.), sed potissimum legibus (c, 10.), de quibus et Xen. 
Mem. lll. 3, 11; δι᾿ ὧν tjv ἐπιστάμεθα. Nec vita primorum homi- 
num, ut est c. 8. talis fuit, qualis nunc vivitur; sed subinde 
accesserunt commoda, δι᾿ ἃ ζῇν (melius et humanius. vivere) dv- 


᾿ 
T 
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δπροαιρεῖσθαι τῶν εὐεργεσιῶν. μὴ τὰς διὰ μικρότητα διαλω- 
ϑούσας. καὶ κατασιωπηϑείσας, ἀλλὰ τὰς διὰ τὸ μέγεθος ὑπὸ 4ς 
πάντων ἀνθρώπων xol πάλαε καὶ νῦν καὶ πανταχοῦ καὶ λε- 
᾿χομένας καὶ μνημονευομένας.. | 
VI Πρῶτον μὲν τοίνυν, οὗ πρῶτον ἡ φύσις ἡμῶν ἐδεήθη, 
100,4. τῆς πόλεως. τῆς ἡμετέρας ἐπορίσϑη᾽ καὶ γὰρ εἰ μυϑώδης’ , 
εὖ λόγος γέγογεν » ὅμως αὐτῷ καὶ vir ῥηϑῆναι προρήκει. Ζ2]η-- 
μητρος γὰρ ἀφεκομένης ug τὴν χώραν 0r “ἐπλανήθη τῆς Ko- 
0716 agnaaóelang , καὶ πρὸς τρὺς προγόνους. ἡμῶν εὑμενώς 
διᾳεεθείσηο. ix τῶν εὐεργεσιῶν &g οὐχ οἷόν v 9o ἢ τριρ᾽ 
35 μεμυημένοιρ ἀκούειν, καὶ δουσης δῳρεὰς αἵπερ μέγισται rÜy— . 
χάνουσιν οὖσαι a τούς τὲ xe graue, οἵ κοῦ μὴ ϑηριωδὼς uv 
"pes αἴτροι ᾿γεγύγασι, καὶ τὴν τελετὴν, ἧς οἱ μδτασχόντες περέ 
τὲ τῆς τοῦ βίου τελευτῆς καὶ τοῦ σύμπαντος αἰῶνος ἡδίους 


- αν 
* 


'IN 
. 2 


ecdrOc. . .Atqui.haec omnia debentur Atheniensibus. ..€f. Diod. - 
Bie. V,.5.* Monus.  θ᾽κάὶ. χαταδιωπηϑείσας 0m. pr. G. ^ 9 
τοίνυν Ki. Legebatur οὖν, quam particulam alteri ubique fere sif. 
ficere solent librarii: vide lectipnis varietatem ad. Demosthenem 
p.286,25. 311..7. 316,.26. 351,17. 308, 28. 429, 1}. 
501,.14: 603,.17. 710; 4. 762, 12. 1178, 1. 1334 , 24. 
'ed. Reisk: In mezx:editione Demosthenis vol. Hf: p. 108, 8. 
reponatur à & μὲν τοίνυν.᾿ 10 τῆς πόλεως om. pr. G. sul: ΜῊ 
τῷ G αὐτὸν V, :δίο infra 40;-31, legebatur ἡγοῦμαι δὲ νος «-Ὡρογό- 
eov; — εἰμᾶσϑαι προζήνειν; ubi exo Urbinate τοῖς προγύνοὶς πο δὲν. 
tum. |: :12 ἀφικομένης εἷς τὴν χώραν G δριεννουμένης εἰς; πὴ αώρεν 
V. . .»»νδτ᾽ ἐπλανήθη] - Cállim. Ἡ. in Cer. 8 κϑᾳᾳ.". Ovi. 
Met. V4 438. ibidemque v..385. de raptu Proserpinae, quae e&t 
3 Κόρη. Cf. Cic. N. D. II, 24. .Verr. IV , 49. 'Taeit. Ann. H, 49. 
Claudiani carmen. nemo nescit.^ Monus. 13 ἡμῶν. G τοὺς 
ἡμετέρους V. Conf. 41, 35. *- 186 δωρεὰς G:Oworac δέτνὰς V... v 
16 ,vo$ μὴ 'θηριωδῶς} Diod. Sie. 1, 8. Sext. Empir. p. 205 et 
δῦ]. ed. Fabric. Ovid. Fast, H, 291. Ael. V. H. ΠΙ, 30.* Mo. 
RUS. . 17 μετασχόντες G^ μετέχοντες V. .118 ἡδίους τὰς] 
ἡδίστους G. ᾿μῆδίους τὰς ἐλπίδας] Demonstratum est initiatis, 
animum esse immortalem, aut saltem vitam a morte corporis 
continuari et esse futuram sortem beatam miserainve. Cf. Platon. 
Phaed. c. 13. Aeschin. dial. 3. c. 17. 20. Aristoph. Ran. v,:155 
sqq. et schol. ad bh. 1. Cic. de Legg. ll, 14. Hic accepimus nog 
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τὰς ἐλπίδας 2 ἔχουσιν; οὕτως ἢ πόλις ἡμῶν οὐ μόνον ϑεοφις 
φολώς,. ἀλλὰ καὶ φιλανϑρώπως ἔσχεν ὥςτε κυρία γενομένη το-- 


σούτων ἀγαϑῶν οὐκ ἐφϑόνησε, τοῖς ἄλλοις, ἀλλ΄ ὧν ἔλαβεν | 


ἅπασι μετέδωκεν. καὶ. τὰ μὲν ἔτε xol vir xg" “ἔραστον τὸν 


*, 
^ dwavroy. δείκνυμεν, τῶν δὲ αυλληβδὴν τὰς χρείας καὶ τὰς ἐρ- . 


t γασίαρ. καὶ. πὰς ὠφελίας τὰς ἀπ αὐτῶν γιγνομένας ἐδίδαξεν. 
25 xai roUsque, ἀπεστεῖν μεκρῶν Iri προρτεϑέχτων οὐδεὶς ἃ ἂν ἀξιώ- 
rl σειξν, agro μὲν γὰρ ἐξ. ὧν, ἂν "ue κατρφρονήσειδ τῶν λε- 
γομέψων ὡς ἀρχαίων 9 ὄντων, ἐκ τῶν αὐτῶν τούτων εἰκότως 
&y xal τὰς πράξεις γεγενῆσθαι νομίσειεν" διὰ ag : τὸ ποὶ- 
λοὺς εἰρηκέναι καὶ πάχεας ἀκηκοέναι προρήκει μή καινὰ μὲν, 
80 πεστεὶ δὲ. δοκεῖν εἶναι τὰ λεγῴμενα. περὶ αὐτῶν, ἔπειτ᾽ οὐ μό- 


voy ἔνταῦϑα καταφυχεῖν ἔχομαν » ὅτε τὸν λόχαν. καὶ τὴν: φή-- 


um ἐκ πρλλοῦ παρεβήφαμεν , ἀλλὰ καὶ ᾿σημείρες Ἀείζοσιν dj 
| τούτοις. ἔστεν aii». τρήσμοθαι me αὐτῶν. αἱ μὲν γὰρ͵ nis 


τ 


ἢ 
9a9e 


E 


L4 


aoln rationem cum laetitia. 9ivendi E sed et cim 4pe ieliore oH. 


endi, Meursii Eleusin.'c. 17. - Eschenbachii Epigeéries P» 185.5 


Monus.... 20 «odotvp» Q.zamure» V. :| 22 ἕκαστον. τὸν G : 


ἕκαστον V. Articulum post ἕκαστος ἐπ᾿ libris vulgatis tantum nom 
ubique. omissum Urbinas praebet i in Isoergte ,- Mgue | in his ipsis 
Jocutionibus x«ó' ἕκαστον τὸν ἐνιαυτὸν, καϑ' T» 
p. 11, 5. (11, 32. καϑ' ἑκάστην τὴν πρᾶξιν) 12, 9. 77 , 28. 
. 87, 18. (113, 17. ex-codice- Laureatiano.) 122, 360. 126; 36. 
132, 15. 152, 21. (172, 14. ἐξ ἑκάστης τῆς πολιτείας.) 189, 33. 
244,23. 255, 12. 271, 30. 278, 9. (294, 9. scrib. x«&. 
ἕχαστον τὰν ἐνιαυτὸκ ex codice Laurentiano apud Orellium, cui est 


p. 69, 3.) 318, 37. 396, 12. 398, 19. etin Panegyrico p. 45, : 


21. ut quinque tantum| supersint' exempla omissi, quae non po- 
test dubitari quin articulo augeri oporteat, in Panegyrico p. 36, 
35... 55,.2.. in Archidamo p. 110, 31. in Aeginet. p. 372, 30. 
et.in Panatheu, p. 227, 14. quo postremo in loco Bekkerus τὸν 
de suo addidit.. Non magis ferendum in Isocrate videtur x«& 
ἡμέραν ἑκάστην in Areopagitice pa 124, 25. quod scribendum κατὰ 
«i» ἡμέραν ἑκάστην, ut p. 24, 8. exlibro.Urbinate κατὰ τὴν ἡμέραν ixá- 
στην repositum est, quum editum antea esset xuÓ^ ἡμέραν ἑκάστην, 
Conf. p. 12, 20. 160, 17. 171, 29. : 23 τὰς χρείας καὶ τὰς 
igyacíug G τὰς εὀερχγεσίας καὶ τὰς χρείας V. 24 ὠφελίας τιὶς ἀπὶ 
G ὠφελείας τὰς δὲ V. ἐδίδαξεν Οἱ. ἐδιδάξαμεν V... 25 μι- 
χρῶν E. προςτεϑέντων Οἱ μικρὸν ἔτι, προςτυϑέννων V. 


». τὴν ἡμέραν, 


"ται 
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crat τῶν πόλεᾶν ὑπόμνημα τῆς παλαιᾶς εὐεργεσίας ἀπαρχὰς 
βδτοῦ σίτου xaO" ἕκαστον τὸν ἐνικυτὸν εἰς ἡμᾶς ἐποπέμπουσε, 
ταῖς δ᾽ ἐκλειπούσαις πολλάκιρ 7 Τινϑία προρέταξεν ἀ ἀποφέρειν 
τὰ μέρη τῶν καρπῶν καὶ ποιεῖν πρὸς τὴν πόλιν τὴν ἡμετέ- 
37 ge» τὰ ὶ πάτρια. καίτοι περὶ τίνων χρὴ μᾶλλον πιστεύειν ἢ 
περὶ ὧν ὅ τὸ θεὸς" ᾿ ἀναιρεῖ xai: πολλοῖς τῶν᾽ ᾿διλήνων wy- 47 
δοκεῖ, καὶ τά τὸ qialpi Une eve" τοῖς παροῦσιν ἔργοις ovp - 
μαρτυρεῖ xai τὰ νῦν γεγνόμενα" τοῖς ' vm ἐκείνων εἰρημένοις 
Vill ὁμολογεῖ; χωρὶς δὲ τούτων," v ἅπαντα ταῦτ᾽ ἐάσαντες ἀπὸ 
. τῆς ἀρχῆς σκοπῶμεν , εὑρήσομεν ὅτε τὸν βίον. οὗ πρῶτοι φα- 
ψέντες ἐπὶ γῆς οὐκ εὐθὺς οὕτως ὥςπερ νῦν ἔχοντα πτ ἐλα- 
fo», ἀλλὰ κατὰ μεκρὸν αὐτοὶ. συνεπορίσαντο: τίνας" οὖν χρὴ 
pello» ψομίέξων. 7 δωρεὼν παρὰ tov θεῶν λαβεῖν 7- ζητοῦν: 
10τας αὐτοὺς ἐντυχεῖν; οὔ τοὺς ὑπὸ πάντων δμολογουμένους 
sal “πρώτουρ γενομένους καὶ πρός τὸ rdg τἔχνὰς ἐὐφυεστᾶω. 
τους Ó νεας καὶ πρὸς τὰ τῶν ϑεῶν εὐσεβέστατα διακειμένους; 
καὶ μὴν ὅσης προρήκει τιμῆς, τυγχάγνεν τοὺς κηλιιούτων ἀγα- 
θῶὼν αἰτίους. περίεργον. διδάσκειν. οὐδεὶρ γὰρ ἂν δύναεξφ 
15 δωρεὰν. τοσαύτην τὸ μέγεθος εὑρεῖν ἥξεις 107 τοῖς πεπραγμές ᾿ 
voi; ἐστίν. . 
E μὲν oU τοῦ μεγίστου. τῶν εὐεργεέημάτῶν Καὶ πρώ- 
IX του γενομένου καὶ πᾶσι κοιψοτάτου ταῦτ᾽ εἰπεῖν ἔχομεν. σεδρὴ 
δὲ τοὺς, αὐτοὺς ἀρόνουρ Ἢ ὁρῶσα τοὺς. μὲν βαρβάρους τ τὴν πλεές 


t . 


| 34 ὁπόμνημε Q ὑπομνήματα v. Conf. 44,28. 60,16. «86 fxoorow 
τὸν) Aberat τὸν: vide ad 36, 22... — 36 ,5j Πυϑία προςέταξεν) 
BScholiast. Aristoph. δὰ Equit. 725. Said. ín fap, εἰρεσεώνη et 
xoosgogías.  CORAERS. 

“ὦ. P.37,.1 μᾶλλόν Ὁ μάλιστα v.c 2 ἀναιρεῖ) In editionein 
meam priorem irrepsit érror typotheticus editionis. Berolinensis 
ἀναιρεῖται..." D ἢν Giav V. ". S αὐτοὶ G abvoig V. . 14 
περέεργον Θ΄ πάρεργον Ὑ. - M3 ϑωυρεὼν τοσαύτην G “δωρεᾶς τοσαύ-- - 
τῆς . - 18 εἰπεῖν ἔχομεν G ἔχομεν εἰπεῖν ΚΞ. . 10.,.,τὴν πλεί- 
στην τῆς χώρας] - Eius terrae, quani-nos incolimus, quae αὖ Attic& 
et Boeotia (nam hae duae partes vetustissimis temporibus Graecia 
supra Isthmum fuisse videntur, id quod dé Athenis constat, de 
Thebis intelligitur e c. 15.) usque ad Mucedoniam pertinuit, et 
postea ᾿᾿Βλλώδος nomen habuit, Hoc postulat. et narratio huius 
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90 στην τὴρ χωρας κατέχοντας , τοὺς δ᾽ — Frac eig μινρὸν τό- 
πον καεακεκλδιμένους καὶ διὰ σπανιύτητα τῆς. χῆς ἐπιβου-᾿ 
᾿λεύοντάς τὸ σφίσιν αὐτοῖς καὶ στρατείας ἐπ᾿ ἀλλήλους ποιου-- 
μένους, καὶ τοὺς μὲν δι ἔνδειαν τῶν καϑ' ἡμέραν, τοὺς δὲ 
διὰ τὸν πόλεμον ἀπολλυμένους , οὐδὲ ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχοντα πε-- 
φρριεῖδεν,. ἀλλ᾿ ἡγεμόνας εἰς τὰς. πόλεις ἐξέπεμψεν, οἵ napa- 
λαβόντες τοὺς μάλιστα βίου δεομένους , σερατηγοὶ κατασταν- 
τὲς αὐτῶν καὶ πολέμῳ κρατήσαντες τοὺς βαρβάρους, πολλὰς 
μὲν ἐφ᾽ ἑκατέρας τῆς ἠπείρου πόλεες ἔκτισαν, ἁπάσας δὲ τὰς 


Ἰοοΐ, et quae diserte sequuntur de hae χώρᾳ, ἅπας τόπος, ὃν νῦν 
τυγχάνομεν κατέχοντες, et 7j 0g. ἡμῶν ἀφορισθεῖσα χώρα, quae, fini- 
bus nostra opera conslitutis, a barbarorum regnis divisa et Graeca 
facta est. Hoc firmatur duobus locis e Panath. p. 241. 242. 
Steph. Of ἡμέτεροε πρόγονοι (gerendis i lis rebus, quae nostro loco 
narrantur) ἐδίδαξαν τοὺς “Ἕλληνας, ὃν τρόπον τὴν “Ελλάδα μεγάλην 
ποιήσειαν. Mox: Zvvégowwe» ἐξ ὧν ἡμεῖς (Athenienses) ἐπράττομεν, 
^ αὐξάνεσθαν τὴν ᾿ Ἑλλάδα καὶ τὴν Εὐρώπην κρείττω γίγνεσθαι τῆς * 4alac. 
Quibus addendum est ex eadem oratione p. 268. Athenienses 
illo tempore διπλασίαν πεποιήκασε τὴν Ελλάδα τῆς ἐξ ἀρχῆς συστάσης-. 
Etiam barbaros intelligimus eos, qui tum finitimi Atticae et 
Boeotiae fuerunt, communique nomine Thraces et Scythae dicti 
videntur, quorum nominum vaga est significatio ; utrique tamen . 
imperium Europae habuerunt. Ac de "Thracibus Isocrates c. 19. S 
τὸν ἄλλον χρόνον (ante Erechtheum) ὅμοροι προςοικοῦντες ἡμῖν, et 
Socrates apud Xen. Mem. III. 5, 10. bellum ἀν Erechtheo gestum 
(gestum autem est cum Thracibus et Eleusiniis: Paneg. c. 19.) 
appellat bellum πρὸς τοὺς ἐκ τῆς ἐχομένης ἠπείρου πάσης. Ergo 
Thraces illo tempore finitimi Atticae fuerunt. Hos Thraces 
coégerunt Athenienses recedere versus septentrionem, et Grae- 
ciae fines promoverunt: nam inter Thracas et Atticam Boeotiani- 
que orta est Thessalia, Epirus, Macedonia etc. Hinc c. 19. de 
Thracibus: Τοσοῦτον διέλιπον, ὥςτε ἐν κῷ μεταξὺ τῆς χώρας (inter 
Boeotiam et Thraciam) ἔϑνη πολλὰ καὶ γένη παντοδαπὰ καὶ πόλεις 
μεγάλας κατοικισϑῆνα. Fines Thraciae tempore belli Peloponne- 
siaci Thucyd. 11, 97. notavit, unde apparet quam longe a Graecia ' 
remoti fuerint. MOoRUS. 21 κατακεκλειμένους Οἱ χατακεκλει-- 
σμένους V. Priorem formam in Isocrate praebuit G p. 105, 31. 
(124 4.) 286, 29. (342 d.) 22, ἐπὶ ἀλλήλους) "Thucydi- 
des 1. init.* MoRUs. 28 ig ἑκατέρας G ἐφὶ ἑκάτερα V. 
In Panathenaica p. 212,- 13. (241 d.) quum legeretur 
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νήσους κατῴκισαν, ἀμφοτέρους δὲ, καὶ τοὺς ἀκολουϑήσαν- 
$0 rag καὶ τοὺς ὑπομείναντας, ἔσωσαν" τοῖς μὲν γὰρ ἱκανὴν τὴν 
οἴκος χώραν κατέλιπον, τοῖς δὲ πλείω τῆς ὑπαρχούσης ἐπό- 
οισαν᾽ ἅπαντα yep περιεβάλοντο τὸν τόπον ὃν νῦν τυγχά- 
ψομὲν κατέχοντες. ὥςτε καὶ τοῖς ὕστερον βουληϑεῖσιν ἀποι- 
κίσαε τινὰς καὶ μιμήσασϑαι τὴν πόλιν τὴν ἡμετέραν πολλὴν 
85 δαστώνην ἐποίησαν" οὐ γὰρ αὐτοὺς ἔδεε κτωμένους χώραν 
διακινδυνεύειν, ἀλλ᾽ εἰς τὴν ὑφ᾽ ἡμῶν ἀφορισθεῖσαν, εἰς ταύ-.48 
την οἰκεῖν ἰόντας. καίτοι τίς ἂν ταύτης ἡγεμονίαν ἐπιδεί-- 
48 ξειεν ἢ πατφιωτέραν τῆς πρύτερον γενομένης πρὶν τὰς πλεί-- 
 6rag olio vos τῶν ᾿δλληνίδων πόλεων, ῇ μᾶλλον συμφέ- 
ρουσαν τῆς τοὺς μὲν βαρβάρους ἀναστάτους ποιησάσης, τοὺς 
δ᾽ ξλληνας εἰς τοσαύτην εὐπορίαν προαγαγούσηρ; 
Χ Οὐ τοίνυν, ἐπειδὴ τὰ μέγιστα συνδιέπραξε, τῶν ἄλλων 
ὠλιγώρησεν , ἀλλ ἀρχὴν μὲν ταύτην ἐποιήσατο τῶν εὐεργε- 


πολλὰς πόλεις ἐφ᾽ ἑκάτερα τῆς ἠπείρου (recte G τῶν ἡπεῖρων) καὶ μεγάα 
λας ἔκτισαν, recte Wolfius correxit ἐφ᾽ éxeréoec. Conf. ibid. p. 236, 
12. (267 e.) et ad Philippum p. 89, 12. (105 ἃ.) »ixatfs 
ρας τῆς ἠπείρου] H. e. τῆς "Ασίας «e καὶ τῆς Εὐρώπης. “ς CORAKS, 
ἁπάσας G πάσας V. 29 »»ήσους] Cycladas intelligit, σ΄. 

quibus Minois aetate Caras eiecerunt. Panath. p. 241. Steph. 
et Aristid. Panath. p. 20. qui Aristides, remotis ab ora Graeciae 
barbaris, Aegaeum mare pacatum esse gloriatur, quod Wolfius 
e Thucydide (I, 8.) observarat: etsi "Thuc, a Minoe expulsos 
esse tradidit (cf. Diod. Sic.1V, 6.), quod et Athenienses suo modo - 
facere potuerunt, quanquam Minos fuit ϑαλαττοχράτωρ. Ceterum 
hoc beneficium denuo pluribus commendavit Panath. p. 267. 
Steph. e quo loco quaedam partes narrationis accuratius cognosci 
possunt. Totum autem bellum quo Graecia amplificata est ibid. 
p. 272. πόλεμον περὶ τὴν κτίσιν τῶν ἀποικιῶν appellat.* Monus. 
»«pporégou;] Aristot. Rhet. III. 9, 7. locum memoriter sic protu- 
lit: ἀμφοτέρους δ᾽. ὥνησαν, καὶ τοὺς ὑπομ. καὶ τοὺς ἀκολ. τῶν μὲν γὰρ 
σιλεέω τοῖς οἴχοι προςεκτήσαντο , τοῖς δ᾽ ἱκανὴν τοῖς οἶκοι κατέλιπον." 
Monus, 32.,, ἅπαντα γὰρ περιεβάλοντο] Omnem terram sibi eiadi- 
carunt, occuparunt. Ergo tenuerunt ampliorem ea, quam ante 
incoluerant regionem. Herodot, V, 25. πόλιν περιβαλέσθαι, occu- 
gare.* Monus. 37 ἐπιδείξειεν om. pr. G. 

* P. 38, 1 τὰς add. G. 4 εἰς G ini V. 0 ἀρχὴν 
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σιῶν, τροφὴν τοῖς δεομένοις εὑρεῖν, ἤνπερ χρὴ τοὺς μέλλον-- 
τας καὶ περὶ τῶν ἄλλων καλῶς διοικήσειν, ἡγουμένη δὲ τὸν 

, βίον τὸν ἐπὶ τούτοις μόνον οὕπω τοῦ (rv ἐπεϑυμεῖν ἀξίως 
10 ἔχειν οὕτως ἐπεμελήθη καὶ τῶν λοιπῶν ὥςτε τῶν παρόντων 
τοῖς ἀνϑρώποις ἀγαθῶν, ὅσα μὴ παρὰ θεὼν ἔχομεν, αλλὰ 
δι᾿ ἀλλήλους ἡμῖν γέγονε, μηδὲν μὲν ἄνευ τῆς πόλεως τῆς 
ἡμετέρας εἶναι, τὰ δὲ πλεῖστα διὰ ταύτην γεγενῆσθαι. παρα- 

| λαβοῦσα γὰρ τοὺς ᾿βλληνας ἀνόμως ζώντας καὶ σποράδην 
15 oixoUvrag, xai rovg μὲν ὑπὸ δυναστειῶν ὑβριζομένους, τοὺς 
δὲ δὲ ἀναρχίαν ἀπολλυμένους, καὶ τούτων τῶν κακῶν av- 
τοὺς ἀπήλλαξε, τῶν μὲν κυρία γενομένη, τοῖς δ᾽ αὑτὴν πα- 
ράδειγμα ποιήσασα" πρώτη γὰρ καὶ νόμους ἔϑετο καὶ πολι-- 
vélo» κατεστήσατο. δῆλον δ᾽ ἐκεῖθεν" οἱ γὰρ ἐν ἀρχῇ περὲ 
90 τῶν φονικῶν ἐγκαλέσαντες, καὶ βουληθέντες utra λόγου καὶ 
μὴ μετὰ βίας διαλύσασϑαι τὰ πρὸς ἀλλήλους, ἐν τοῖς νόμοις 
τοῖς ἡμετέροις τὰς κρίσεις ἐποιήσαντο περὶ αὐτῶν. καὶ μὲν 
δὴ καὶ τῶν τεχνῶν τάς τὲ πρὸς ταναγκαῖα τοῦ βίου χρηαΐ-- 
peg καὶ τὰς πρὸς ἡδονὴν μεμηχανημένας, τὰς μὲν εὑροῦσα, 
ΧΙτὰς δὲ δοκιμάσασα χρῆσθαν τοῖς ἄλλοις παρέδωκεν. τὴν τοί- 
vv» ἄλλην διοίχησιν οὕτω φιλοξένως κατεσκευάσατο καὶ πρὸς 
ἅπαντας οἰκείως agre καὶ τοῖς χρημάτων δεομένοις καὶ τοῖς 
ἀπολαῦσαε τῶν ὑπαρχόντων ἐπιϑυμοῦσιν ἀμφοτέροις ἀρμόε-- 
cuv, καὶ μήτε τοῖς εὐδαιμονοῦσε μῆτϑ τοῖς δυρτυχοῦσιν ἦν 


“μὲν ταύτην ἐποιήσατο — εὑρεῖν) Ἰδοογαίοβ p. 168, 31. (194-b.) | 
λαβὼν δὲ ταύτην ἀφορμὴν — ἀμύνεσθαι. p. 197, 6. (224 b.) 


ἤρΞατο ἐντεῦϑεν --- καταλαβεῖν. Haec comparavit Coraés, 8 xa- 
λῶς) καλῶν χκαλὼς G.: 11 ϑεῶν G τῶν ϑεῶν V. 14 ἀνόμως 


ζώντας) Cicero pro Sext. 42. Inv. I, 2.* MonRus. »gnopiónv οἰκοῦν-- 
τὰς) Encom, Hel. p. 214. Steph. de Theseo: τὴν πόλιν σποράδην 
καὶ κατὰ xuuug οἰκοῦσαν εἰς ταὐτὸν συνήγαγε. Thucyd. lH, 18.“ 
Monvs. 18 »πωράδειγμα ποιήσασα] Vid... omnino Thucyd, II, 
937... Monvus. " p*ópov; ἔϑετο)] Multa collegit Spanhem. ad 
Callim. H. in Cer. passim.* Monvs. 22 αὐτῶν G τούτων V. 

23 «ávuyxciw G τὰ d»uyxoia V. 25 ἄλλοις G λοιποῖς 
v. 28 καὶ τοῖς — δεομένοις καὶ τοῖς — ἐπιϑυμοῖσιν — ἀμφο- 
τέροις ἁρμόττει) Afferuntur haec in Bekkeri Anecd, 125, 13. et 
negligentius scripta apud Arístotelem Rhetor. III. 9, 7. Adverte 
ἀμφοτέροις postpositum, Lucilius, E£ formosus homo fuit et famosus 
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80 ταῖς αὐτῶν ἀχρήστως ἔχειν, ax ἑχατέροις αὐτῶν εἶναι παρ 
ἡμῖν, τοῖς μὲν ἡδίστας διατριβὰς, τοῖς δ᾽ ἀσφαλεστάτην 
καταφυγήν. ἔτε δὲ τὴν χωραν οὐκ αὐτάρχη κεκτημένων ἑκώ- 49 
στων, ἀλλὰ τὼ μὲν ἐλλείπουσαν ] va δὲ πλείω τῶν ἱκανῶν φέ- 
ρουσαν, καὶ πολλῆς ἀπορίας οὔσης τὰ μὲν ὕπου χρὴ διαϑὲ- 

85σϑαν, τὰ δ᾽ ὁπόϑεν εἰραγαγέσϑαι » καὶ ταύταις ταῖς συμφο- 
ραῖς ἐπήμυνεν" ἐμπόριον γὰρ ἐν μέσῳ τῆς ᾿Σλλαάδος τὸν IIt- 
ραιᾶ κατεσκευάσατο, τοσαύτην ἔχονθ᾽ ὑπερβολὴν ὡς ϑ' ἃ παρὰ 

39 τῶν ἄλλων ἕν παρ᾽ ἑκάστων χαλεπόν ἐστι λαβεῖν, ταῦϑ'᾽ anav- 
τα παρ᾽ αὐτῆς ὀᾷδιον εἶναι -πορίσασϑαι. 

Xil Tov τοί vvv τὰς πανηγύρεις καταστησάντων δικαίως ἐπαν- 
νουμένων ὅτι τοιοῦτον ἔϑος ἡμῖν παρέδοσαν ὥςτε σπεισαμέ- 

5vovg πρὸς ἀλλήλους καὶ τὰς ἔχϑρας τὰς ἐνεστηκυίας διεκλυ-. 
σαμένους συνελϑεῖν εἰς ταυτὸν, καὶ μετὰ ταῦτ᾽ εὐχὰς καὶ ϑυ- 
σίας κοινὰς ποιησαμένους ἀναμνησθῆναι μὲν τῆς συγγενείας. 

ὶ τῆς πρὸς ἀλλήλους ὑπαρχούσης, εὐμδνεέστέρως δ᾽ εἰς τὸν λοι-- 
πὸν χρόνον διατεθῆναι πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς, καὶ τὰς τε zta- 

104e;ag ξενίας ἀνανεώσασϑαι καὶ καινὰς ἑτέρας ποιήσασϑαι, 
καὶ μήτε τοῖς ἰδιώταις μήτε τοῖς διενεγκοῦσυ τὴν φύσιν ἀρ- 
γὸν εἶναι εὴν διατριβὴν, αλλ ἀϑροισϑέντων τῶν “Ἑλλήνων 
ἐγγενέσϑαι τοῖς μὲν ἐπιδείξασϑαι τὰς αὐτῶν εὐεξίας, τοῖς 

. | 


͵ 


͵ 


sirumque, 30 αὐτῶν G ἑαυτῶν V. 34. ,,διαϑέσϑαι] H, 6. 
venum exponere. Vide Harpocrat. in διάϑθϑεσις.“ς  CORAES, 

.37 κατεσκευάσατο αὶ κατεστήσατο o V, ἔχονϑ' ὑπερβολὴν 950" G ὑπερ- 
βολὴν ἔχον ὥςτε V. 

P. 39, ὃ πρὸς ἀλλήλους om. G, 6 καὶ μετὰ va07 α μετὰ δὲ 
τοῦτο V. 10 ἑτέρας G ἄλλας V. .12 ἀλλ ἀϑ. G ἀλλὰ dO, 
V. ἁϑροίζειν, quod Atticum esse docent. grammatici, quum nus- 
quam alibi in Isocrate praebeat liber Urbinas, hoc in loco proso- 
diam illam casui, non consilio deberi puto, Sic in eodem libro 
ἁλῆται Scriptum in Busir. p. 201, 18, (229 a.), sed ἀλῆτωι in 
Plataic. p. 270, 57. (305 c). 13 ἐγγενέσθαι G. εἰς ἕν γενέ- 
σθαι V. Aperta est corruptelae origo ex scriptura veteri EINNIT'E- 
ΝΕΟΘΑ͂Ι. Quod pro ἕν γενέσϑαε acceptum hebes aliquis corrector 
addita praepositione adiuvare studuit, In Antidosi 304, 27. iy5&- 
yoivo (ἃ ἂν γένοιτο V. αὑτῶν G ἑαυτῶν V. εὐεξίκς) Lege- 
batur εὐτυχίας, eodem errore quem annotatione ad 32, 3. ex 
Urbinate consignavimus, Emendatum a Bekkero. εὐτυχίας s. 
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δὲ ϑεάσασϑαε τοὐτοὺς πρὸς ἀλλήλους ἀγωνιζομένους ; καὶ 
15 μηδετέρους ἀθύμως διάγειν,» «A ἑκατέρουρ ἔχειν ἐφ ᾿οἷς ge- 


λοτιμηϑῶσιν. , 0i μὲν ὅταν ἴδωσι τοὺς ἀθλητὰς αὐτῶν ἕνεκα. 


πονοῦντας, οἱ δ᾽ ὅταν ἐνθυμηϑῦσιν ὅτι πάντες ἐπὶ τὴν σφε- 
τέραν θεωρίαν ἥκουσι, — τοσούτων τοίνυν ἀγαϑών διὰ rác 
συνόδους ἡμῖν γιγνομένων οὐδ᾽ ἐν τούτοις ἡ πόλις ἡμῶν amne 
30 λείῳ ϑη. καὶ γὰρ ϑεάματα πλεῖστα καὶ κάλλιστα κέχεηται, τὰ 
| μὲν ταῖς δαπάναις ὑπερβάλλοντα » τὰ δὲ κατὰ τὰς τέχνας e- 
δοκιμοῦντα, τὰ δ᾽ ἀμφοτέροιρ τούτοις διαφέροντα" καὶ τὸ 
- πλῆϑος τῶν ᾿εἰφαφικνουμένων cg ἡμᾶς τοσοῦτόν ἔστιν ὡςτ᾽ 
et τι ἐν τῷ πλησιάζειν ἀλλήλοις ἀγαϑόν ἔστε, καὶ τοῦϑ᾽ ὑπ 
95 αὐτῆς περιδιλήφϑαι. πρὸς δὲ τούτοις καὶ φιλίας εὑρεῖν πε-- 
στοτάτας καὶ συνουσίαις ἐντυχεῖν παντοδαπωτάταις μάλεστα 
παρ᾽ ἡμῖν ἔστιν, -ἔτο δ᾽ ἀγῶνας ἰδεῖν" μὴ μόνον τάχους καὶ 


ῥώμης , «Ale καὶ λόγων καὶ γνώμης καὶ τῶν ἄλλων ἔργων 56 


ἁπάντων, καὶ τούτων ἀϑλα μέγιστα. πρὸς γὰρ οἷς αὐτὴ τί- 

80 ϑήσι , καὶ τοὺς ἄλλους διδόναν συναναπείϑει" τὰ γὰρ ὑφ᾽ 
ἡμῶν κρέϑέντα τοσαύτην λαμβάνει δύξαν ὥςτε παρὰ πᾶσεν 
ἀνθρώποις ἀγαπᾶσϑαι. χωρὶς δὲ τούτων al μὲν ἄλλαι πανη- 
γύρεες διὰ πολλοῦ χρόνου συλλεγεῖσαι ταχέως διελύθησαν, 5$ 

δ᾽ ἡ μετέρα πόλις ἅπαντα τὸν αἰῶνα τοῖς ἀφικνουμένοις πα- 
βδνηγυρίς ἐστιν. 
XII Φιλοσαφίαν' τοένυν, 1 πάντα ταῦτα συνεξεῦρε καὶ c συγ- 
καξεσκεύασε, καὶ πρός τε τὰς πράξεις ἡμᾶς ἐπαίδευσε καὶ πρὸς. 


- 


cui animus est defendere , ttatur Isocratis verbis in oratione περὶ 
ζεύγους p. 339, 22. (353 e.) 16 αὑτῶν G ἑαυτῶν V... 28 
εἰςαφικνουμένων αὶ ἀφικνουμένων V. 25, φιλίαᾳ --- ἐντυχεῖν uf. 
feruntur in Bekkeri Atiecd. 137, 10. .. 26 Legebatur παντο.» 
δαπαῖς. παντοδαπωτάώταις Q: de quo pluribus. dixi praefatione ad 
Jsocratem p. IV. 27 κὴ G καὶ uxy V. —— .93 ,,διὼ πολλοῦ 
χρόνου] Post satis longi temporis intervalli, ut Olympiei, Pythici, 
Jsthmici ludi statis temporibus repetuntur. Finitis ludis, domum 
quisque suam discedit. &Sed Atlienis perpetuus est hominum 
. undiquaque congregatorum conventus, fitque semper; quod alibi 
fit tum, cum ludi celebrantur, per intervalla temporis longiora.« 
Monus. .. 96. ,, Φιλασοόφίαν) Qualem descripsit. Cicero Tusc 
V,2.* MonUs. - 37 καὶ πρὸς ἀλλήλους ἐπράῦχε om. pr. G, 
| IBOCRAT, PANEG, B 
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E ἀλλήλους δεράῦνε, λαὶ τῶν συμφορῶν τάς τε δι᾽ ἀμαϑίαν καὶ 
τὰς ἐξ ἀνάγκης γιγπομένας διεῖλε Γ καὶ τὰς μὲν φυλάξασϑαι, 
sag δὲ καλῶς ἐνεγκεῖν ἐδίδαξεν, πόλις ἡμῶν κατέδειξε, καὶ 

, λόγους ἐτίμησεν, ὧν πάντες μὲν ἐπιϑυμοῦσε, τοῖς δ᾽ ἐπιστα-- 

5 μένοις φϑονοῦσι, συνειδυῖα μὲν ὅτε τοῦτο μόνον ἐξ ἀπὰν-- 
των τῶν ζώων ἴδιον ἔφυμεν ἔχοντες, καὶ διότν τούτῳ πλεονε- 
κτήσαντες καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασεν αὐτῶν διηνέγκαμεν, ὁρῶσα 
δὲ περὶ μὲν τὰς ἄλλας πράξεις οὕτω ταραχώδεις οὔσας τὰς 
τύχας ὥρτε πολλάκις ἐν αὐταῖς καὶ τοὺς φρονίμους ἀτυχεῖν... 

τθ0καὶ τοὺς ἀνοήτους κατορϑοῦν, τῶν δὲ λόγων τῶν καλώς xal - 
τεχνικῶς ἐχόντων οὐ μετὸν τοῖς φαύλοις, ἀλλὰ ψυχῆς εὖ 
φρονούσης ἔργον ὄντας, καὶ τούς τε σοφοὺς καὶ τοὺς ἀμαϑεῖς 
δοκοῦντας eivab ταύτῃ πλεῖστον ἀλλήλων διαφέροντας, ἔτ, δὲ 
τοὺς εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς ἐλευϑέρως τεϑραμμένους ἐκ μὲν ἀν- 
16 δρίας καὶ πλούτου καὶ τῶν τοιούτων ἀγαϑῶν οὐ γιγνωσκο- 
μένους, ἐκ δὲ τῶν λεγομένων μάλιστα καταφανεῖς γιγνομὲ- 
νους, καὶ zÓvtO σύμβολον τῆς παιδεύσεως ἢ ἡμῶν ἑκάστου T4 
στύτατον ἀποδεδειγμένον, καὶ rovg λόγῳ καλῶς χρωμένους 
Ov μόνον ἐν ταῖς αὐτῶν ϑυναμένους , αλλὰ καὶ παρὼ τοῖς ἄλ- 

90 404€ ἐντίμους ὄντας. τοσοῦτον δ᾽ ἀπολέλοιπεν ἡ πόλες ἡμῶν 

| περὶ τὸ φρονεῖν καὶ λέγειν τοὺς ἄλλους ἀνθρώπους aio oi 
ξαύτης μαϑηξαὶ τῶν ἄλλων διδάσκαλοι γεγόνασι, καὶ τὸ τῶν 51 
“λλήνων ὄνομᾳ πεποίηκε μηκέτι τοῦ γένους, αλλὰ τῆς δια-- 
ψοίας δοκεῖν εἶναι, καὶ μᾶλλον “Ἕλληνας καλεῖσθαι τοὺς τῆς 


P. 40, 4 ,,Aoyovc] Facultatem de partibus sapientiae, i. e. rebus, 
divinis et humanis, probabiliter dicendi. Sic Xen. Mem. HII. 3, 
11. Idem IV, 6. διαλεκτικὴν appellat, et IV. 3, 12. ἑρμηνείαν: 
màm λόγος est. ejus, qui sensus animi interpretatur oratione et 
explicat, Vis eloquendi et oratio dicitur a Cicerone N. D. II, 
59. Inv. I, 2. de Orat. I, 8. et alibi.* Monus. 6 διότι (ἃ 
ὅτ, V. ^ Contra ὅτε G in Archidamo p. 101], 12. (119 b.) i» 
ἐπίστησθε ὅτε ταύτην ὑμᾶς τὴν χώραν ἐπιχειροῦσιν ἀποστερεῖν, ubi V 
διότι. ἐνθυμεῖ διότι --- κινδυνεύειν ὑπάρχει Isocrates περὶ τοῦ ζεύγους 
p. 341, 15. (358 eJ. φανερὸν εἶναι διότι ---  κἐκτημένοι τυγχάνομεν. 
Archidamo p.102, 25. (120 d.) ^ τούτῳ] τούτων G. 1o . 
κατορθοῦν] κατ ab correctore habet G, . 14 εὐϑὺς add. G. , 
18 λόγῳ G τῷ λόγῳ V. . 20 δ᾽ add. G. 21 τὸ G «ov V, 

24 εἶναι G τεκμήριον εἶναι V. o. 
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95 παιδεύσεως τῆς ἡμετέρας ἢ τοὺς τῆρ' "σινῆρ᾽" φύσεως Lon 
τέχοντας. 

ΧΙ — "Jvo δὲ μὴ δοκῶ περὶ τὸ μέρη p" ὑπὲρ ὅλων τῶν 
πραγμάτων ὑποθέμενος μηδ᾽ ἐκ τούτων᾽ ἐγκωμιάζειν τὴν πὸ- 
λιν ἀπορῶν τὰ πρὸς τὸν πόλεμον αὐτὴν ἐπαινεῖν, ταῦτα P" 

80 εἰρήσθω μοι πρὸς᾽ τοὺς ἐπὶ τοῖς τοιούτοις φιλοτιμονμένουρ. 
ἡγούμαι δὲ τοῖς προγόνοις ἡμῶν οὐχ ἧττον ἐκ τῶν κινδύνων 
τιμᾶσϑαι προρήκειν ἢ τῶν ἄλλων εὐεργεσιῶν. οὐ γὰρ μικροὺς 

᾿ οὐδ᾽ ὀλίγους οὐδ᾽ ἀφανεῖς ἀγῶνας ὑπέμειναν , αλλὰ πολλοὺς 
καὶ δεινοὺς καὶ μεγάλους » τοὺς μὲν ὑπὲρ τῆς αὐτῶν χώρας, 

85 τοὺς δ᾽ ὑπὲρ τῆς τῶν ἄλλων ἐλευϑερίας " ἅπαντα γὰρ, τὸν 
χρόνον διετέλεσαν κοινὴν τὴν πόλεν παρέχοντες καὶ τοῖς ad 
κουμένοις ἀεὶ τῶν ᾿δλλήνων ἐπαμύνουσαν. διὸ δὴ καὶ κατη- 

41 γοροῦσί τινὲς ἡμῶν ὡς οὐκ ὀρθώς βουλευομένων, ὅτε τοὺς 
ἀσϑενεστέρους εἰϑίσμεϑα ϑεραπεύειν , ὥςπερ οὐ μετὰ τῶν 
ἐπαινεῖν βουλομένων ἡμᾶς τοὺς λόγους ὄντας τοὺς τοιού- 
τους. οὐ γὰρ ἀγνοοῦκεες ὅσον διαφέρουσιν αἱ μείξους τῶν 

b συμμαχιῶν πρὸς τὴν ἀῤφαλειαν οὕτως ἐβουλευόμεϑα περὲ 
αὐτῶν, αλλὰ πολὺ τῶν ἄλλων ἀκριβέστερον εἰδότες τὰ συμ- 
βαίνοντ᾽ ἔκ τῶν τοιούτων ὅμως ἡρούμεθα τοῖς ἀσϑενεστέ- 


26 μετέχοντας αἰ μετασχόντας δ, 98 ὑποθέμενος αὶ ὑποθέμενος ἐρεῖν 
V. 222θ,ϑ,τὰ πρὸς τὸν πόλεμον) Quam materiam laudis hic etPanathe- 
naici pluribus locis tractare instituitIsocrates ; eam laudatori Athe- 
niensium necessariam íodicavit Aristoteles Rhetoric. IL 22, 6. 
Hug ὧν δυναίμεθα ἐπαινεῖν voUc? 40syalove, εἰ μὴ ἔχοιμεν τὴν ἐν Za- 
λαμῖνε ναυμαχίαν, ἢ τὴν ἐν Μαραϑῶνι μάχην, ἢ τὰ ὑπὲρ Ηρωκλειδῶν. 
πραχϑέντα, ἢ τῶν ἄλλων τε τῶν τοιούτων. Cicero quidem has res 
gestas campum oratorum dixit. V. Valckenar, ad Herodot. IX, : 


27.* Monus. 31 — 50, 2 repetuntur in Antidosi p. 322. 
." A HMSt. (19 — 35. ed Orell) ubi prima. tantum et extrema verba - 
apposuit G, 31 τοῖς προγόνοις) Vide ad 36, 11. — ^ κινδύνων 


G κινδύνων τῶν πρὸς τὸν πόλεμον V. Semel moneo Ambrosianunr 
Antidoseos Mustoxydae pleraque omnia communia habere cum 
Urbiuate Panegyrici.. . . 36. 37 καὶ — ἐπαμύνουσαν) Bekker. 
Anecd. 125, 18. . 

P. 41, 5 ἐβουλευόμεϑα G ἐβουλευσάμεϑιι ν. 7 ,AÀuctor sen- 
tentiae Lysias Epitaph. p. 36. ἠξίουν ὑπὲρ τῶν' ἀσθενεστέρων μετὰ 


E 


«oi? δικαίου διαμάχεσθαι μᾶλλον ἢ τοῖς δυναμένοις χαριζόμενοι τοὺς 
B.2 
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gore καὶ παδὰ τὸ συμφέρον βοηθεῖν μᾶλλον ἢ τοῖς κρείττοσι 
τοῦ λυσιτελοῦντης ἕνεχα συναδικεῖν. 

XV Τνοίη δ᾽ ἄν τις καὶ τὸν τρόπον καὶ τὴν ῥώμην τὴν τῆς 
πόλεως ἐκ τῶν ἱκεχειῶν ἃς ἤδη τινὲς ἡμῖν. ἐποιήσαντο. τὰς. 
piv οὖν ἢ νεωστὶ γεγενημένας ἢ περὶ μικρῶν ἐλθούσας ma-, 
οἀλείψω" πολὺ δὲ πρὸ τῶν Τρωικῶν, ἐκεῖϑεν γὰρ δίκαιον τὰρ 
πίστεες λαμβάνειν τοὺς ὑπὲρ τῶν πατρίων ἀμφισβητοῦντας, 

153400v οἵ ϑ᾽ ᾿Σίρακλέους παῖδες καὶ μικρὸν πρὸ τούτων "“δρα-- 
στος ὃ Ταλαοῦ, βασιλεὺς ὧν ““ργους, οὗτος μὲν ἐκ τῆς στρα- 
φείας τῆς ἐπὶ Θήβας δεδυςεγχηκὼς, καὶ τοὺς ὑπὸ τῇ Kad-52 
pelo: τελευτήσαντας αὐτὸς μὲν οὐ δυνάμενος ἀνελέσϑαε, τὴν 

᾿ δὲ πόλιν ἀξιῶν βοηϑεῖν ταῖς κοιναῖς τύχαις καὶ μὴ περιορῶν 
Φφοϊτοὺς ἐν τοῖς πολέμοις ἀποϑνήσκχοντας ἀτάφους γιγνομένους 
μηδὲ παλαιὸν ἔθος καὶ πάτριον νόμον καταλυόμενον, οἱ δ. 
“Ηβακλέους παῖδες φεύγοντες τὴν Ευρυσϑέως ἔχϑραν, καὶ τὰς 


ὑπ. ἐκείνων ἀδικουμένους ἐκδοῦναι." Monvs. 10 alterum τῆν, 

add. G. 11 ἡμῖν αὶ ἡ ἡμῶν V, quod negligenti librario excidit : 

propter ἤδη τινές. 14 ὑπὲρ G περὶ. 17 τῆς ἐπὶ Θήβας 

. |. ded. G 0:0. τῆς in) Θήβας V. Est haec expeditio illorum, qui 
& plerumque o£ ἑπτὰ in Θήβας dicuntur, ab Aeschylo, Euripide, 
Statio. celebrata; a Diod. Sic. IV, 64. 65. narrata. Laudavit 
- Lysias Epitaph. p. 31. virtutem Atheniensium in hoc bello. Cf. 
) Isocr, Panath. p. 269. Steph. quo loco ipse fatetur, se in Pane- 
gyrico aliter narrasse: quae diversitas in eo est, quod hoc loco. 
Athenienses bello oppugnasse Thebas traduntur, in Panathenaico 

missa legatione Thebanos permovisse ut occisorum corpora hu. 

manda redderent. ln Plataico p. 306. ubi eadem res exponi- 

- tur, ambigue dicit, coactos esse Thebanos ψομιμώτερον βουλεΐεσϑαε. 

Lysias primum legatione, deinde bello repetitos mortuos docet. 

Non pugnat Herodotus IX, 27. cum Argivorum ducem Polynicen 
appellat: hic enim, ab Eteocle fratre Thebis pulsus, ad Adrastum, 

e confugit, ab eoque exercitum accepit: quare primi ducum fuerunt, 

οὗ περὶ τὸν "Ἄδραστον καὶ Πολυνείχην. Diod. Sic. 1. c.* Monus. 

ὑπὸ «7 Καδμείᾳ) Isocrates p. 185, 23. (214 b.) 271, 13. (206 86). 
Xenophon Hellen. VI. 5, 46. Aristid. Panathen, p. 24. Haec. 
indicavit Morus. 19 πόλιν G πύλιν guo» V. 21 οἱ δ᾽ * Hg. 
παῖδες G. οἱ δὲ παῖδες ' Ho. V. 22 φεύγοντες] Heraclidarum 
eiectio e Peloponneso et reditus est antiquae historiae Graecae 
nobilissima pars, Diod. Sic, IV, 57. Cf. Lysias Epitaph, p. 34. 
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uy ἄλλας πόλεις V ὑπερορῶντερ᾽ εἷς οὔκ ἄν δυναμένας βδοηϑῆ- 
σαε ταῖς͵ αὐτῶν συμφοραῖς ,. τὴν δ᾽ ἡμετέραν ἱκανὴν φομί- 

95Covreg εἶναε μόνην ἀποδοῦναι χάριν ὑπὲρ ὧν ὃ πατὴρ αὐτῶν 
᾿ἅπαντας ἀνθρώπους εὐεργέτησεν. ἔχ δὴ τούτων ὑέδιον xa- 
τιδεῖν ὅτε xal xar ἐκεῖνον τὸν χρόνον ἡ πόλιες ἡμῶν ἤγεμο- 
ψικῶς εἶχε [καὶ νῦν οὐκ ἀδίκως ἀμφισβητεῖ περὶ τῆς ἡγεμο- 
ψίας]" τίς γὰρ &v ἱκετεύειν τολμήσειεν ἢ τοὺς ἥττους αὐτοῦ 
$03 τοὺς ὑφ᾽ ἑτέροις ὄντας, παραλιπὼν τοὺς μείζω δύναμιν 
ἔχοντας, ἄλλως τε καὶ περὶ πραγμάτων οὐκ ἰδίων, αλλὰ κοι- 
vov καὶ περὶ ὧν οὐδένας ἄλλους εἰκὸς ἦν ἐπιμεληϑῆναι πλὴν 
τοὺς προεστάναι κῶν ᾿ λλήνων ἀξιοῦντας. ἔπειτ᾽ οὐδὲ ψευ- 
σϑέντες φαίνονται τῶν ἐλπίδων δὲ ἃς κατέφυγον ἐπὶ τοὺς 
85 προγόνους ἡμῶν. ἀνελόμενον γὰρ πόλεμον ὑπὲρ μὲν τῶν τε- 
λευτησάντων πρὸς Θηβαίους, ὑπὲρ δὲ τῶν παίδων τῶν Ifpa- 
κλέους πρὸς τὴν ξυρυσϑέως δύναμεν, τοὺς μὲν ἐπισερατεύ- 
42 σαντὲς ἠνάγκασαν ἀποδοῦναι Duo τοὺς νεκρουρ τοῖς προς-- 
ιήκουσι, Πελοποννησίων δὲ τοὺς μετ᾿ Ἐνρυσϑέως εἰς τὴν χώ: 


* 


Aristides Panath p. 17. Euripides in Heraclidis.* Monus. 

24 ἰαυτῶν G et Ambrosianus: alii Antidoseos libri αὑτῶν. 26 
εὐεργέτησεν αὶ εὐηργέτησεν V. »Hinc Hercules in Lucian, dial. 
Deor. 13. init. T. I. p. 236. Τοσαῦτα πεπόνηκα, inquit, àxxaÓat- 
ρων τὸν βίον, θηρία καταγωνιζάμενος, xal ἀνθρώπους ὑβριστὰς τιμω-- 


ρούμενος.““ MoRus. 27 ὅτι xeixav] ὅτε καὶ Laurentianus in 
Antidosi. 28 καὶ νῦν οὐκ ἀδίκως ἀμφισβητεῖ περὶ τῆς ἡγεμονίας 


in G et libris Antidoseos vulgatis codiceque Corais omissa seclu- . 
sit Bekkerus: in Antidosi addunt Ambrosianus et Laurentianus. 

. "Iraducta autem huc sunt ex p. 35, 4. ^ 29 τί — τολμήσειεν 
“-- αὑτοῦ — παραλιπὼν G «(vg — τολμήααιεν — αὐτῶν — παραλι- 
“πόνεες V. ᾿838 τοὺς — ἀξιοῦντας Antidosis p. 21, 20. Orell. 
τοὺς — ἀξιοῦν G τῶν ἀξιούντων V. ῶῦ πόλεμον G τὸν πόλε- 
μον V. - 

P. 42, 1, ἐπιστρατεύσαντες ἠνάγκασαν] Isocrates h. 1. facit cum 
Euripide in Supplic., quem Plutarchus falsi arguitin Theseo c, 
28. (οὐχ ὡς Εὐριπίδης ἐποίησεν, μάχη τῶν Θηβαίων κρατήσας, ἀλλὰ 
πείσας καὶ σπεισάμενος") et in Helenae Encom. p. 214. (quanquam 
in Panathenaico aliam sententiam tueri videtur) itemque Pau- 
san. Attic. c. 399.* Monvs. τοὺς νεκροὺς) lustin. Vl, 6. Cor- 
pora interfectorum ad sepulturam poscere. est apud Graecos signum 
eietoriae traditae. * Monus. .  Πιλοποννησίους — ἐνίκησαν») 
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XVII γενομένου τῶν ὑποδεξαμένων. ἔτε δὲ συντομώτερον Pro Og- 
λῶσαι περὶ αὐτῶν. τῶν μὲν γὰρ ᾿λληνίδων πόλεων 'χωρὶς 
τῆς νἡμετέραρ, “Αργορ «xal 658av xal “ακεδαίμων καὶ τότ΄ - 

43 ἦσαν μέγεσται καὶ νῦν ἔτε διατελοῦσι. φαίνονται δ᾽ ἡμῶν 
οἱ πρόγονος τοσσῦτον ἁπάντων διενεγχόντες ὥςϑ'᾽ ὑπὲρ μὲν. 
"Moyelo» δυςευχησάνεων Θηβαίοι:, ὅτε μέγιστον ἐφρόνησαν, 
ἐπιτάττοντες, ὑπὲρ δὲ τῶν παίδων τῶν "HoaxAMovg ᾿Αργείους 

δκαὶ τοὺς ἄλλους ἹΠελοποννησίους μάχῃ κρατήσαντες, ἐκ δὲ 
τῶν πρὸς Εὐρυσθέα κινδύνων τοὺς οἰκιστὰς καὶ τοὺς ἡγε- 
μάναρ τοὺς “Ἰακεδαιμονίων ϑιασώσαντερ: ὥρτε περὶ μὲν τῆς 
dv τοῖς “Βλλησι δυναστείας οὐκ οἶδ᾽ ὅπως ἄν τις σαφέστερον 
. φπιδεέξαε δυνηϑείη. 54 

xvm "loxei δὲ pos καὶ περὶ τῶν πρὸς τοὺς βαρβάρους τῇ j πό-- 
At πεπραγμένων προρήκειν εἰπεῖν, ἄλλως τ᾽ ἐπειδὴ καὶ τὸν 
, λόγον κατεστησάμην περὶ τῆς ἡγεμονίας τῆς ἐπ᾿ ἐκείνους. 
ἅπαντας μὲν οὖν ἐξαρυϑμῶν τοὺς κενδύνουρ λίαν ἂν μακρο-. 
λογοίην" ἐπὲ δὲ τῶν μεγίστων τὸν αὐτὸν τρόπον ὅνπερ λές 

1579 πράτερον πειράσομας xai περὶ τούτων διελϑεῖν᾽ ἔστι γὰρ . 


* 


δὴ — αὐτοχϑόνων») Bekkeri Anecd. 148, 1. 35 συντομώτε-- - 
. Qo» G συντομωτέρως V. Vid. ad 51, 25. 
P. 43, 2 999 ὑπὲρ] ὥςϑ᾽ omittit liber Laurentianus in Antig. 
p. 23, 20. ex librarii, ut videtur, coniectura, ὃ κρατήσαντες 
G νικήσαξκτες V. 6 τῶν — κινδύνων G τοῦ — κινδύνου V, 
«οὺς οἰκιστὰς G9 τοὺς οἰκιστὰς τῆς “Σπάρτης V. 10 «à» πρὸς. 
G et Antid. τῶν ἠρότερον τῶν πρὸς edd. vett. τῶν πρότερον πρὶς. 
Ambros. in Antid, - 12 τὸν λόγον κατεστηστάμη»] Eisdem ver- 
bis utitur p. 134, 1. (155 e). 14 μεγίστων) στὰς add. Ambro- 
sianus et Vaticanus in Antid. p. 24, 7.: ποῦ habet Priscianus vol 
JI. p. 226. ed. Krehl. , qui haec ini δὲ — du06rattulit. Et recte 
&best στὰς, quod ab grammatico aliquo profectum esse apparet. 
Ut in Euagora p. 169, 34. (195 c.) dixit ἢν προελέμενοι τοὺς εὖδο-- 
φᾳιμωτάτους, ἐπὶ τούτων -σκοπῶμενν οὐδὲν χεῖρον ἐξετῶμεν *), ita ΄ 
hic ἐπὸ τῶν μεγίστων διελθεῖν περὶ τούτων. -καὶ ταῦν᾽ ἴδοι τις ἂν 
ἐπὶ τῶν μεγίστων in orat. de pace p. 156, 2. (181 a). Coraés 
ἐπὶ in περὸ mutabat ih annotatione p. 39. [δ᾽ πρότερον 


*) ἐξετῶμεν G ἕξομεν V. Grammaticus in Bekkeri Aüecdotis p. 
Y 251, 52. ἐξετῶμεν: ἐξετάσομεν. Qui hunc ipsum oratoris - 
] . locum i in mente habuisse videtur. 
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ἀρχικώτατα μὲν τῶν γενών καὶ μεγίστας δυναστείας ἔχοντα 
Σκύϑαι καὶ Θρᾷκες καὶ Πέρσαι, τυγχάνουσι δ᾽ οὗτοι μὲν 
ἅπαντες ἡμῖν ἐπιβουλεύσαντες, ἡ δὲ πόλις πρὸς ἅπαντας 
τούτους διακινδυνεύσασα. καέτοε τί λοιπὸν ἔσταε τοῖς ἀνπε- 
φολέγουσιν, ἣν ἐπιδειχϑῦσε τῶν μὲν ᾿ Ελλήνων οἱ μὴ δυνάμενοι 
ξυγχάνεον τῶν δικαίων ἡμᾶς ἱκετεύειν ἀξιοῦντες, τῶν δὲ βαρ-- 
βάρων οἱ βουλόμενος καταδουλώσασϑαν "τοὺς “Ἑλληνας ἐφ᾽. 
ἡμᾶς πρώτους ἰόντες ; 
ΚΙΧ ᾿Σπιφανέστατος μὲν οὖν τῶν πολέμων 0 Περσικὸς γέγο- 
95vtv , οὐ μὴν ἐλαΐϊτω τεκμήρια τὰ παλαιὰ τῶν ἔργων ἐστὶ τοῖς 
περὶ τῶν πατρίων ἀμφισβητοῦσιν. ἔτε γὰρ ταπεινῆς οὔσης 
τῆς  λλάδος ἦλθον εἰς τὴν χώραν ἡμῶν Θρᾷκες μὲν μετ᾽ 
᾿Ι Εὐμόλπου τοῦ ἸΙοσειδῶνος, Σκύϑαι δὲ uer ᾿“μαζόνων τῶν 
““ρεως ϑυγατέρων, 0U κατὼ τὸν αὐτὸν χρόνον. ἀλλὰ καϑ' ὃν 
80 ἑκάτεροι τῆς Ἐὐυρωπης ἐπῆρχον , μισοῦντες μὲν ἅπαν τὸ τῶν 
“Ελλήνων γένος, ἰδίᾳ " πρὸς ἡμᾶς ἐγκλήματα ποιησάμενοι, 


G et Priscianus πρότερον διῆλθον V. 16, ,ἀρχικώτατα)] Putem 
esse populos. imperantes late, quos Cic. Or. c. 34. smperiosos 
dixit. De imperio Thracum et Scytharum praefer Herodotum. 
vid. c. 19. x«6^ ὃν χρόνον ἑκάτεροι τῆς Εὐρώπης ἐπῆρχον, quibus 
convenit, quod apud Xenoph. Mem. II. 1, 10. Socrates de 808 
aetate loquitur: à» τῇ Εὐρώπη (quatenus non paret Graecis) Zxi- 
Oa. μὲν ἄρχουσι, Modes δὲ ἄρχονται. Etiam Thucydides II, 06. 
sqq. utriusque populi opes describit: quae saltem sunt argumenta 
vetustae magnitudinis.* Monus. γενῶν ἃ ἐθνῶν V. 18 πό- 
Asc αὶ ἡμετέρα πόλις V. 22 ,JIdem iudicium de bellis Persicis 
Lysiae in Bpitaph. p. 41.* Monvus. 25 ἐλάττω G ἐλάττω 10v— 
ge» V. 26 ο,ταπεινῆς οὔσης τῆς “Ελλάδος)] Est illa Graecia, 
quam Isocrates c. 9. init. descripsit. Etiam latine dicitur Aumilis 
, Civitas, Caes. B. G. VII, 54. quo loco verbum Aumilis in hac re 
perspicue explicatur.* MonUus. 27... Θρᾷκες) Tempore Erech- : 
. thei, Panath. p. 273. Thucyd. II, 15. Lycurg. in Leocrat. c. 
24. Xen. Memor. III. 5, 10. Dicitur Eleusinium bellum, quia 
XEumolpus dux Eleusiniorum fuit, quibuscum Athenienses de fini- 
bus contenderunt. Thuc. II; 15. Meurs. de regno" tt. II, 8. - 
Monus. 28 ,,Zxv0«] Tempore Thesei. Panath. l. c. Lysias 
Epitaph. p. 28. Plutarch. Thes. c. 27. Aristid. Panath. p. 25. 
lustin... 4, 26., Amazonum ἐγκλήματα fuerunt, raptam esse ἃ 
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XXIL “Πλείστων μὲν οὖν ἀγαϑῶν αἰτίους xal μεγίστων ἐπαίνων 
4δ ἀξέους ἡγοῦμαι γεγενῆσϑαν τοὺς τοῖς σώμασιν ὑπὲρ τῆς 'EA- C 
Aadog προκενδυγεύααντας " οὐ μὴν οὐδὲ τῶν πρὸ τοῦ πολέ-56᾽ 
μου τούτον γενομένων καὶ δυναστευσάντων ἐν ἑκατέρᾳ τοῖν . 
πολέοιν δίκαιον ἀμνημονεῖν᾽ ἐκεῖνος γὰρ ἦσαν οἱ προασκή- 
ὅσαντες τοὺς ἐπιγιγνομένους καὶ τὰ πληϑὴ προτρέψαντες ἐπ᾽ 
ἀρετὴν xai χαλεποὺς ἀνταγωνιστὰς τοῖς βαρβάροις ποιῆσαν. - 
τές. οὐ γὰρ ὠλιγώρουν τῶν κοινῶν, οὐδ᾽ ἀπέλαυον μὲν ὡς. 
ἐδίων, ἡμέλουν δ᾽ αἷς ἀλλοτρίων, ἀλλ᾽ ἐχήδοντο μὲν oig oi- 
κείων, ἀπείχοντο δ᾽ ὥςπερ χρὴ τῶν μηδὲν προςηκόντων᾽" ov- 
Ἱοδὲ πρὸς ἀργύριον τὴν εὐδαρμονίαν ἔκρινον, ἀλλ᾽ οὗτος ἐδό- 
xeu πλοῦτον ἀσφαλέστατον κεκτῆσθϑαν καὶ κάλλιατον ὅςτες 
τοιαῦτα τυγχάνοι πράττων ἐξ ὧν αὐτὸς τε μέλλοι μάλιστ᾽ ev 
 δοκιμήσειν καὶ τοῖς παισὶ μεγίστην δόξαν καταλείψειν. οὐδὲ 
| τὰς ϑρασύτητας τας ἀλλήλων ἐζήλουν, οὐδὲ τὰς τόλμας τὰς 
 1δαύτῶν ἤσκουν, αλλὰ δεινότερον μὲν ἐνόμιζον εἶναε κακῶς 
$nÓ τῶν πολιτῶν ἀκούειν ἢ καλῶς ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀποθϑνή- 
σκέιν, μᾶλλον δ᾽. ἠσχύνοντ' ἐπὶ τοῖς κοιφοῖς ἁμαρτήμασιν 35 
γὺν ἐπὶ τοῖς ἰδίοις τοῖς σφέτέροες αὐτῶν. τούτων δ᾽ ἦν αἵ- 
* τεὸν ὅτε τοὺς νόμους ἐσκόπουν ὅπως ἀκριβῶς καὶ καλῶς E:ov- 
ὁρσιν; οὐχ οὕτω τοὺς περὶ vov ἰδίων συμβολαέων ὡς τοὺς πε- 
Ql τῶν xa ἑμάστην τὴν ἡμέραν ἐπιτηδευμάτων ἠπίσταντο 


l 


37 ,.Πλείστων — ἡγοῦμαι) Haec posuit Dion. Hal. T, II. p. 99. 
v. 23. Sylburg. in exemplis nimiae concinnitatis. Jdem P. 96. 
. tutis hoc, caput summatim eharravit. Monus, ᾿ 
, 'P. 45, 2 ,»προκιενδυνεύσαντας)] Cum Miltiade et Themistocle. 
€f. Lyeurg. in Leocr. c, 12.* Monus. ,,Cenf. annotat. ad Helio-- 
. dor. p. 160.“ ConakS. 383 γενομένων (ὁ γεγενημένων V. 
- δυναστευσάντων ἕν ἑκατέρᾳ τοῖν G δυναστευόντων ἑκατέρᾳ ταῖν. 
6 ἀρετὴν G ἀρετὴ V. 12 τοιαῦτιο τυγχάνοι Bekkerus. αὐτὰ 
τυγχώνο, G et Ambrosianus in Antidosi 27, 14. τυγχάνοι τοιαῦτα. 
13 οὐδὲ G οὐδὲ γὰρ V. . 14. τὰς ἀλλ, G iA. V. 
15. αὐτῶν G χαϑ' ἑαντῶν V. p?» add. G. κακῶς G τὸ κα- 
sec V. 16 πόλεως ἀποθνήσκειν G πατρίδος ἀποθανεῖν. 
21 τὴν add. G. Vid. ad 36, 22. 516» x. é, 5. ixvs.] Quales 
fuerunt Lycurgi leges, quae disciplinam constituerunt, Areop. p. 
147. οὐκ ix τῶν γραμμώτων (legibus scriptis) 5 ἐπίδοσις τῆς ἂρε- 
τῆς desir, ἀλλ᾽ iur καϑὶ ἑκάστην ἡμέραν ἐπιτηδευμάτων.“ Mons. 


, 
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γὰρ ὅτε τοῖς καλοῖς καγαϑοῖς τῶν ἀνθρώπων οὐδὲν δεήσει 
πολλῶν γραμμάτων, αλλ᾽ ἀπ᾿ ὀλίγων συνθημάτων ῥᾳδίως καὶ 
περὶ τῶν ἰδίων καὶ περὶ τῶν κοινῶν. ὁμονοήσουσιν. οὕτω δὰ 
φό πολιτικῶς εἶχον ὥςτε καὶ τὰς στάσεξὲ ἐποιοῦντο πρὸς ἀλλή-- 
λους οὐχ ὑπότεροι τοὺς ἑτέρους ἀπολέσαντες τῶν λοιπῶν ἄρ- 
ξουσιν, ἀλλ᾽ ὁπότεροι φϑήσονταε τὴν πόλιν ἀγαθὸν τὸ ποιή- 
'φαντὲες" καὶ τὰς ἑταιρίας συνῆγον οὐχ ὑπὲρ τῶν ἰδίᾳ συμ-- 
φερόντων, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῇ τοῦ πλήϑους ὠφελίᾳ. τὸν αὐτὸν δὲ 
$0 ρόπον καὶ τὰ τῶν ἄλλων διῴκουν, θεραπεύοντες, ἀλλ᾽ οὐχ 
ὑβρίζοντες τοὺς “Ἕλληνας, καὶ στρατηγεῖν οἰόμενον δεῖν, ἀλλὰ 
μὴ τυραννεῖν αὐτῶν, καὶ μᾶλλον ἐπιϑυμοῦντες ἡγεμόνες 59. 
δεσπόται προζαγορεύεσϑαν καὶ σωτῆρες, αλλὰ μὴ λυμεῶνερ 
ἀποκαλεῖσϑαι, τῷ ποιεῖν εὖ προφαγόμενοι τὰς πόλεις, ἀλλ᾽ οὐ 
85 βίᾳ κατασερεφ μενοι » πιστοτέροις μὲν roig λόγοις ἢ νῦν τοῖς 57 
ὕρκοες χρώμενοι, ταῖς δὲ δυνϑήκαις ὥςπερ ἀνάγκαις ἐμμένειν 
ἀξιοῦντες, οὐχ οὕτως ἐπὶ ταῖς δυναστείαις μέγα φρονοῦντες 

46 ὡς ἐπὶ τῷ σωφρόνως ζὴν φιλδειμούμενοι, τὴν αὐτὴν ἀξιοῦν- 
τὲς γνώμην ἔχειν πρὸς τοὺς ἥττους ἥνπερ τοὺς κρείττους πρὸς - 
σφᾶς αὐτοὺς, ἴδια μὲν ἄστη τὰς αὑτῶν πόλεις ἡγούμενοι, 
κοινὴν δὲ πατρίδα τὴν ᾿δλλάδα νομίζοντες εἶναι. 

CIII Τοιαύταις διανοίαις χρώμενον, καὶ τοὺς νεωτέρους ἕν 
τοῖς. τοιουτοες ἤϑεσι παιδεύοντες, οὕτως ἄνδρας αγαϑοὺς 
ἐπέδειξαν τοὺς πολεμήσαντας πρὸς τοὺς ἐς τῆς ᾿Ασίας ὥςτε 
μηδένα πωποτὸ δυνηϑῆναν περὶ αὐτῶν μήτε τῶν ποιητῶν 
μήτε τῶν σοφιστῶν ἀξίως τῶν ἐκείνοις πεπρογμένων εἰπεῖν. 

τοκαὶ πολλὴν αὐτοῖς ἔχω συγγνώμην" ὁμοίως γάρ ἔστι χαλεπὸν 
. ἐπαινεῖν τοὺς ὑπερβεβληκότας τὰς τῶν ἀλλων᾽ ἀρεεὰς ὥςπερ 
τοὺς μηδὲν ἀγαθὸν πεποιηκόταρφ᾽ τοῖς μὲν γὰρ οὐχ ὕπεισι 


4 


27 φϑήσονται G ὀφϑήσονται V. Infra 47, 15. o£ δὲ φϑῆναι 
συμβαλόντες praebuit Urbinas. Nicocle p. 24 , 12. ὥςτε xai λαϑεῖν 
xal φϑῆναε Coraés. Legebatur ὀφθῆναι. 28 ἑταιρίας) io - 
θείας G tum hic tum p. 30, 8. 334, 8. Contra in Demosthene 
560. 851. 1137. 1335. libri optimi ἑταιρίαν tuentur. In Isocrate 
vocalem praebet G p. 2, 29. 63, 29- ^ 29 Scribebatur ὠφελείᾳ. 

P240, ὅ ἄστη] « τη G. αὐτῶν G ἑαυτῶν V. 4'Eliede] . 
αὐτῶν (αὐτῶν Ambr. Antid. 28 , 24.) πόλιν G. 6 voi; add. G. 
/—— 11 ὑπερβεβληκότας αὶ ὑπερβεβηκότας V. — Eandem corrupte- 
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XXIL — Jeoro» μὲν οὖν ἀγαθῶν αἰτίους καὶ μεγίστων ἐπαίνων 
45 αἀξέους ἡγοῦμαε γεγενῆσθαι τοὺς τοῖς σώμασιν ὑπὲρ τῆς ὅ.- - 
Aadog προκενδυψεύααντας " οὐ μὴν οὐδὲ τῶν πρὸ τοῦ πολέ-- 56 
μου τούτον γενομένων καὶ δυναστευσάντων ἐν ἑκατέρᾳ τοῖν 
σολέοιν δίκαιον ἀμνημονεῖν" ἐκεῖνοε γὰρ ἦσαν oí προασκή- 
ὅσαντες τοὺς ἐπιγιγνομένους καὶ τὰ πλήϑη προτρέψαντες ἐπ᾽ 
ἀρετὴν xai χαλεποὺς ἀνταγωνιστὰς τοῖς βαρβάροις ποιήσαν-- - 
τὲς. οὐ γὰρ ὠλιγώρουν τῶν κοινῶν, οὐδ᾽ ἀπέλαυον μὲν ὡς 
ἐδίων, ἡμέλουν δ᾽ αἷς ἀλλοτρίων, ἀλλ᾽ ἐκήδοντο μὲν αἷς οἷ- 
κείων, ἀπείχοντο δ᾽ ὥςπερ χρὴ τῶν μηδὲν προςηκόντων" oU— 
10dé πρὸς ἀργύριον τὴν εὐδαρμονίαν ἔκρινον, ἀλλ᾽ οὗτος ἐδό- 
«t4 πλοῦτον ἀσφαλέστατον κεκτῆσϑαν καὶ καλλισχον Ogtig 
τοιαῦτα τυγχάνοι πράττων ἐξ ὧν αὐτός τε μέλλοι μάλιστ᾽ au 
δοκιμήσειν καὶ τοῖς παισὶ μεγίστην δόξαν καταλείψειν. οὐδὲ 
τὰς ϑρασύτητας τὰς αλλήλων ἐζήλουν, οὐδὲ τὰς τόλμας τὰς 
᾿1δαύτων ἤσκουν, αλλὰ δεινότερον μὲν ἐνόμιζον εἶναι κακῶς 
ὑπὸ τῶν πολιτῶν ἀκούειν ἢ καλῶς ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀποθνή- 
σκειν, μᾶλλον Ó ἡσχύνοντ᾽ ἐπὶ τοῖς κοινοῖς ἁμαρτήμασιν ἢ 
vvv ἐπὶ τοῖς ἰδίοις τοῖς σφετέροις αὐτῶν. τούτων δ᾽ ἦν at- 
τιον ὅτε τοὺς νόμους ἐσκόπουν ὅπως ἀκριβῶς καὶ καλῶς £5 
9οσιν; οὐχ οὕτω τοὺς περὶ τῶν ἰδίων συμβολαίων ὡς τοὺς πε-. 
οἱ τῶν καθ᾽ ἑμάστην τὴν ἡμέραν ἐπιτηδευμάτων ἠπίσεξανεο 


A 


37.,,Πλείστων — ἡγοῦμαι Haec posuit Dion. Hal. T. II. p. 99. 
v. 23. Sylburg. in exemplis nimiae concinnitatis, Idem P 96. 
'" totum hoc,caput summatim enarravit. Monus. " 
'P. 45, 2 ο,»προκενδυνεύσαντας)ὴ Cum Miltiade et Themistocle, 
€f. Lyeurg. in Leocr. c. 12.* Monus. ,,Conf. annotat. ad Helie- 
dor. p. 1605. ConakS. | 3 γενομένων G. yeyeruuévoy V. 
τ΄ δυναστευσάντων ἐν ἑκατέρᾳ τοῖν G δυναστευόντων ἑκατέρᾳ ταῖν. 

6 ἀρετὴν G- ἀρετῇ V. 12 τοιαῦτιο τυγχάνοι Bekkerus. αὐτὰ 
τυγχώνοι G et Ambrosianus in Antidosi 27, 14. τυγχάνοι τοιαῦτα. 
13 οὐδὲ G οὐδὲ γὰρ V. . M4. τὰς ἀλλ, αὶ ἀλλ. V. 

15. αὐτῶν G χαϑ' ἑαντῶν V. μὲν add. G. κακῶς G τὸ xa- 

se; V. 16 πόλεως ἀποθνήσκειν G πατρίδος ἀποθανεῖν V..— 
21 τὴν add. G. Vid. ad 36, 22. »t6» x. é. 5. ixv.] Qualesamm 
fuerunt Lycurgi leges, quae disciplinam constituerunt, Areop. p —« 
147. ovx ix và» γραμμάτων (legibus scriptis) ἡ ἐπίδοσις τῆς ἂρε-----ὄ. 
τῆς ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν καϑ' ἑκάστην ἡμέραν ἐπιτηδευμάτων. “- Monummm 
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15σαν οἱ μὲν μετασχεῖν τῶν κινδύνων, οἱ δὲ φθῆναι δυμβα-» 
XXV λόντες πρὶν ἐλϑεῖν τοὺς βοηϑήσοντας. μετὼ δὲ ταῦτα γενο-- 
μένηρ τῆς ὕστερον στρατείας, ἣν αὐτὸς Ξέρξης ἤγαγεν, ἔκλε- 
now μὲν τὰ βασίλεια, σερατηγὸς δὲ καταστῆναι τολμήσας, 
ἅπαντας δὲ τοὺς ἐκ τῆς ᾿“ἸΙσίας συναγείρας" περὲ οὗ τίς οὐχ 
20 ὑπερβολὰς προϑυμηϑεὶς εἰπεῖν ἐλάττω τῶν ὑπαρχόντων εἴς 
θῆχεν; j Og eig τοσοῦτον ἦλϑεν ὑπερηφανίας ὥςτε μικρὸν μὲν 
ἡγησάμενος ἔργον εἶναι τὴν ᾿ Βλλάδα χειρώσασϑαι, βουληϑεὶς 
» δὲ τοιοῦτον μνημεῖον καταλιπεῖν ὃ μὴ τῆς ἀνθρωπίνης φύ- 
σέώς ἐστιν, οὐ πρότερον ἐπαύσατο πρὶν ἐξεῦρε καὶ συνηνά).- 
9δμασεν ὃ πάντες θρυλοῦσιν, cre τῷ στρατοπέδῳ πλεῦδαι μὲν 
διὰ τῆς ἠπείρου, πεζεῦσαι δὲ διὰ τῆς ϑαλάττης, τὸν μὲν "Ele 
Angnovro» ζεύξας , τὸν δ᾽ "“Ζϑω διορύξας. πρὸς δὴ τὸν οὕτω 59 
μέγα φρονήσαντα καὶ τηλικαῦτα διαπραξάμενον, καὶ τοσού- 
των δεσπότην γενόμενον ἀπήντον διελόμενον τὸν᾿ κίνδυνον, 
80.“ακεδαιμόνεον μὲν εἰς Θερμοπύλας πρὸς τὸ πεζὸν, χιλίους 


" . . 1 
citus, (Liv. III, 18. agmine in forum descendunt. Yd. YII, 50. eunt 
agmine in urbem.) ergo cum armis servatoque ordine, ut solet " 
στρατόπεδον aut agmen, non palantes, quale iter paullo plus diffi- 
cultatis et tarditatis habet, et imparatos obiicit hosti. Pertinet 
loquendi modus ad augendam admirationem celeritatis.* Monvs. 

15 φϑῆναι G ὀφϑῆναι V. Vid.ad 45, 27. -- 17 ,,Cum 
hac Xerxis descriptione Lysias in Epit. p. 45. 46. conferendus 
,est, e quo nonnulla ad verbum repetiit Isocrates.* MORUS« 

20 ,Exemplum ὑπερβολῶν erat, flumina siccata esse. Iustin ll, 
10. Alia Isocrates ipse tangit," MoRcS, 21 ὑπερηφανίας G ὑπέρη- 


φανείας V. 24 συνηνάγκασεν} νὰγ ab correctore: habet G.. 
25 ϑρυλοῦσιν G ϑρυλλοῦσιν V. 28 μέγα in Antidosi 31, 19. 
om. Ambros. Vid. Orellium p. 228. 30 ,,χιλέους]. Etsi Hero- 


dotus VII, 202. 205. trecentos tantum commemoravit, tamen 
dissensus componi potest. Nam quum trecenti dicuntur, intelli 
gendi sunt patres familias, cives Spartani, diligentissime ex toto 
populo delecti, quod idem.diserte tradit c; 206. Quum mille 
nominantur, addendi sunt trecentis illis civibus Helotes, quorum 
duobus vel tribus quisque civis stipatus esse solebat, id quod in 
universum monuit Isocrates Panath. p. 270. et accurate de- 
monstravit Wesseling. ad Herodot. VII, 222. VII, 25. Cf. 
Thucyd. IV, 8. Mexióaiuórios εἴκοσι καὶ τετρακόσιοι, καὶ Εἵλωτες ol 
περὶ αὐτούς. In Plutarchi Aristide c. 10. de Spartanis militibus 
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αὐτῶν ἐπιλέξαντες καὶ τῶν συμμάχων ὀλίγους παραλαβόντες, 
ὡς ἐν τοῖς Ortvoic πωλύσοντες αὐτοὺς περαιτέρω προελϑεῖν, 
ο δ᾽ ἡμέτεροι πατέρες ἐπὶ ᾿4ρτεμίσιον, ἑξήκοντα τρεήρεις πλη-- 
ρώσαντες πρὸς ἅπαν τὸ τῶν πολεμίων ναυτικόν. ταῦτα δὲ 
δ5ποιεῖν ἐξολμων οὐχ οὕτω τὼν πολεμίων savag goyoUvteb ὡς 
πρὸς ἰλλήλους εἰγωνεώντες, “Τακεδαιμόνιον. μὲν ἐῥηλοῦντες τὴν 
πόλιν τῆς MogaO0cve μάχηρ, καὶ ζητοῦνεες αὐτοὺς ἐξισῶσαι, 


est, ὧν ἕκαστος ἑπτὰ περὸ αὑτὸν Εΐλωτας εἶχε. Add. Xen. Hellen, 
ΨΙ. 5, 28. Neque vero mirandum est , cur, quum etiam de He- 
lotibus Isocrates loquatur, dixerit , mille e suis delegerint, quo- 
niam Helotes quoque dicuntur Lacedaemonii, i lisque in recensione 
exercitus sic annumerantur, ut Lacedaemonii, e quorum numero 
etiam Helotes sunt, opponantur Spartanis, qui sunt cives Spar- 
tani. ἔπ quam rem insignis est locus Xenoph. Hellen. VI. 4, 13. 
ubi narratur, συμπάντων “αχεδαιμονίων mille obiisse, inter quos 
fuerint quadringenti Spartani, αὐτοὶ Σπαρτεῶται, cives: quod 
egregie convenit Herodoteo loco de patribus familias. Denique 
Diod.Bic. XI, 4. de hoc ipso proelio: “ακεδαεμογίων χίλιοι, xoà 
σὺν αὐτοῖς Σπαρτιᾶτας τριακόσιοι, ubi Wesselingius ostendit Lace- 
daemonios et Spartanos ut partem et totum differre. Sexcenti 
Lacedaemenii apud lustin. M. 11, 14. etiam cives et Helotes 
fuisse videmtur,*. Monts. 81, ὀλίγους) Fuere secundum 
Herodotum VII, 222. quadringenti Thebani, septingenti The, 
spienses: mam reliqui, c. 202. nominati, diffugerant, c. 219. 
Diod. XI, 9. qui solos Thespienses mansisse narrat. Ante socio- 
vum fugam superarant summam quatuor millium ;. quem Diod. 
Sic, XI, 4. et Iustin. HI, 11. init. rotunde posuit. De numero 
Thespiensium non temere dubitavit Valckenar. ad Herodot, VII, 
, 202.* Monrs. 32 290.04] προςελθεῖν pr. G. 33 ,,iiz1- 
xev:a] Universae Graecorum classi ad Artemisium collectae in- 
terfuerunt 127 naves Atticae, Herodot. VIII, I. aut 140 iuxta 
Jiod. Bic, XI, 12. quibus post priorem congressum ad Artemi- 
sium 53 submissae sunt, Herodot. c. 14. Diod. Sic. c. 13.* 
Minus. 30 Legebatur ἀγωνιζόμενοι. ἀγωνιῶντες G et Harpocra- 
tio in ἀγωνιᾶν, ab Coraé indicatus. 37 Ῥαραϑῶνι G ἐν αρω- 
ϑῶν:, V. Isocrates p. 320, 6. ωμραϑῶνι τῇ μάχῃ τικήαας. p. 95, 
24. τῆς Μαραθῶνι μάχης G ἐν Ἠϊαραϑῶνε V: quae me moverunt 
ut p. 144, 4. deleta i» ederem τοῖς MagaO v, τοὺς βαρβάρους τική- - 
σασι. ' Conf. var. lect. ad Demosthenem p. 172. 297. 441. 6806. 
Reisk. Non minus suspectum multis in locis ἐν Σαλαμῖνι. 
 emvoUs ἐξισῶσιε G ἑαυτοὺς ἐξ ἴσου κατεστῆσω V. 
ISOCRAT, PANEG. C 
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48 καὶ, duórag s. j ale; ἐφεξῆς ἡ πόλις ἡμῶν: αἰτία γένηξαι xoig 
"Eidiags τῦς ᾿φῳτηρίαρ, di d ἡμέτεροι μάλιστα μὲν βουλόμενοι 
᾿διαφυλβξαι τὴ παροῦσας δόξαν y κὰὲ 7-05 ποιῆσαι φανερὸν 
ὅτ; καὶ τὸ πρότερον δὲ ἀρεξὴν, «ÀÀ ov διὰ τύχην ἐνίκησαν; 

S ἔκμρρι. “καὶ πρααγῳγέσθωι. xoUg ' "FElvag ini τὸ διαναὺμα-- 
E émótiEaveeg αὐχρῖς ὁμοίως € ἔνι zoig. ναυςιχοῖς κενδύνοες 
ὥςπερ ἐν ταῖς neis. tu. αϑεκὴν τοῦ πλήϑους siepiyey voie 

XXYI vv. ἴσας δὲ τὸς τόλμας παρασχόντες οὐχ ὁμοίαις & ἐχρήσαντο 
ταῖς τύχαιρ, ἀλλ᾽ οἱ «μὲν διεφϑάρηδαν καὶ ταῖς ψυχαῖς νικῶν 
lOzec τοῖς σῴμασιν ἀπεῖπον, OU γὰρ δὴ τοῦτό γε θέμις εἰπεῖν, 
og ἡττήθησαν" οὐδεὶς γὰρ αὐτῶν φυγεῖν ἠξίωσεν, οἱ δ᾽ ἡμέ- 
τερος τὰς μὲν πρόπλους ἐνίκησαν, ἐπειδὴ δ᾽ κόυσαν τῆς 4a- 


. PR. 48, 2 ἡμέτεροι G ἡμέτεροι πρόγονοι V. Conf, 48, 11. 
4 *óadd.G. |, - suyge G τὴν τύχην V. D ἔπειτα καὶ noeay, 6] 
ἔπειτα δὲ καὶ προςαγο V. τὸ α τῷ V. 7 τοῖς add. G, ὁ -— 
»πλήϑους) Lycurg. in Leocr. c. 28. οὗ πρόγονοι καταφανῆ ἐποίη-- 
6a» τὴν ἀνδρίαν τοῦ πλούτου καὶ τὴν ἀρετὴν τοῦ πλήθους nzQuyiyso- 
μένην." Μοκῦβ.. | 8 ὁμοίαις G ὁμοίως V. ,Lycurg. in 
Leocr. e. 12. de Chaeronensi proelio: τῶν κενδύκων ἐξίσον μετα»: 
σχόντες, οὐχ ὁμοίως τῆς τύχης ἐκοινώνησαν, et c. 28. de Thenihopy4 
lis: ταῖς μὲν vUyo4c οὐχ (nam hoc est necessarío addendum; ὁμοίώος 
ἐχρήσαντο.“ MORUS.- ,10 ,, Lysias Epitaph. p. 47.. οὐχ. ἥττῳ.- 
ϑέντες τῶν ἐχαντίων, ἀλλ ἀπρϑᾳνόντες, οὗπερ ἐτάχθησαν. . Liycurg. c 
12. αὐχ ἡττήϑησαν, ἀλλ ἀπέθανον ἀμύνοντες, et νιχῶντες ἀπέθανον, 
qui locus,ibi pulcherrime tractatus est. Haec iam notavit Mark- 
land, 34 Lysiam p. 438. -Diod. Bic, XI, 11. τοῖς μὲν copas) xata 
πονήϑησαν, ταῖς δὲ ψυχαῖς οὐχ ἡττήθησαν. lustin. IL 11, 18.. Nom 
victi, sed vincendo fatigati. Diduxit sententiam Demosth. Or- 
fun. p. 139]. Reisk.^ Monus. 12 ,,2Q0nAou]. Fraemiseea,. 
praecursorias, Sic Thue. VI, 46. αὐ πρόπλοι νῆες, et IV, 120. τριή-- 
09e προπλέουσᾳ. Herodot. VI, 92. Δᾶτις προπλώσας; qui praeierat, 
Nempe Xerxes selectas ex omni classe Persica ducentas naves 
(Diod. Sic, XI, 12. trecentas) ad Artemisium praemisérat, ut 
Graecorum rlassem.adorirentur. Herodot. VIII, 7.* Monus. 
»ἔνίκησαν) Duobus proeliis ad Artemisium commissis, quae Hero- 
dotus. ViJI, 6 — 16. descripsit, Sed in priori c. 11. ἑτεραλκέωμς. 
ἀγωνίσασθαι narrat, in posteriori c. 10. παραπλησίους. ἀλλήλοισι 
᾿ γενέσθαι, ut Cornel, Them. c, 3. pari proelio discessisae, quibuscum 
consentit Diod. Sic. XI, 12. μέρει μὲν vv, νεῶν ἑκάτερρᾳ ἐπροτέρησαν, 
οὐδέτεροι δὲ ὁλοσχερεῖ νίκη nÀsoraxzqgarzec διελύϑησαν; Ergo orator . 


t ἡ δι ᾿ .i- 
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polov τοὺς πολεμίους κρατοῦντας, οἴκαδε κατάπλεύσαντες 
οὕτως ἐβουλεύσαντο περὶ τῶν λοιπών ate πολλῶν καὶ κα- 
16λὼών αὐτοῖς προειργασμέγων ἐν rong τελευταίοις τῶν κενδύ-- 
yov ἔτε πλέον διήνεγκαν. ἀθύμως yap ἁπάντων τῶν συμμά-᾿ 
qo» διαχειμένων, καὶ Π]ελοπόννησίων μὲν διατειχιζόνεων τὸν 
"fo&p0v καὶ ζητούντων ἰδίαν αὐτοῖς σωτηρίαν, τῶν δ᾽ ἄλλων πό- 
λέων ὑπὸ τοῖς βαρβάροιῷ γεγενημένων καὶ συστρατευομένων 
90 ἐχείνοις, πλὴν εἴ τες διὰ μικρότητα παρημὲλήϑη, προςπλεουσῶν 
᾿δὲ τριήρων διακοσίων xal χιλίων καὶ πεζῆς στρατιῶς ἀκαρε- 
ϑμήτου μελλούσης εἰς τὴν ᾿“ττικὴν εἰρβάλλειν, οὐδεμεῶς σω- 60 
τηρίας αὐτοῖς ὑποφαινομένης, αλλ ἔρημοε συμμάχων γεγε- 
vuv ai τῶν ἐλπίδων ἀπασῶν διημαρτηκότες, ἐξὸν av- 
35 τοῖς μὴ μόνον τοὺς παρόντας κινδύνους διαφυγεῖν, αλλὰ καὶ 
τιμὰς ἐξαιρέτους λαβεῖν, «c αὐτοῖς ἐδίδου βασιλεὺς ἡγού- 


hie nimis laudavit. Moncs. 13. ,,παρόδου] Thermopylas seu 
Pylàs intelligit, ut Lysiàs Epit. p. 47. nam Pylae dicuntur loca, 
perqüse regio aditnr. Curt. III, 4.^ Monvs. 16 ἔτι πλέον 
διήνυγχαν Ο᾽ ἐπὶ πλέον διενεγκεῖν V. 18 ,,  Iaópós] Ita Lysias 
p. 63. et Diod, Sic. XI, 16. item ὑχυροῦν τεῖχος ἀπὸ «“Ἰεχαίου μέχρε 
Κεγχρεῶν. Herodot, VIII, 40. τειχεῖν τὸν " IoÓuov, c. 71. oixoóo- 
peor διὰ τοῦ᾽ ᾿Ισϑμοῦ τεῖχος. * Monvs. ^ δ᾽] Scribebatur δὲ, - 
Quod quum in δ᾽ mutassem in editione prima, ut est in Antidosl 
33, 3., typotheta correctione secus. intellecta omisit voculam: 
' quab'ei communis cum G culpa est. ^ 19 ,, Herodot. VIII, 66.** 


MoRvs. 20 μικρότητα ἠμελήθη Αἱ σμικρότητα παρημελήϑη V. 
Verbó παραμελεῖν utitur Isocrates p. 272, 24. (308 b.) 305, 3. 
' ματαρελέν p. 302, 14. (412 c.) 21 ,,Idem numerus Persicae 


classis c: 27. 33. et Panath. p. 242. Bt. repetitur. Herodot. VII, 
89. septem addit. ef. Brisson. de Regno Persar. p. 747 sqq.« 
Monus. Mille et ducentae naves numerantur etiam in Lysiae 
epitaph. p. 91. Reisk.: sed in loco Panathenaici τρεακοσίας pro 
δεμκοσίας praebuit G. πεζῆς G τῆς πεζῆς V. 28 ὑποφαινο- 
μένης Αἱ ὑπολειπομένης ἡ. In. Archidamo p. 106, 21. (124 e.), 
auctore G editum οὐδεμιᾶς αὐτῷ σωτηρίας Ua0puonérgc. ibi qup. 
que legebatur ὑπολειπομένης. σωτηρίας οὐδεμιῶς ἄλλης φαινομένης 
Isocrates p. 334, 31. (348 d.) 26 ,Aut ignoramus, quid ἃ 
Xbrxe Atheniensibus ante ipsam Salaminiai pugnam oblatum sit, 
(esse autem sthil oblatum inde fit credibile, quod sing mora post , 
pugnam ad. Thermopylas Atticam et Athenas vastavit: Herodot. 
C 2. 
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"m y τὸ τὴς pv προρλάβοι ναυτικὸν. παραχρῆμα «οι 
Ἱπελοποννήσου ἐρατήσειν» οὐχ ὑπέμδιναν τὰς παρ᾽ ἐκείνου 
δωρεὰς; οὐδ᾽ ὀργισθέντες τοῖς Eo ὅτι προὐδύδησαν. 
80 ἀσμένως ἐπὶ rdg διαλλαγὰς rüg πρὸς τοὺς βαρβάρους ὧρ- 
Muse» , ἀλλ᾽ αὐτοὶ μὲν ὑπὲρ τῆς ἐλευϑερίαρ πολεμεῖν. παρε- 
σκευάξοντο, τοῖς δ᾽ ἄλλοις τὴν δουλείαν αἱρουμένδιρ αυγγνώ- 
| μην εἶχον. ἡγοῦντο γὰρ ταῖς μὲν ταπειναῖς τῶν πόλεων Jt9eg- 
ἥκειν ἔκ παντὸς τρόπου ξζξηχεῖν τὴν σωτηρίαν, ταῖς δὲ περθ8-- 
85 σετάναι τῆς ᾿Βλλαδος. ἀξιούσαις οὐχ οἷον τ᾽ εἶναι διαφεύγειν 
τοὺς wi»dUvovg, αλλ ὥςπερ τῶν ἀνδρῶν τοῖς καλοῖς wiya- 
ϑοῖς. αἱρετώτερόν ἐστι καλῶς ἀποϑανεῖν ἢ ζὴν αἰσχρῶς, 0U- 
49 ro καὶ τῶν πόλεων ταῖς ὑπερεχούσαις λυσιτάλεῖν ἐξ ἀυϑρώ- 
πων ᾿ἀφανισϑῆναι. μάλλον ἢ δούλαις ὀφθῆναι γενομέναιρ. Ju 
λον δ᾽ ὅτε ταῦτα διενοήϑησαν᾽ ἐπειδὴ γὰρ οὐχ οἷοί τ᾿ ἦσαν 
σιρὸς ἀμφοτέρας ἅμα παρατάξασθαι τὰς δυνάμεις, παραλα- 
δβόντες ἅπαντα τὸν ὄχλον τὸν ἐκ τῆς πόλεως εἰς τὴν ἐχομέ- 
γὴν νῆσον ἐξέπλευσαν, ἵν᾽ ἐν μέρει πρὸς ἑκατέραν κενδυνεὺ- 
XXVII σωσιν. καΐτον πῶς ἂν ἐκείνων ἄνδρες ἀμείνοιις ἢ μᾶλλὸν φι- 
λέλληνες ó ὄντες ἐπιδειχθεῖεν, οἵεινες ἐεόλμησαν ἐπιδεῖν, eere 
. μὴ τοῖς λοιποῖῤ αἴτεον γενέσθαι τῆς δουλείας, . ἐρήμην μὲν τὴν 
10 πόλιν γενομένην, τὴν δὲ χώραν πορϑουμένην, ἱερὰ δὲ συλω-- 
μένα καὶ νεὼς ἐμπιπραμένους , ἅπαντα δὲ τὸν πόλεμον περὲ 
'φὴν πατρίδα τὴν αὑτῶν γιγνόμενον; ; κουδὲ vaut ᾿ ἀπέχρης 
σὲν αὐτοῖς, ἀλλὰ πρὸς χιλίας καὶ διακοσίας τριήρεις μύνοὶ 


ΨΊΙΗ, 51— 54.) aut Isocrates festinatione quadam retulit ad liaec 
tempora id, quod vel Xerxes ante proelium ad Thermopylas 
Graecis ibi collectis promisit, Diod. Sic. XI. c. 5. vel Mardonius, 
dux Xerxis, post Salaminiam pugnam ante Plataeense proelium, 
Atheniensibus obtulit. Herodot. VIII, 136. 140. Iustin. II, 14. 
Plutarch. Aristid. c. 10. Diod. Sic. c. 28. Aristid. Panath. p. 41. 
Ἕτερος (i. e. Xerxes) δώσει τὴν ἡγεμονίαν, καὸ προςϑήσει χρήματα Μη- 
δικὰ καὶ δωρεάς. Cf. p. 49. ubi suo loco narratur.* Monus. 

34 ix παντὸς αὶ ἐξ ἅπαντος V. 

P. 49, 3— 50, 2 attulit Dionysius de vi Demosth. vol, n. P. 
188. Sylb. Ὁ ἑκατέραν κινδυνεύσωσιν Οἱ ἑκατέραν τὴν δύναμεν,͵ 
ἀλλὰ μὴ πρὸς ἀμφοτέρας ἅμα κινδυνεύσωσιν V, ex Lysia p. 193, 44, 

 Hft. ab Coraé comparato. 9 ,,De Athenis desertis Herodot.- 
ΨΗΙ, 51.«* Monus. 10 γενομένην G γιγρομένην V. 12, egi) 
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διαναυμαχεῖν ἐμέλλησαν. οὐ μὴν εἰάθησαν᾽ καταισχυνθέν-- 
15vec γὰρ [Πελοποννήσιοι τὴν ἀρετὴν avzov», καὶ νομίσαντες 
προδιαφϑαρέντων nir τῶν ἡμετέρων οὐδ᾽ αὐτοὶ σωθήσεσθαι, 
κατορθωσάνεων δ᾽ εἰς ἀτιμέαν᾽ τὰς αὐτῶν πόλεις καταστη;- ; 
σέεν, ἠναγκάσθησαν μετασχεῖν τῶν κινδύνων. xai τοὺς T | 
ϑορύβους τοὺς ἐν τῷ πράγματι γενομένους καὶ τὰς κραυγὰς 
90 καὶ τὸς παρακελεύσεις, ἃ κοινὰ πάντων ἐστὲ τῶν ναυμαχουν- 
χων, οὐκ oid 0 τι δεῖ λέγοντα διατρέβειν᾽ a δ᾽ ἐσεὶν ἴδια 
xal τῆς ἡγεμονίας ἄξια καὶ τοῖς προδυιρημένοιφ' ὁμολογούμε- 
“- ταῦτα δ᾽ ἐμὸν ἔργον laviv εἰπεῖν. τοσοῦτον γὰρ 1$ πόλις ᾿ 
ἡμῶν διέφερον, ὅτ᾽ ἦν ἀκέραιος, ὥςτ᾽ ἀνάστατος γενομένη 
90 λείους μὲν συνεβάλετο τριήρεις εἰς τὸν κίνδυνον τὸν ὑπὲρ 


τῇ» πατρίδα τὴν αὐτῶν Θ᾽ περὶ πατρίδα τὴν ἑαυτῶν V. 14' ἐμέλς 
λησαν G ἐτόλμησαν V. 18 ,,χὔ)ναγκάσθησαν)] Pudore et konesti 
cogitatione adacts sunt. Sic Isocraticae narrationis consilium haec 
accipere iubet, quanquam calliditate Themistoclis coacti sunt 
remanere, cum fugam decressent. Herodot. VIII, 75. Cornel. 
Themist. c. 4. quibuscum Lycurg. in Leocr. c. 17. consentit: βίᾳ 
ποὺς ἄλλους ἠλευθέρωσαν oi ,4ϑηναῖοι, ἀναγκάσαντες ναυμαχεῖν, alios 
$zttifos servarunt, quoniam dimicare ςοὔρεγπε. Ergo primum Athe- 
nienses non soli depugnare voluerunt, (v. Taylorus ad Lysiam 
p. 40. 41.) deinde socii non pudore aut vi honestatis victi af- 
fuerunt proelio, denique praeter Lacedaemonios multi alii Athe- 
niensium socii convenerant, quos Herodot. VIII, 42. sqq. enume- 
Favit, Adeo multum Isocrates laudandi studio tribuit. Monus. 
»x«i — διατρίβειν} Descripsit haec omnia Lysias Epitaph. p. 
50. 51. quem ab Isocrate hic reprehendi Marklandus p. 438. 
existimat. Eadem fere verba Isocr. Euag. p. 194.* MoRus. 
20 ἐστὶ G' do V. - 21 οὐχ οἵδ᾽ G οὐχ ὁρῶ V. 23. ἐστὶν 
εἰπεν G εἰπεῖν ἐστίν ἡ... 20 ,,πλείους] Hunc locum et c. 3]. 
τριήρεις διπλασίας ἢ σύμπαντες οἱ ἄλλοι, et similem [γδῖδο Epit. 
| y» 52. sic explicandum puto, ut Demosth. de cor. c. 21..70: τρια - 
,wog(ev οὐσῶν τῶν πασῶν (τριηρῶν), τὼς διακοσίας j nod (τῶν ᾿4ϑη- 
sale») παρέσχετο, numeris rotunde positis: quibuscum consentiunt 
quos Valckenar. ad Herodot. VIII, 1. laudavit, quorumque loca 
. de classe ad Salaminem collecta intelligenda sunt. Sed si nume- 
£0s accurate ineamus, ab Atheniensibus naves missae sunt, 
Herodot, VIII, 44. et universa Graecorum classis 378 navibus 
constitit, ib. c. 48. ideoque Athenienses propemodum tot miserunt, 
quot caeteri omaes, Lem optime expressit Thucydides I, . 74. 


uA 


98 - z DPAXOKPATOTZ 


τῆς Βλλάδορ ἢ υὕμποανξας ei ψανμαχήσακερς, οὐδεὶρ δὲ πρὸ 

ἡμᾶς οὕτωρε ayer δυρμενὼῶς. ὅστες οὐκ ὧν ὁμολογήσειε dá uiv vj 

τὴν ναυμαχίαν ἡμᾶς τῷ πολέμῳ κρατῆσαι, καύτης δὲ τὴν nó- 

XXVIII v αἰτίαν. γενέσθαι. καίτοι μελλούσης δερατείας ἐπὶ τοὺς 

£0 βαρβάρουρ ἐσεσϑαε τίνας. χρὴ τὴν ἡγομονίαν ἔχειν; 0v τοὺς 

ἐν τῷ προτέρω" πρλέμῳ͵ μάλιστ᾽ εὐδοκιμήσαντας, καὶ πολλά- 

πες μὲν ἰδίᾳ προχευδυνδύφαντας, ἐν δὲ τοῖρ κοινοῖς κῶν ayol-- 

eov εἰριστείων. ἀξιωθέντας; οὐ τοὺς. τὴν. αὐτῶν ἐκλιπόνεας 

ὑπὲρ τῆς τῶν ἄλλῳν σωξηρίαρ, καὶ τὸ ve παλαιὸν. οἶκεσεὰς 

δ κῶν πλείρτων πόλεων χενομένους. καὶ. παλιν.» "αὐτὰς ἂχ τῶν 

Μεγίσεων συμφορῶν διασώσαντας ; πῶς δ᾽ οὐκ ἂν Ó&va πᾷ- 

ϑοιμέν, εἰ τῶν κακιῶν; πλεῖστον μέρος μετααχόνεες ἐν ταῖς. 

50 τιμαῖς ἔλαττον ἔχειν ἀξιωϑεῖμεν, καὶ τότε προταχϑέντες ὑπὲρ 
emavrby νῦν ἑπέροιῷ, ἀκολουθεῖν ἀχαχκασϑεῖμεν.; ει 
XXIX  Méyps μὲν οὖν τούτων οἶδ᾽ ὅτι πάντες &x ὁμολογήσεια 

πλείστῶν ἀγαϑῶν͵ τὴν πόλιν τὴν ἡμετέραν αἰτίαν 7γέγένησϑαι, 


LI 


ὲς τὰς τετρμκοσίᾳῳ ναῦς  (h. e, 378. quae fuit universa. classis), 
φπαρεσχόμεθα ὀλίγῳ ἐλάσσους τῶν δύο μοιρῶν, Aristides Panatb. p. 
38. de multitudine Atticarum navíum. more suo nimis argute lo- 
cutus est. Melius p. 41. δύο τοῦ παντὰς μέρη μόνοι A40xvoios imáij- 

᾿ Qov».* MoRUS. 28 μταγτῆς. 8C. τῆς νᾳυμεχίας, quoniam , cae- 
teris recusantibus, prae metu Isthmum munientibus, et in Pelo- 
 ponneso latentibua, unus Themistocles sociis persuasit.ut ad 
Salamina eonfligerent, Herodot. VIII, 56 — 64. idemque eos fue 
gere smolientes reaistere coegit Monus. τὴν πόλιν G τὴν 
ἡμετέρα» πόλιν V. 33 αὑτῶν G. ἑαυτῶν V. M. - 
P. 50, 1 ἀξιωθεῖμεν G atioOeh;uey V... 2 ἀναγκασϑεμεν G 
«vayxudOc/nuev ἡ. ,,Deberi Atheniensibus prigcipatum ,. etiam 
Herodot: 1X, 27. Thucydides 1, 73. et Xenoph. Hell. VII, 1. fictia 
orationibus explicarunt.* MoRUS. ὦ ὁμολογήσειαν G ὅμολο,» 
γήσαιεν Ὑ.. — .,Quidquid,. constituto post.Salaminiam victoriam 
imperio Atheniensium, usque ad initium belli.Peloponnesiaci ab 
lis crudeliter, avare, aut iniuste factum est, tradidit Thucyd. E, 
98 — 119. Jsocratia autem haec excusantis argumenta : quis 
non videt admodu ἃ esset** MOoRUS. 4 τὴν ἡμετέραν. 
G ἡμῶν V. "redi! - ror; Peloponnesiaci Melus, colonia La- 

. cedaemoniorum (Herodot. VIII, 48.), noluerat Atheniensium so- 
cietati se adiungere, Thucyd. V, 84. Itaque diu obsessa tandem 
se dedidit Atheniensibus, qui ἡβῶντας ἀπέκτειναν, ποῖδάς τε. καὶ 


͵ 
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5siai deseo “ἄν αὐτῆς τὴν ἡγεμονίαν εἶνὰε" μετὰ δὲ ταῦ ἤδη 
«κινὲς ἡμῶν. κατηγοροῦσιν, ὡς ἐπειδὴ τὴν ἀρχὴν τῆς ϑαλάτ- 
της παρελάβομεν, πολλῶν κακῶν αἴτιου τοῖς "Elo κατέ- 
enu, καὶ τὸν τε. “Μηλίων ἀνδραποδισμὸν καὶ τὸν Zxio- 
Ψαέων ὄλεϑρον. ἕν. τούνουβ τοῖς λόγθιρ ἡμῖν προφέρουσιν. ἐγὼ 
109" Ἰγοῦμαι πρῶτον μὲν οὐδὲν εἶναι τοῦτο σημεῖον ig κα- 
«ὡς ἤρχομεν, εἴ qéveg τῶν πολεμησάντων ἡμῖν σφόδρα -gal- 
SVO κολασθέντες, λλὰ πολὺ τόδε μεῖζον τεκμήριον ὡς xo- 


Ame διῳκοῦμεν TO τῶν evupe qv; Ore τῶν πύλεων τῶν vp 62 


eji» οὐαῶν οὐδεμία τοιαύταις συμφοῤαῖς περιέπεσεν. ἔπειτ᾽ 
1546. μὲν. ἄλλοι suig τῶν αὐτῶν πραγμάτων πρότερον tue- 
ag uno», sinósag ἂν ἡμῖν ἐπενιμῴεν" δὲ δὲ μήτε τοῦτο; γέ- 
got μήϑ' oiov r ἐστὶ τοσούτων πόλεων τὸ πλῆϑος κρατεῖν, 
ἥν ui Tug κολάζῃ τοὺς ἐξαμαρτάνοντας, πῶς οὐκ ἤδη. 'δί- 


ψάιόγ ἐστιν ἡμᾶς ἐπαινεῖν,. οἵτινες ἐλαχίστοις χαλεπηήναντες : 


XX πλείσξον χράνον τὴν ἀρχὴν xot egy i p ἡδυνήϑημεν; οἶμαε δὲ 


“ - 


χυναἴκας ἐνδραπώδκαν, τὸ δὲ χωρίον αὑτοὶ ἤχησαν, ἀποίχους ὕστέρον 
πεντακοσίους, πέμψωγτες. Id. V, 160. Cf. ἱπόον. Panath. p. 245. 
Xen. Hell. II. 2, 2. Diod. Sic. XII, 65. Melios tandem restituit 
Lysander Xen. Hell. Il. 2, 5.* Monvs. — ,Scione ab Athenien- 
sibus defecit, Aristoph. Von 210. Thuc. IV, 120. oppugnata 
est, c. 130. sqq. et capta, V, 32. Cf. Diod. Sic. XII, 72. 76. Ac 
quoque iuventute interfecta , liberis mulieribusque in servi- 
tutem redactis, Athenienses locum Plataaensibus habitandum de- 
erunt. .Cf. infra c. 31. Etiam Aristides Panath, p. 77. excusat 
Athenienses &, S60, uf omnia solet, nimis/« MoRus, .9 ὄλεϑρον 
óom.G. 11 »Sed Melii nihil tali ultiqne dignum commiserant.* 
Monus, 13 i. G. ἐφ᾽ V. Conf. ad 34, 16. 14 τοικύταις] 
vare. ταῖς͵ G. |o 416 μήτε αἱ μήποτε V. 18 oix 5 G 
ov V. "ag. pmgoror χρόνον) Panath. P, 244. St. Σπαρτιᾶται uiv 
ἔτη déxa μόλις ἐπεστάτησαν, τῶν πραγμάτων" ἡμεῖς ’ δὰ πέντε καὺ 
ξξήκοντα συνεχῶς χατέσχομεν τὴν ἀρχὴν. Recte ergo;locus Ly- 
curgi in , í80cr. 6.17. ἐννενήκοντα Fen τῶν ᾿βλλήνων ἡγεμόνες oi 
πρόγονος καχέστησαν, repugnans caeterarum narrationi, a Tayloro 
sic in dubitationem vocatur, ut is ἑβδομήκοντω legendum esse 
auspicetur, quod et Lysias Epitaph. p. 57. scripsit: nisi quis ex 
Aristid. Panath. p. 73. (4ϑηναῖοι πλέον ἢ ἑβδομήκοντα ἔτη κατέσχον 
τὴν ἀρχήν" «Αικεδαιμόνιος οὐδ᾽ εἰς τρεῖς ᾿Ολυμπιάδας διεφύλαξαν.) 
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πᾶσι dosi: τούτους πρατίσκουρ, προσεάψερ' γενήσεσθε τῶν 

, “Ἑλλήνων ἐφ᾽ ὧν οἱ πειδαρχήσαντερ. ἄριστα. τυγχώνουσι πρό» 
ξαντερ. ἐπὶ τοίνυν τῆς ἡμεκέρας .ἡγεμονίας εὑρήσομεν di 
τοὺς οἴκους τοὺς ἐδίουρ. πρὸς εὐδωιμονίαν πλεῖστον. ἐπιδύόφ- 
φόχας καὶ veg πόλεις μεγίστας γενομέναρ.. 09-989; ἐφθονοῦμεν 
“ταῖς αμξανομέναις αὐτῶν, οὐδὲ ταραχὰς ἐνεποιοῦμον πολι- - 
ξείας ἐναντίας παρακαθισεάντερ,, ἅν ἀλλήλους. ii 0rnGcsq-- 
Gov. ἡμᾷς δ᾽ ἀμφότεροι ϑεραπεύορν,. ἀλλὰ τον τῶν συρ- 

- μάχων. ὁμόνοιαν. xoivev. ὠῳφελίων νομίζοντες Toig αὐτοῖς 90--, 
80 uou ἁπάσας τὰς πόλδιρ. διῳκοῦμεν,». συμμάχικῶς, ἀλλ᾽ οὗ δὲ- 
σποτικώς βουλευόμενρι περὶ αὐξῶν, ὅλων μὲν τῶν πραγμώεων- 
ἐπιστατοῦντες, ἰδίᾳ δ᾽ ἑκάστους ἐλουϑθέρονς ἐῶντες εἶναι, sal 
«9 μὲν πλήϑει βαηϑούνξες, ταῖς δὲ δυναστείαις πολεμοῦντες, 
δεινὸν ἡγούμενοι τοὺς πολλοὺς. ὑπὸ τοῖς ὀλίγοιρ. εἶναι, καὶ 
86 τοὺς ταῖς οὐσίαις ἐνδεεσρέρους, τὰ δ᾽ ἄλλα μηδὲν χείρους 


ὕνκας ἀπελαύνεσθαι τῶν ἀρχών, ἔτε δὲ κρινῆρ. τῆς πατρίδος, ΕΣ 


οὔσης τοὺς μὲν τυραννεῖν, τοὺς δὲ μετοικεῖν, καὶ φύσει πο- 
$1 λίτας ὄντας νόμῳ τῆς πολιτείας ἀποστερεῖσϑαι. τοιαῦε ᾿ἔχον- 
τὲς ταῖς Ολιγαρχίαις ἐπιτιμᾶν καὶ πλεέα τούτων, τὴν αὐτὴκ 
πολιτείαν ἥνπερ παρ΄ ἡμῖν αὐτοῖς καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοὲς 


. defendere uteumque Lyeurgüm malit, et ab Aristide àdditá 
existimare tempora, quibus per Cononem- recuperarunt Attici 
imperium (Cornel. Con. c. 4): v. Meursii Fortuna Att. c. 19. 
p. 89.* Monus. , 2l γενήσεσθαι G γεγενῆσθαι v.' 235 ἦγε: 
μονίας] εὐδαιμονίας G. ἴῃ contrario errore versáhtur. libri multi 
ín Demosthene vol. I. p.118, 10. (150, 15. Reisk.) ubi ego sv- 
δαιμονίαν ex: optimo libro Κ΄ Bekkeri et aliis ascivi, 26 ive- 
σοιοῦμεν αἱ ἐποιοῦμεν V. 27 ἐναντίας ἃ ὑπεναντίας v. wG 
v i» V. 33 ταῖς δὲ Quy. Αἱ ταῖς dv». δὲ V. In. Nicocle p. 
25, 36. me nolente τὰ πράγματα δὲ relictum ,- quum Ὁ τὰ δὲ πρά- 
γματα praebeat. - 35 δεινὸν] δεινοὶ α΄. ^ δεινὸν οἰόμεψον a man. ᾿ 
rec. G. 37 ,»μετοιχεῖν} vellit peregrinos vibere in patria , de- 
terioris conditionis esse, velut μετοίκους εἶναι.᾿ Dicebantur enim 
ab Atheniensibus μέτοιχοι, qui sedes rerum suarum e patria 
Athenas transtulerant, ibique fixerant. v. Harpocrat. in μετού- 
“ον €t Valckenar. ad Ammon. P 109.“ Monvus. 


t 
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surzeasquupev.; ἣν οὐκ old ὅ va δεῖ διὰ μακροτέρων ἐπαινεῖν, 
ϑϑλλωρ. se “καὶ συντόμως ἔχοντα δηλῶσαι περὲ αὐτῆς. μετὰ 
ὁ ψεὶρ ταύτης οἰκοῦντες ἑβδομήκονε᾽ ἔτη διετέλεσαν ἄπειροι μὲν 


— — : 
, P.,51, 4 ó& om. G. Ὁ, ἑβδομήκοντ᾽ Ἱ Non miror, si 
" Meursio in Fort. Att. c. 10. p. 89. et aliis fortasse .in mentem 
venit, hós septuaginta annos de eo tempore, quo Athenienses 
"imperium tenuerunt, capiendos esse, quum annorum numerus 
eonvemiat, et muita quoad numerum similia loca reperiantur: 
que de re ad e. 29. dictum est. Sed res longe aliter se habet. . 
Nam primum illud tempus imperii, frequentissimum bellis, non 
poterat dici sine bellis cum.vllis hominibus effluxisse: deinde 
, μετὰ ταύτης ad πολιτείαν δημοκχρατικὴν τῶν ᾿Αϑηναίων c. 30. refer- 
ur, nom δὰ ἡγεμονίαν, Quaeritur ergo, quando Athemis tale 
spatium temporis elapsum sit, quale hic describitur, videntur- 
que termini septuaginta annorum sic constituendi, ut initium 
ducamus ἃ primo archonte annuo, Creonte, qui Olympiade 23. 
 ereatus est, finemque faciamus Olympiadem 42. Nam sic non 
solum efüciuntur anni septuaginta et sex, quos Isocrates ro- 
tunde septuaginta appellavit, sed etiam sermo est de vera δη-- 
μοκρατίᾳ, quae:a tempore archontum annuofum initium cepit. 
. Porro per hoc totum tempus nullus exstitit tyrannus, nulla 
geditio, sed demum Olymp. 45. Cylon arcem invasit (Heredot. 
"V, 71. Thucyd. I, 126.): nec bella sunt cum aliis gesta, donec 
Olymp. 43. contra Mitylenaeos pugnarunt: nec denique cum 
Barbaris dimicatio incidit: aut si quid tale accidit, (quis enim 
emni& legerit!) levius fuit, et propemodum negligendum in 
historia. Itaque nec Corsinus in Fastis Att. T. lI. p. 33 sqq. 
yer totum hoc tempus alicuius belli ab Atheniensibus gesti men- 
tionem iniecit: quanquam initium archontum annuorum Ol. 24. 
, et turbas Cylonis Ol. 42. assignavit. Quum ergo sit hoc interval- 
jum 70 annorum, quantum praeterea de tempore adeo remoto 
Sudicare licet, tale, qualeIsocrates descripsit: fortasse non temere 
hos terminos constitui.* Monus. Septuaginta anni numerantur 
$n Lysiae epitaph. p. 113. Reisk., sexaginta quinque ab Isocrate 
$n Panath. p. 214, 20 (244 b), quadraginta quinque ab De- 
znosthene Olynth. III. p. 25., septuaginta tres ab eodem Philipp. 
Ji. p. 68, nonaginta ab Lycurgo e. Leoer. c. 17., octoginta 
quinque ab Andecide de pae. p. 107., duo de septuaginta ab 
Dionysio Hal. Arch. 1, 3. Haec ab Coraé monita sunt. Le- 
gebatur διετελέσαμεν. διετέλεσαν Bekkerus in Addendis editionis 
Berol. Sic in Panath. p. 233, 1I. (264 c.) ex libro Urbinate 
nune editum τὸ uà» οὖν σύνταγμα τῆς τότε πολιτείας καὶ τὸν χρόνον 
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zugepridom, — o2 πρὸς. τοὺς βαρβάρους, «στασίαστω 
δὲ πρὸς αφᾶς αὐτοὺς, εἰρήνήν δ᾽ ἄγοντες. πρὸρ πάντας ἀν- Ὁ 

. XXXI ϑρώπους. ὑπὲρ ὧν προρήψει, τοὺς εὖ φρονοῦντεις. μεγάλη 6S 
10 χάριν ety πολὺ μᾶλλον ἢ τὰς ; κληρουχίας ἡμῖν ὀνειδίζειν, ἃς ͵ 
ἡμεῖς eg τὰς ἐρημουμέναρ᾽ τῶν πόλεων' φυλακῆς ἕνεκα τῶν 
χωρίων, αλλ᾽ οὐ διὰ πλεονεξίαν. ᾿ἐξεπέμπομεν. σημεῖον δὲ zov- 
των ἔχοντες yaQ χώραν. μὲν ὡς πρὸς τὸ πλῆϑος raw πολι- 
τῶν ἐλαχίστην, ἀρχὴν δὲ μεγίστην, καὶ κεκτημένου τριήρειρ 
15 διπλααίαρ' μὲν ἡ σύμπαντες οἱ ἄλλοι, δυναμένας᾽ δὲ πρὸς δὲς 
τοσαύτας κινδυνδύειν, ὑποκειμένηρ, τῆς Evfolac vno τὴν 
᾿“τεικὴν, d καὶ πρὸς τὴν ἀρχὴν τὴν τὴς ᾿ϑαλατίης εὐφυῶς 

εἰ zt xui τὴν ἄλλην ἀρετὴν ἀπασών τῶν νήσων διέίρερε, κρα: 
τογντὲς αὐτῆς μᾶλλον 5 τῆς ἡμετέρας αὐτῴκ, καὶ. ngog zQu- 
90 ξοίς ἐζδότες καὶ τῶν ᾿διλήνων καὶ τῶν βαρβάρων εούτους μῶν. 


---ἴ-““--“-...:- . . ᾿ . . 5 


ὅσον αὐτῇ χρώμενφι διετέλεσαν (δμετελέσαμεν V.) ἐξαρκούντως δεδηλοῤς- 
ταμεκ (Otto. Y). . σφᾶς) ἡμᾶς “ἢ rec.. G, propter 
διετελέσαμε. πάντας. G ἅπακτας Vu . 9 ,vnig. ὦ») Ob ea, 
quae huc usque exposüg sunt, merita. , Toium hunc locum; ῥπὲρ. 
e» -- ἐξεπέμπομεν, repetiit Harpocratio in.JX5gosyo: quop ille 
dicit fuisse, oU; ᾿Αϑηναῖοι ἔπεμπον ἐπὶ τὰς. πόλεις., ὡς QAgpfaras, 
κλήρους ἑκάστοις διωνεμοῦντεςς Eam ob'rem Diud. δὶς. XV, 28. 
refert, Athenienses male ubivis.audiisse, ideoque tandem cor 
ctos esse, ereptos possessoribus legitimis agros iis restituere. 


Jbid. c. 20.* Monvs. 1l.,7«s$ ἐρημουμένας) Vid. c. 29. de 
. Melo et Scione.* Monus. A2 o0 διὰ πλεονεξίαν] C. 32. μὴ 
πῶ» ἀλλρτρίων ἐπιθυμεῖν.“ Monus. l3 μὲν ὡς πρὸς G πρὰς. 


μὲν V. . 14 χὼ κεκε. G κεκε, δὲ V. . 15 o£ ἄλλοι om .Q. 

»»ν δὲς’ τοσαύτας de Xerxis classe intelligendum, de qua 
€. 27. dixit.^ Monus. 16 τῆς G dà V. — , Thucyd. VIII, 
96. de opportunitate Euboeae ad imperium Atheniensium agit: 
et ex ea capere Atlenienses plus emolumenti dicit quam 
ex ipsa Attica Monus.. — 17.c τῆς G τῆς V. 18 ,,»πρὸς 
τὴν ἄλλην ἀρετὴν) Quoad caetera bona , commoda. Herodot. AV, 
108. ἀρετὴ «Πιβύης, Thucyd. 1, 2. ἀρετὴ γῆς, de fertilitate. 
Nam omnis praestantia rei alicuius, sive ἃ natura sit, sive 
ab exercitatione et opera, dicitur ἀρετή. Vid. omnino Fragm. 
Metopi in Q€alei Opusc, myth. p. 684. Cic. Phil. XIV, 9. 
virtute. dici.* MORUS. 20 τῶν Ἑλλήνων G τῶν ἄλλων “Ελλή- 
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dur εὐδοκιμοῦντας οἵ τοὺς ὁμόρους ἀναστάτους ποιήσαντες 
ἄφϑοκαν καὶ ῥάϑυμυν αὐτοῖς κατεστήσαντο τὸν βίον, ὅμωφ. 
οὐδὲν τούτων ἡμᾶς ἐπῆρε περὶ τοὺς ἔχονεας τὴν νῆσον ἐξα-- 
μαρτᾷν, edis μόνοι. δὴ τῶν μεγάλην δύναμεν λαβόντων πε- 
95 i5 ριαίδομεν ἡμᾶς αὐτοὺς ἀπορωτέρως ζώντας τῶν δουλεύειν αἰ-- 
víav ἄχόυξω. καίτοι βουλόμενοι πλεονεκτεῖν οὐκ ἂν δή που 

τῆς μὲκ Σκιωναίωχ γῆς ἐπεθυμήσαμεν, ἣν Πλαταιέων τοῖς 

eg ἡμῶς καταφυγοῦσε φαινόμεθα παραδύνεες, τοσαύτην δὲ 
χῴραγ παρελίπομεν ἡ πάντας ἂν ἡμᾶς εὐπορωτέρους ἐποίησεν. 
CXXIL ἍΖνιούετων τοίνυν ἡμῶν γεγενημένων, καὶ τοσαύτην πί- 
exe» ῥεδωκόξων ὑπὲρ τοῦ μὴ τῶν ἀλλοερίων ἐπεθυμεῖν, τολ- 


ES 

— V. sejzovc] τοὺς pr. δ. 21 5,01] vel εἶναι vel ὅσοι 
δαδεγε vesdetur G.^  BEKKER, 22 κατεστήσαντο] Vid. ad 
42, 26. 23 ,νἰξαμαρτεῖν)] Tamen Athenienses, Euboea suo 


imperio subiecta, caeterisque incolis in fidem et societatem re- 
ceptis, unam insulae urbem, Hestiaeam, eiectis oppidanís, oc- 
cuparunj. "Thucyd. I, 114. Diod. Sic. XII, 22. (Xenoph. Hellen. 
HI. 2, 2, rem obiter tangens, “Ἰστιέας appellat, haud infrequenti 
scripturae permutatione. v. Stepham. de. urb. in ᾿Ἰστέαια ) Quam 
urbem. etiam tum tenuerunt, quum insula ἃ Lacedaemoniis 
subacta est, Thucyd. VIII, 959. Oreus enim, quod nomen hoc 
Joco commegoratur, est recentius, cum antiquo Hestiaeae mu- 
tatum. v. Jntf. Diud. Sic. XV, 30. Wass. ad "I'hucyd. 1l. 1. schol 
ad Thucyd. I, 114.* Monvs. 24 Aegovre» G ἐχόντων V ex 
interpretatione, 25 Legebatur ἀπορώτερον. ἀπορωτέρως G, 
qui infra 52, 37. ἀϑυμοτέρως pro ἀθυμότερον, et περιττοτέρως p. 
28, 14. εὐλογωτέρως 103, lO, νεαρωτέρως 247, 30. φρονιμωτέρως 
200, 8. δικαιοτέρως praebet 305, 13.: contra in Panegyrico 
43, 38. συκτομώτερον idem pro συντομωτέρως. συντομώτερον legitur 
in Archidamo p. 102, 23. (120 d.) »UvUr δουλεύειν αἰτίων iyoy- 
sey] In quibus causa erat, quare servirent, digni servitute, Nam 
ab Atheniensibus defecerant. Diod. Sic. XII, 7. Monvs. 28 
xurugvyoud] φυγοῦσι pr. G. ναταφυγοῦσι) "Thucyd. ΠΕ, 20. 
De Scione Plataeeusibus tradita vid. ad c. 29.* Monvs. 30 
s» lotum hoc caput et contra Lacedaemonios, et contra eos, 
qui cum iis principatum tenentibus senserunt, inprimis contra 
decemviros per Graeciae civitates constitutos, et triginta ty- 
. rannos, Athenis praefectos, scriptum est. Eaedem iniuriae enu- 
maeratae sunt de Pace yp. 178. Panath. p. 203.4 Monus. 
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μῶσε κακηγορεῖν ol τῶν δεκαϑαρχεών κοινωψήσανεες καὶ τὰς 
αὐτῶν πατρίδας διαλυμηνάμενοι καὶ μικρὰς μὲν ποιήσαντες 
δοκεῖν εἶναι τὰς τῶν προγεγενημένων ἀδικίαρ," σύδεμίαν δὲ 
85 λέπόντες ὑπερβολὴν τοῖς αὖθις βουλομένοις γενέσθαε' "πονη-- 
poig , αλλὰ φάσχοντες μὲν λακωνίζειν, ταναντία δ᾽ ἐκεένοις 
ἐπιτηδεύοντερ, καὶ τὰς μὲν Μηλίων ὀδυρόμενοι συμφορὰς, 
52 περὶ δὲ τοὺς αὐτῶν πολίτας ἀνήκεστα τολμήσαντες ἐξαμαρ- 
τεῖν, ποῖον γὰρ αὐτοὺς ἀδίκημὰ διέφυγεν; ἢ εἰ τῶν αἰσχρῶν 
' sai δεινῶν οὐ διεξῆλθον; οἱ τοὺς μὲν avouorrerüvg TiO10-64 
τάτους ἐνόμιζον, τοὺς δὲ προδότας ὥςπερ εὐεργέτας ἐθερά--. 
ὅπευον, ἡροῦντο δὲ κῶν, Alonzo» ἐνίοις δουλεύειν eek εἶρ΄ 


32 δεκαδαρχιὼν) In Panathen. p. 216, 33. (246 d.) G praebuit 
δεκαρχιῶν." δεκαδαρχίαν tuetur Harpocratio. — ,,Lacedaemonii, eo- 
rumque iussu Constituti decemviri, Praeter ea, quae Ysocrates 
ipse Panath. p. 243. Cornel. Lysand. c. 1. 2. 3. et Harpócratio 
in ἣν v. et in δεκαδοῦχος (cf. Henr. Stephani diatr. 7. id Isoér: 
p. 28.) habent, adeundus Plutarch. Lysand. c. 13. et Diod. Sic. 
XIV, 13. ubi Wesselingius de varietate scribendi in verbis δὲ- 
καρχία et δέκαδαρχία ubivis usitata quaedam notavit.* Monvi. 
. 99 αντῶν G tavvoy V. διαλυμηνάμενον G. λυμηνάμεΡοι V. 
84 λιπόντες ΘΓ ἀπολιπόντες V. γενέσθαὲ G γέγενῆσϑαι Ψ.. - 
. P. 52, 1: αὐτῶν αὶ ἑαυτῶν V. 3 xi] ἢ α. 6 ,,ΕΙλώτων 
Plerumque δούλους interpretantur (v. Hesych. in h. vj, quod 
parum definitum est icf. Henr. Steph. diatr. 7. in Isocr. p. 47 .).- 
Accuratius ergo Harpocratio in elerevew," Εἵλωτες, οὗ μὴ yore : 
δοῦλοι “εκεδαιμονίων, ἀλλ᾽ οἱ πρῶτοι χειρωϑέντες τῶν Ἕλος Lu πό- : 
"m οἰκούντων, et scholiastes Thucyd. ad 1, 101. “Ἴλος, πόλιες “ω- 
κωνικῆς, ἧς oí πολῖται ἐκαλοῦντο Ἐϊλωτες. Ergo Helotes fuerunt 
populus Spartae finitimus, quippe qui cum aliis finitimis potuit 
aliorsum confugere (Thucyd. 1. c.), à quo Spartani semper de-. 
fectionem metuerunt (IV, 80.), et cuius pars, inito cum Lace- 
daemoniis foedere, e Peloponneso exiit (I, 103., verum ad 
imam servitutem redactns, ut, quidquid permisissent aut ius- 
sissent Lacedaemonii, sustinere deberet. Vid. Strabo 1. VII, 
p. 364. et Cornel. Pausan. c. 2. Eorum conditionem accurate. 
descripsit Isocr. Panath. p. 270. Sed quanquam fuérunt ordo' 
inter ingenuos et servos natos interiectus, (Pollux Onom, 1H, 
8. p. 366.) tamen aucture 'l'hucydideo scholiaste 1. c. in con- 
temtum Helotum omnino servi Lacedaemoniorum dicti sunt. 
Melotes. Quare ubique videndum, utrum populus Spartae fini- 
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eac αὐτῶν πατρίδας ὑβρίδειν, μᾶλλον δ᾽ ἐτίμων von; αὐτό- 
ζειρας [καὲ φονέας] κῶν nolzevr ἢ τοὺς γονέας τοὺς αὐτῶν, 
εἰς κοῦτο δ᾽ ὠμότητος ἅπαντας ἡμᾶς κατέστησαν ὥςτε πρὸ 
τοῦ μὲν διὰ τὴν παροῦσαν εὐδαιμονίαν καὶ ταῖς μικραὶς ἀτυ- 
10 λίαις πολλοὺς ἕκαστος ἡμῶν εἶχε τοὺς συμπαϑήσονεας, ἐπὶ 
δὲ κῆρ: τούτων ἀρχῆς διὰ κὸ πληϑο; τῶν οἰκείων κακῶν énav- 
σάμεϑ᾽ ἀλλήλους ἐλεοῦντες. οὐδενὶ yep τοσαύτην σχολὴν πα- 
οέλειπον ὥς ϑ᾽ ἑτέρῳ συναχϑεσϑῆναι. τίνος γὰρ οὐκ éqixevro; 
9j- sig οὕτω πόρρω τῶν πολιτικῶν ἣν πραγμάτων ὕὅφεις οὐκ 
15 ἐγγὺς ἠναγκάσθη γενέσθαι κῶν “συμφορῶν εἰς ἃς αἱ τοιαῦται 
φύσεες ἡμᾶς κατέστησαν; εἶτ᾽ οὐκ αἰσχύνονται τὰς αὐιῶν 
πόλεες οὕτως ἀνόμως διαϑέντες καὶ τῆς ἡμετέρας ἀδίκως xa- 
τηγοροῦνεες» ἀλλὰ πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ περὶ τῶν δικῶν καὶ 
τῶν γραφῶν τῶν ποτὲ παρ᾽ ἡμῖν γενομένων λέγεεν τολμῶσιν, 
Φ0 αὐϊοὶ πλείους ἐν τρισὶ μησὶν ἀκρίτους enoxreivayre; ὧν 5 


timus, an servi nati et domestici, oixére, intelligantur. Hoc 
Joco de populo sermo est. Monus. ἐνίοις] ἐνὶ ἃ. Ὁ «v- 
«s» G ἑαυτῶν V. 7 ,ναὐτόχειρ, percussor, gui δια manu. in- 
derficit, etiam alium. Isocr. Aeginet. p. 388. ἀπέκτειναν τὸν πατέρειν 
αὐτόχειρες γενόμενοι, sua sanu patrem occiderunt. Plataic. p. 302. 
qui .caedes faciunt, αὐτόχειρες appellantur.* Monus, καὶ 
ς cum. aliis seclusit Bekkerus. Vide H. Stephani diu- 
triben. Isocrateam p. 150. ed. Gronov, 10 ἕκασεος ἡμῶν 
aye] ἕκαστον ἡμῶν ἔχειν G. συμπαϑήσοντας] συμπεϑήσοντας G. 
14 οὕτω G οὕτω τοσοῦτον V. 15 ,«lí τοιαῦται φύσεις] 
Homines bis ingeniis, hac indole praediti.* Monus. L6 τὰς 
ἑξδαυτὼν αὶ τὰς μὲν ἑαυτῶν V. 17 ,,Sunt οὗ διαθέντες τὰς πόλεις 
ἀνόμως ii, quos supra dixit κοινωνήσαντας τῶν δεκαδαρχιῶν, hoc 
est, alii etiam Graeci, praeter Lacedaemonios, qui quidem, 
jubentibus Lacedaemoniis, in sua quique civitate decemviralem 
)0testatem tenuerunt: quapropter hic dicuntur τὰς ἑαυτῶν nó- 
λεις, suam patriam, foede tractasse, et paullo ante περὶ τοὺς 
éevse» xolírag ἐξημαρτηκέναι, item. λυμήνασθαι τὰς ἑαυτῶν πωιτρίδας. 
Cornel Lys. c. l. De ἀνόμως est in fine capitis, αἱ ἀνομέκε ἐπὲ 
"Loxedaunovíev γενόμεναι, et νόμων συγχύσεις, et c. A4. ἐν ταῖς αὖ-- 
"zer ἀνόμως ἀπώλοντο, in quibus omnibus locis ἀνόμως est, contra 
leges ilerum civitatum, neglectas ἃ decemviris, à quibus de- 
fendi debebant, quum cives essent et patriam administrarent.* 
Monus. xci τῆς G τῆς 0 V. Conf. ad 54, 28. 20 ,,tr τρεοὲ 


" 


' 
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πόλιρ ἐπὶ τῆφ᾽ ἄρχης ἁπάσης ἔλρενὸν. φυγὰς δὲ καὶ στάσειδ' 

«αὲ vue συγχύσεες καὶ πολιτειῶν μρεαβολὰς, ἔτι δὲ. παί- 

doy ὕβρεις. al γυναικῶν αἰσχύνας καὶ χρημάτων ἁρπαγὰς, 

τίς ἂν δυνάυτο διεξελθεῖν; πλὴν τοσοῦτον εἰπεῖν ἔχω xao 

* — 95aünavro ὅτε τὸ μὲν ἐφ᾽ ἡμῶν δεινὰ ῥᾳδίως ἄν τις ἑνὶ ψη-- "- 

φίσματι διέλυσε, τὰς δὲ σφαγάς. καὶ τὰς avoulac τὰς ἐπὶ 
τούτων γενομέναρ οὐδεὶς ἄν ἰάσασθαι δύναιτο. 

ΧΧΧΠΙ ᾿ Καὶ μὴν οὐδὲ τὴν παροῦσαν εἰρήνην, οὐδὲ τὴν αὐτονον 

pla». τὴν ἐν ταῖς πολιτείαις μὲν οὐκ ἐνοῦσαν, ἐν δὲ ταῖς ovyt 

80 ϑήκαις ἀναγεγραμμένην, ἄξεον ἐλέσθαε μᾶλλον ἢ ἑὴν ἀρχὴν 

τὴν ἡμενέραν. τὶς γὰρ ἂν τοιαύτης κατασετάδεως ἐπιϑυμή-- 

σειὲν ἐν" ἦ καταποντιόταῖ μὲν τὴν θάλατταν κατέχουσι, 


μησὶν] Hoo.ud 30 tyrannorum a Spürtanis οοπβεϊξαξοναπι teme 
pora videtur referendum, a quibus 'Areop. p. 159. narrat mille 
et quingentos cives occísos, (quanquam addit ἀκρίτους, quod 
fortasse nón de oinnibus omniito capiendum est) ultra quinqué 
millia fugiendi consilium capere coácta esse: rursus Panáth. 
p. 246. plures ese indicta causa a Lacedaemoniis tempore im- 
perii occisos quam Athenis ab urbe condita in iudicium ad. 
ductos, Cf. Xen. Hell. II. 4, 13. ubi eorum crudelitás pér octó 
ienses grassata chronologice dicitar (nam mon-integrtim ünnunt 
tyranni fuerunt): ut ab isocrate per tres menses, ἢ; e. satis 
breve temporis spatium.'* MoRUSs. 24 xzaó^ ἁπάντων G: κατὰ 
παντων V. 26 ,,διέλυσε] -Prudentet de Atheniensium íniürii$ 
verbo leniore διαλύειν, finire; utitur, graviore io6«i de Lace- 
daemoniorum saevitia Momus. ^ 28 ,:gí»;y;] Pacem igno- 
minioso Antalcidae foedere a Graecis cum Artaxerxe Mnémone 
sancitam: quo foedére quum Lacedaemonii primum Athenien» 
sibus molesti ésse' cuperent, tamen δὰ extremum etiam Athe- 
Aienses conditiones pacis probarunt. Eius historia e Xen. Helleiij - 
IV. 8, 12 sqq. et Diod. Sic. XIV, 110. petenda est, ' Ipsa fo 
' fnula pacis, αἱ συνθῆκαι, apud Xen. l. c. V. 1, 28. legitur. Cf. 
Justin, VI, 0. Quantum rex Persiae creverit hac pace, paucin; 
sed pérspicüe infra c. 37. fin. traditur: τὴν γὰρ ᾿Ασίαν — τειχίζειν: 
Cf. c. 34. in: c. 47. Panáth. p. 254, Plutarch. in Artaxerxe p. 
1022. ed. Francof.* Monvus. 32 ,,Ἀαταποντισταὶ] Odii au- 
gendi causa Lacedaemonios et Pétaas appellat piratás, üt δὸ- 
rum érudelitátem in expeditiontbus "nidrinis indicet. ' Vécbum. 
καταποντιστὴς suc signiflcatu de pirdtis occurrit Panàth. p. 280. 
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πελτασταὶ δὲ τὼς πόλεις καταλαμβάνουσιν, ἀντὶ δὲ τοῦ πρὸς 
ἑσέρους περὶ τῆς χώρας. πολεμεῖν ἐντὸς τείχους οἱ moÀrten 
856 πρὸς ἀλλήλους μάχονταε; πλείους δὲ πόλεις αἰγμάλωτοι y&- 65 
γόνασιν ἢ πρὶν τὴν εἰρήνην vac ποιήσασθαι, διοὶ δὲ τὴν 
πυκνότητα τῶν μειαβολῶν ἀαϑυμοιέρως διάγουσιν οἱ τὰς 
B 3 πόλεις οἰκοῦντες. τῶν ταῖς. φυγαῖς ἐζημεωμένων" οἱ μὲν γὰρ 
zo μέλλον διδίασεν, οἱ δ᾽ ati κατεέναε προςδοκῶσιν. τοσοῦτον. 
δ᾽ ἀπέχουσι τῆς ἐλευϑερίας καὶ τῆς αὐτονομίας ὡς ϑ᾽ ai μὲν 
ὑπὸ τυράννοις εἰσὶ, τασαῦ. ἀρμοσταὶ κατέχουσιν, ἔνιαι δ᾽ ava- 
5 €exazos γεγόνασι, τῶν δ᾽ οἱ βάρβαροι deanoras καϑεστήκασιν᾽ 
eve ἡμεῖς διαβῆναι τολμήσαντας εἰς τὴν Ευρώπην καὶ μεῖ- 
Lo» ἢ προςζῆκεν αὐτοῖς φρονήσαντας οὕτω διέϑεμεν ὥςτε μὴ 
μόνον παύσασθαι στρατείας ἐφ᾽ ἡμὰς ποιουμένους, αλλὰ καὶ 


- 


N 


. et καταποντισμὸς, recens natorum, mari mersorum, nex p. 257. 
. Demosth. c. Aristocr. p. 675. 670. ληστὰς xal. καταποντιστὰς ut 
synonyma coniungit.* MoRUs. »πελτασταὶ} Retulerim ad 
Lacedáemonio$, qui facta pace Ahtalcidae unam post aliam 
urbem hostiliter aggressi sunt, armisque ceperunt. Res narra- 
* tur c. 3b. Idem est, πόλεις αἰχμάλωτοι γεγόνασι. | Ergo peltastae 
sunt omnino ermati. (Male audierunt πελτασταὶ, quia erant ξένοι, ᾿ 
amiies mercenarii (ergo uon omnino armati), ξενεκὸν autem hoc 
primum fuit jn Graecia. vid. Valesii Notae in Notas. Maussaci 
ad Harpoerat. p. 3222 sqq.) Monvs. 34 οὗ πολῖται πρὸς ἀλ- 
λήλους G πρὸς ἀλλ. οἱ x. V. 37 ἀϑυμοτέρως αὶ ἀϑυμότερον V. 
| P. 53, 4 ,u9uoocz« ex etymologia et loquendi usu est omnino 
reipublicae administrator: v. Intt. ad Hesych. ct Suidas et 
Wesseling. δὰ Diod. Sic. XIII, 66. Sed constat, verbo generis 
translato ad formam significandam, nominatim eos, qui a La- 
cedaémoniis praefecti sunt urbibus, eorum imperio subiectis, 
. nomen τῶν ápuoore» gessisse. Dem. de Cor. c. 28. p. 258. ed. 
Reisk. de hoc ipso tempore imperii Spartanorum: “αχεδαιμόνιος 
τὰ κύχλῳ τῆς ᾿Αττιχῆς κατεῖχον ἁρμοστεῖς. Polyb. IV, 27. Xen. de 
rep. Laced. XIV, 2. dicit, olim Laeedaemonios maluisse domi 
vivere, quam ἁρμόζειν (i. €. evo ἁρμοστὰς) ἐν ταῖς πόλεσιν.“ Mo- 
MUS.  . b ,,4:onov«.] Hinc c. 34. οὐ “ακεδαιμόνιοε πολλοὺς τῶν 
"Hives ἐκδύτους τοῖς βαρβάροις ἐποίησαν». Cf. c. 87. A4. AT. et 
— fórmula pacis-apud Xenoph.* Monts, :|  7' ,o/vre διέθεμεν) 
Ἐπ redégémus. Videtur autem tótum hoc de rebus Cinionis ad 
KExirymedontem intelligendum esse. Thucyd. I, 100. Diod: Sic. 
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τὴν αὐτῶν ζώραν ἀνέχεσθαι πορθουμένην; sod διακοσίαις 
10 καὶ χιλίαις ναυσὶ περιπλέοκεας εἰς τοσαύτην ταπεινότητα 
κατεστήσαμεν ὥςτε μακρὸν πλοῖον ἐπὶ τάδε Φασήλιδος μὴ 
καϑέλκειν, ἀλλ᾽ ἡσυχίαν ἄγειν καὶ τοὺς «αιροὺς περεμένεον, 
αλλὰ μὴ τῇ. ἢ. παρούσῃ δυνάμει πεστεύεμν. καὶ vavO ὅτε διὰ τὴν 
τῶν προγόνων τῶν ἡμετέρων. ἀρετὴν οὕτως εἶχεν αἱ τῆς πό- 
16λεως σνμφοραὶ σαφῶς ἐπέδειξαν ἅμα γὰρ ἡμεῖς τὸ τῆς 'ἀρ- 
qne ἀπεστερούμεϑα καὶ τοῖς “Ἔλλησεν ἀρχὴ τῶν καχῶν ἐγίγνε- 
το. uero γὰρ τὴν ἐν ᾿λληρπόντῳ μινομένην. ἀτυχίαν ἑτέρων 
ἡγεμόνων καταστάντων ἐνίκησαν μὲν ol βάρβαροι ναυμαχοῦν». 
τες, ἥρξαν δὲ τῆς θαλάτεης, κατέσχον δὲ τὰς πλείστας κῶν 
Φονήσων, ἀπέβησαν δ᾽ εἰς τὴν. «Πακωνικὴν, Αύϑηρα δὲ κατὰ 
κράτος εἷλον, ἅπασαν δὲ τὴν Πελοπόννησον κακῶρ ποιοῦντα | 
XXXIV περεἔπλευσαν. μάλιστα δ᾽ àv τις ovvidos τὸ μέγεθος τῆς μετα-- 
βολῆς, εἰ παραψαγνοίη τὰς συνθήκας τὰς T ἐφ᾽ ἡμῶν γένο-- 
μένας, καὶ τὰς νῦν ἀναγεγραμμένας. τότε μὲν γὰρ ἡμεῖς φα- 
25 νησόμεϑα τὴν ἀρχὴν τὴν βασιλέως δρίξοντες καὶ τῶν φόρων 
éviovg τάττοντες καὶ κωλύοντες αὐτὸν τῇ ϑαλάστῃ χρῆσθαι" 


XI, 60, 61.*, Monus,. : [11 ἐπὶ vade αἱ ἐντὸς V. Similiter tres 
alios locos Isocratis interpolavit correctorum imperitia: víd. 
praefat. ad Isocrat. p. VII. 12 ,,ικαθέλκειν) Cf, Areop. p. 158. 
Panath. p. 245. Scilicet Athenienses cum Artaxerxe Longimano, 
&d Cyprum victo a Cimone, foedus fecerunt, ut est apud Ly- 
curg. in Leocr c. 17. μακρῷ πλοίῳ μὴ πλεῖν ἐντὸς Ἀνανέων καὶ 
Φασήλιδος. Hoc pro Φάσιδος scribendum esse Taylorus recte 
docuit, et Diod. Sic.. XII, 4, ac Suidam in Xíwe» laudavit. 
Aristides Panath..p. 57. vérsus 4eptentrionem Cyanéas, versus 
meridiem Chelidonias (insulas, Phaselidi vicinas, v. Suid. L c). 
terminos constitutos dicit. Adde Plutarch. in Cimone yp. 487. 
ed. Francof. Hoc ergo c. 34. voluit Isocrates, quum τὴν ἀρχὴν- 
τὴν Buguéuq δρίζειν scripsit." . Monus. 17 ,,ἀτυχίων] . Clades 
Atheniensium ad flumen Aegos, ubi victoria Lysandri Lacedae- 
moniis imperium Graeciae peperit. Xen. Hellen. II, 1. Diod. 
Ric. III, 106. Cornel. Lys.* MoRvus.. 18 ναυμαχοῦντες] Ut. 
postea Artaxerxes Mnemon ad Cnidum, de quo c. 30.* Monus,.' 
23 εἰ παραναγνοίη G εἴπερ ἀναγψοίη V. .26 ϑαλάτεῃ G 
θαλάσσῃ V: quae forma auctore ,G, ex lsocrate ita .subla&a est,. 
unus ut supersit locus quem corrigi oporteat in Panathen. p. 212, . 
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ψῦν δ᾽ ἐκεῖνός ἔστιν ὁ διοικῶν τὰ τῶν ᾿λλήνων; καὶ προρτάτ-- 
των ἃ χρὴ ποιεῖν ἑκάστους, καὶ μόνον οὐκ ἐπιστάθμους ἐν 
ταῖς πόλεσι καθιστάς. πλὴν γὰρ τούτου τί τῶν ἄλλων ὑπό-- 
80 λοιπόν ἐστιν; οὐ καὶ τοῦ πολέμου κύριος ἐγένετο, καὶ τὴν 66 
εἰρήνην ἐπρυτάνευσε, καὶ τῶν παρόντων πραγμάτων ἐπιστά-- 
τῆς καθέστηκεν; οὐχ ὡς ἐκεῖνον πλέομεν ὥςπερ πρὸς δεσπό-- 
την, ἀλλήλων κατηγορήσοντες; οὐ βασιλέα τὸν μέγαν αὐτὸν 
προραγορεύομεν ὥςπερ αἰχμάλωτοι γεγονότες; οὐχ ἐν τοῖς 
85 πολέμοις τοῖς πρὸς ἀλλήλους ἐν ἐκείνῳ τὰς ἐλπίδας ἔχομεν 
τῆς σωτηρίας, ὃς ἀμφοτέρους ἡμᾶς ἡδέως ἂν ἀπολέσειεν; 
' Ὧν a ον ἐνθυμηθέντας ἀγανακτῆσαι μὲν ἐπὶ τοῖς na- 
64 ροῦσι, ποϑέσαε δὲ τὴν ἡγεμονίαν τὴν ἡμετέραν, μέμψασϑαε 
δὲ “ακεδαιμονίοις ὅτι τὴν μὲν ἀρχὴν εἰς τὸν πόλεμον κατέ-- 
στησαν ὡς ἐλευθερώσοντες τοὺς “δλληνας, ἐπὶ δὲ τελευτῆς 


10. (241 d.) 28 ,,»ἐπίσταθιος, κατὰ σατραπείαν κύριος. (i. e. 
satrapa.) Harpocr. Suidas.* Monvs. 3l vj» εἰρήνην ἐπρυτά- 
ψιυσε Suo arbitratu de pace decernit, eam facit, suadet, tuetur, 
mutat, tollit: plane idem, quod hoc ipso loco, κύριος ἐγένετο, 
penes. eum est arbitrium. Diod. Sic. XIV, 110. constitutum. nar- 
Tat, ut, si qui non paruissent foederi, contra eos Artaxerxes 
διὰ τῶν. εὐδοκούντων (e sua sententia, ut ipsi placeret, εἰδοκουμένως 
αὐτῷ. Polyb. XVII, 32.) bellum gereret. Aristid, Panath. p. 72. 
fegi Persiae Aslaticos Graecos deditos queritur, datamque po- 
testatem τοῖς ἄλλοις (Europaeis Graecis) τὰ δίκαια δρίζειν. Proinde 
Graeci non solum pace Antalcidae 'velut norma usi sunt, Xen. 
Hellen. VL 5, 2. sed Artaxerxes etiam. iis saepe suasit pacem, 
Diod. Sic. XV, 38. 50. 70. 76. Usurpari autem πρυτανεύειν signi- 
. ficatu administrandi et moderandi notum est. Lucian. T. Ill. 
p. 379. simillimum est, τοὺς στασιάζοντας διαλλάττειν, καὶ ἐκείνοις 
εἰρήνην πρυτανεύειν. Dion. Halic. 1". 11. p. 34. ed. Sylburg. de rege, 
pacem patriae conservante, τὴν εἰρήνην πρυτανεύει. Hesychius: 
ἐπρυτάνγευε,, διώκει. quod et de hoc loco valere potest. Cf. Har- 
pocrát. in πρυτανεύοντα.“. MoRus. 32 ,,Lego omnino Panath; 
p. 266. πρέσβεις πέιιπομεν ὡς ἐκεῖνον», ἐλπίζοντες, ὁποτέροις ὧν ol- 
αερότερον διατεθείη, κυρίους τότε (f. τούτους) γενήσεσθαι τῆς ἐν τοῖς 
. Ἕλλησι πλεονεξίας.“ MORUS. 37 aifert grammaticus Bekkeri 
Anecd. 143, 16. ἄξιον] ἀνάξιον Ε, - 
P. 64, 1 ποθέσαι ἃ ποϑῆσαι V. In Acginet. p. 368, 11. 
(385 d.) ἐπόθεσεν G. ἐπόθησεν." V. 3 ini δὲ τελευτὴς G ἐπὶ τε- 
ISOCRAT. PANEG. D 
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οὕτω πολλοὺς αὐτών ἐκδότους ἐποίησαν, καὶ τῆς μὲν ἡμετέ-- 
δρας πόλεως τοὺς “Ἴωνας. ἀπέστησαν, ἐξ ἧς ἀπῴκησαν καὶ δὲ 
ἣν πολλάκιρ ἐσώϑησαν, τοῖς δὲ βαρβάροις αὐτοὺς ἐξέδοσαν, 
ὧν ἀκόντων τὴν χωραν ἔχουσι καὶ πρὸς οὖς οὐδεπώποτ᾽ 
ἐπαύσαντο πολεμοῦντες. καὶ τότε μὲν ἠγανάκτουν, 09" ἡμεῖς 
᾿ψομίμως ἐπάρχειν τενῶν ἠξιοῦμεν" νῦν δ᾽ εἰς τοιαύτην δου-- 
10λείαν καϑεστώτων οὐδὲν φροντέζουσιν avrov, οἷς οὐκ ἐξαρ-- 
κεῖ δασμολογεῖσϑαι καὶ τὰς ἀκροπόλεις ὁρῶν ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν 
κατεχομένας, ἀλλὰ πρὸς ταῖς κοιναῖς, συμφοραῖς καὶ τοῖς 
σώμασι δεινότερα πάσχουσι τῶν παρ᾽ ἡμῖν ἀργυρωνήτων" ουὅ- 
δεὶς γὰρ ἡμῶν οὕτως αἰκίζεται τοὺς οἰκέτας ὡς ἐκεῖνοι τοὺς 
16 ἐλευϑέρους κολάζουσιν. μέγιστον δὲ τῶν κακῶν, ὅταν ὑπὲρ 
αὐτῆς τῆς δουλείας ἀναγκάζωνται συστρατεύεσϑαι , καὶ πο- 
λεμεῖν τοῖς ἐλευϑεροῦν ἀξιοῦσι, καὶ τοιούτους κενᾶδύνους ὑπο- ᾿ 
μένειν ἐν οἷς ἠἡττηϑέντες μὲν παραχρῆμα διαφϑαρήσονταε, 
᾿ κατορθώσαντες δὲ μᾶλλον εἰς τὸν ἐπίλοιπον χρόνον δουλεύσου-- 
ΧΧΧΥ συν. ὧν τίνας ἄλλους αἰτέους χρὴ νομίζειν ἢ E “Ἰακεδεεμονίους, 
of τοσαύτην ἰσχὺν ἔχοντες περιορῶσι τοὺς μὲν αὐτῶν συμ- 
μάχους γενομένους οὕτω δεινὰ πάσχοντας, τὸν δὲ βάρβαρον 
τῇ τῶν ᾿διλήνων δωμῃ τὴν ἀρχὴν τὴν αὐτοῦ κατασκευαξύό--: 
μένον; καὶ πρότερον μὲν τοὺς τυράννους ἐξέβαλλον, τῷ δὲ 


λευτῆς δὲ V. —— 4 ἐκδότους G ἐκδότους τοῖς βαρβάροις . 0 ,»ἐξέ- 
$oo«»] In formula pacis Antalcidae, Xen. Hellen. V. 1, 28. '4o- 
ταξέρξης νομίζεε δίκαιον τὰς ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ πόλεις (i. 6. τοὺς "Ievac) 
ἑαυτοῦ εἶναι... Ergo ἀπέστησαν significat, « nobis nostrague socie- 
fale aeparatos esse voluerunt; eo, quod Persico imperio eos 
Subesse passi sunt. ^ MORUS. 7 ἐπαύσαντο] παύσονται pr. G, 
si sensum spectas, absurde, si linguam, soloece. 9 τοιαύ- — 
τὴν αἱ τοσαύτην V. 10 ,»οὐκ ἐξαρκεῖ] Qui non satis miseriarum 
pati videntur, quod tributa ab 4i$ exiguntur. Nempe Lacedae- 
monii imperarunt iis tributa. Cf. c. 30.* Monus. - Í3 ,,οὐ-- 
δὲν ἧττον τῶν ἀργυρωνήτων δουλεύουσι. Plataic. p. 300.* MoRUS. 

18 ἐλευθεροῦν ἀξιοῦσι) ἐλευθέροις ἀξιοῦσιν εἶναι G, quod ali- 
quo modo ferri potest si τοῖς ἐλευϑέρους scribas. 19 λοιπὸν G 
ἐπίλοιπον V. τὸν ἐπίλοιπον χρόνον legitur in Isocrate p. 31, 5. 107, 
2. 118, 19. 188, 30. 190, 10. 205, 9. 354, 2. 398, 14. 

21 «voy G ἑαυτῶν V. 24 ,Opem tulerunt Athenien- 
sibus, quum Hippiam eiecerunt. Herodot. V, 62— 65. Thucyd. 
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95 πλήϑει τὼς βοηϑείας ἐποιοῦντο, viv δὲ τοσοῦτον μεταβεβλή- 67 
sagev ὥςτε ταῖς μὲν πολιτείαις πολεμοῦσι, τὰς δὲ μοναρχίας, 
συγκαϑισεᾶσι. τὴν μὲν γε Μαντινέων πόλιν εἰρήνης ἤδη ye- 

" γενημένης ἀνάστατον ἐποίησαν, καὶ τὴν Θηβαίων Καδμείαν 
«ακέλαβον, καὶ νῦν ᾿Ολυνθίους καὶ Φλιασίους πολιορκοῦσιν, 

80 «μύνεῳ δὲ τῷ Ἀϊακεδόνων βασιλεῖ καὶ Διονυσίῳ τῷ «Σικελίας 
ευράννῳ καὶ τῷ βαρβάρῳ τῷ τῆς “σίας κρατοῦντε συμπρατ- 


'VI, 59 sqq. Xen. Hellen. VI. 5, 33.* Monus. 25 δὲ αὶ A 
εἷς V. 26 ,Ut oppositio πολετείας et μοναρχίας ostendit, πο- 
λιτείαν esse hoc loco δημοχρατίαν aut πλῆϑος, quod ante dixerat: 
ita Harpocratio in πολιτεία docet, rhetores hoc verbo ἰδίως uti 
de democratia, laüdatque Isocratis Panegyricum. Demosth. de 
Rhod. libert. T. I. p. 196. ed. Reisk. o£ τὰς πολιτείας καταλύοντες, 
, αὶ μεϑιστάντες εἰς ὀλιγαρχίαν, κοινοὶ iyOgoh πάντων τῶν ἐλευϑερίας 
ἐπιθυμούντων. Cf. Henr. Steph. diatr, 5. in Isocr. p. 16.* Mo- 
RUS. . 27 μέν ye ἃ δὲ V. »,Martwéov| De Pace p. 179. 
ἍὙΜαντινέας διῴκισαν, divisos in quatuor pagos Aabiare iusserunt, 
Xen. Hellen. V, 2. Wesselingius ad Diod. Sic. XV, 5. cf. c. 12. 
Polyb. IV, 27. Ipsa urbs diruta est. Cf. Harpocrat. in Μαντινέων 
διοικέσμός.“ Monus. 28 xai τὴν αὶ τὴν δὲ V. "Καδμείαν 
“ἢ ἢ Phoebidas Lacedaemonius, capta per fraudem Cadmea, ipse 
quidem punitus est, sed non item deductum praesidium. Plataic, 
p. 300. Xen. Hellen. V. 2, 17 sqq. Diod. Sic. XV, 20. Polyb. 
IV, 27. Monus. 20 ᾿Ολυνθίους καὶ Φλιασίους πολιορκοῦσιν G 
᾿Ολυνθώος καὶ Φλιασίοις πολεμοῦσιν V. » Ολωυνϑθίους) Initia sunt 
apud Xen. 1l. c. ὅ. 11. Reliqua $.27. Tum c. 3. init. et $.18—20. 
Adde Diod. Sic. XV, 19 sqq. ubi Lacedaemonios: dicit denuo ha- 
buisse principatum Graeciae. Ex his locis, praecipue Diodori, 
simul intelligitur, contra 'Olynthios pugnanti Amyntae Spartanos 
opem. tulisse.'' MORUS. ,», Φλιασίους] Tandem expugnati sunt: 
de Pace.p. 179. Uberius narravit Xenoph. Hellen. V. 2, 8. V. 3, 
10 — 28. Diod. Sic. XV, 19.* Monus. 30 ,,Zio»voío] Misso 
ad Dionysium Aristo, qui verbis defenderet libertatem Graeco- 
rum in Sicilia, re opprimeret. Diod. Sic. XIV, 10. quem locum 
Wolüus indicavit. Cf. Xenoph. Hellen. Vl. 2. 3. 21. Diod. Sic. 
. XV, 23. lidem adiuverunt Dionysium auxiliaribus submittendis, 
Diod. Sic. XIV, 44. omnique modo eius tyrannidem munierunt, 
ut ipsi, tanto adiutore freti, crescerent. Sed res diu ante coepta 
est quam Panegyricus editus est. Dicemus ergo, quum 1so- 
crates de praesenti tempore loquatur, illa fuisse initia societa- 
tis,.ad tempora usque Panegyrici cultae/* Monus. — . 31 μτῷ 
D 2 
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'τουσιν ὅπως οἷς μεγίστην. ἀρχὴν ovaw. καίτοι πῶς οὐκ üro- ^ 
πον τοὺς προεστῶτας τῶν ᾿Ελλήνων. ἕνα μὲν ἄνδρα τοσούτων ᾿ 
ἀνϑρωώπων καθιστάναι δεσπότην ὧν οὐδὲ τὸν ᾿ἀριϑμὸν ἐξευ- 
86 ρεῖν΄ ῥᾷδιόν ἐστε». τὰς. δὲ μεγίστας τῶν πόλεων μηδ᾽ αὐτὰς 
αὐτῶν ἐὰν εἶναν xvolag y αλλ΄. ἀναγκάζειν δουλεύειν ἢ ἢ τάϊς 
᾿μεγίσταιρ, συμφοραῖς περιβάλλειφ. ὃ δὲ πάντων δεινότατον, " 
$5 ὅταν τις ion τοὺς τὴν ἡγεμονίαν 8 ἔχειν: ἀξιοῦντας ἐπὶ μὲν τοὺς 
Ἵδλληνας xac ἑκάστην τὴν ἡμέραν στρατεὐομένουρ, πρὸς δὲ τοὺς 
βαρβάρους εἰς ἁπαντὰ τὸν χρόνον συμμαχίαν πεποιημένους. 
ΧΧΧῚῚ ^ Kal “μηδεὶς' ὑπολάβῃ ut δυρχόλως ἔγειν ; ὅτι τραχύτερον | 
B ora» ἐμνήσϑην » προειπὼν ὡς περὶ διαλλαγῶν. ποιήσφμας 
τοὺς Aóyove" οὐ γὰρ ἵνα πρὸς τοὺς ἄλλονρ διαβάλω τὴν πό-- 
λιν τὴν “ακεδαιμονίῳων οὕτως εἴρηκα περὲ αὐτῶν, ἀλλ᾽. ἵν᾿ 
αὐτοὺς ἐκείνους παύσω, xaO ὅσον à λόγος δύναται, τοιαύ-- 
την ἔχοντας τὴν γνώμην. ἔστε δ᾽ οὐχ οἷον τ᾽ ἀποτρέπειν τῶν 
΄ 10 ἁμαρτημάτων, οὐδ᾽ ἑτέρων πράξεων πείϑεεν ἐπιθυμεῖν , ἢν 
μή τις ἐρρωμένως ἐπιειμήσῃ τοῖς παροῦσιν" χρὴ δὲ καξηγο- 


2. ὁ 


3c 


βαρβάρῳ] Facta cum eo per .Antaleidam pace. v. ad c. 33. et 
deinde re, opera, studio omni. Né wero quis additamentum 
ieptum putet, τῆς folet κρατοῦντε, quod. in se supervacuum 
esse fatemur, 'sciendum- est, hoc additamentum esse ptaepara- 
tionem lectorum ad' azgumentationem statim adiectam: τοσού- 
ve» ἀνθράσων δεσπότης. Mic igitur est ille τῆς "᾿Ασίας (δλης) κρα- 
πήσας, Non verbum βάρβαρος multitudinem subiectorum indicat, 
sed notio domini 4siae.* MonUs. τῷ τῆς G- τῆς V et Bekkeri 
Anecd. 173, 8. 32 ὡς add. G. 36 αὐτῶν G ἑαυτῶν V. 
' P. 55, 2 καϑ' ἑκάστην ἡμέραν G. μόνον οὐχὶ καϑ' ἑκάστην ἡμέ ᾿ 
ou» V, ex temeraria grammatici correctione, cui altera scriptura 
: nimium dicere videbatur. Ceterum scripsi καθ᾽ ἑκάστην τὴν £u£- 
ραν: de quo vide ad 36, 22. !6 διαβάλω)] διαβάλλω pr. G. 
θ᾽ ἔχοντας τὴν yrdgxy» ἃ γγώμην ἔχοντας. 11 πὰροῦσιν' 
G ἁμαρτάνουσι V. κατηγορεῖν fuit qui temere tentaret. Dignus 
est qui cum his comparetur Isocratis locus: de Pace p. 149, 
36. (173 c.) ἀνάγκη δὲ τοὺς »ουϑετοῦντας καὶ -*oUg λατηγοροῦντας 
τοῖς μὲν λόγοις χρῆσϑαι παραπλησίοις , τὰς δὲ' διανοίας. ἔχειν ᾿ἀλλή- 
λαις ὡς οἷόν «^ ἑναντιωτάτας. ὥςτε neg) τῶν ταὐτὰ λεγόντων. οὐκ ἀεδ 
προςήκεε τὴν αὐτὴν ὑμᾶς γνώμην ἔχειν, ἀλλὰ. τοὺς μὲν ἐπὶ βλάβῃ: 
λουνδοροῦντας μισεῖν 'ὡς κακόνους ὄντας τῇ πόλεν,: τοὺς δ᾽ ἐπὶ eps 
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eei» μὲν ἡγεῖσϑαι zoyc ἐπὶ βλάβῃ τοιαῦτα λέγοντας, νουϑε- 
τεῖν δὲ τοὺς ἐπ᾿ ὠφελίᾳ λοιδοροῦντας. τὸν γὰρ αὐτὸν λόγον 
οὐχ. ὁμοίως ὑπολαμβάνειν δεῖ, μὴ μετὰ τῆς αὐτῆς διανοίαρ. | 
15 λεγόμενον. ἐπεὶ καὶ τοῦτ᾽ ἔχομεν αὐτοῖς ἐπιτιμᾶν, ὅτι τῇ 
pé» αὐτῶν πόλει τοὺς ὁμόρους εἱλωτεύεεν. ἀναγκαζουσε, τῷ | 
δὲ κοινῷ τῷ τῶν συμμάχων οὐδὲν τοιοῦτον κακασκενάζου- 
σιν, ἐξὸν αὐτοῖς «τὼ πρὰς ἡμᾶς διαλυραμένοις ἅπανταρ 
τοὺς βαῤβάρους περιοίκους ὅλης τῆς “Ἐλλάδος κατασεῆδαι. 
20 «aiz94 χρὴ τοὺς φύσξε wal μὴ. διὰ τύχην μέγα φρὸὀνοῦντας 
z040UTOsg , 4ayoig any quQuiv πολὰ μᾶλλον 5 τοὺς νησιώτας 68 
᾿δασμολογεῖν » θὺς ἄξιόν ἔστιν ἐλεεῖν, Ogawreg τούτους μὲν 
did φπανιότηξα τῆς γῆς ὕρη γδωργεῖν' ἀναγκαζομένους, τοὺς 
8 ἠπερρῴτος dy ἀφϑονίαν τῆς χώρας τὴν μὲν πλείατην av- 


“ψα πᾶν emn 


(sic G: ὠφελείᾳ Vi) γανϑενοῦντας ἐπαινεῖν. -- .ὄ 12^ τοιαῦτα Àiyos- 
- φὰς G λοιϑοροῦντας: V... 13 ὠφελίᾳ) Scribebatur egeleíq-.... .λον- 
δοροῦντας ἃ τοιαῦτα: πραάττοντίς 7... 16, εἰλωτεύειν} Jfelotuin 
more servire, Vid.:ad € 32.  Caeteros-üccolas eodem modo, 
quo Helotas, tractant. Harpacratio: Eidevevew, δουλεύειν" ? Iao- 
«ράτης ἐν τῷ Πανηγυρριᾷις. MeRU& - OM os) τῶν G τῶν V. 
18 ἐξὸν G ἐξ ὧν ἔσταο V. . ante. ὥπῳνταξ in αἱ deletae 
Mtteráe duae... 19 ,neg«oíxov;) Persas.eo redigere ut Gras 
cis sint. les, quales Spartanis sunt.zsQ/duyos, — Sed περίοικοι ἃ 
Speitajis:dicebantur: vicinorum Spartae. nppidorum incolae ,- li- : 
beri' quidem, .sed. imperio Spartanorum subiecti, inye.;anfem 
| égitatis non donnti...Qmnino lenitate nominis, eicinus r^ finite» 
ma, tegitur crudelitas aut insolentia rei, serctitutis, detepioris- 
que.couditenis Caeterum nomjng varie , quibus singulae :;gefs- 
ses adpellabant, addictos ita sibi deteriore conditione et subdituis 
-«ollegit .Pollux. Qnomast. ΠΠ. 83.*.. MoRUu.:.. 1:21 »»ησιώταρ! 
.Asjae insulas potissimum indicat. « Monuso . τ. vobrov; G 
τοὺς V. 23 ὄρη G τὰ 09g V. . 24 ἠπειρώτας} Persus, et 
quicunque in Asia. minore, praeter insulanos Persicq imperio 
parent. Ipsum consilium leoeratis declarat Persas hoc toto loeo 
ἰώ Grascentes οἵ opulentos negligentia quadam Lacedaemonio- 
xum. Jccedit auctoritas Harpocrationis jn Ἤπειρον» unde..verba 
. huc, retuljmus ;, JEtesqon * Σύνηθές ἔστε τῷ ᾿Ισοχράτει, τὴν ὑπὸ τῷ 
βασιλεῖ τῶν Περσῶν γὴν (Asiam minorem et Persiam) οὕτω. xni. 
Lora AÀsocratis baec sunt: e 42. «oic ἡπειρώναις, Persis; Nam 
quae hoc loco de odio Atheniensium, erga ἠπειρώτας Barraí, eu 
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45 τῆρ ἀργὸν περιορῶντας, ἐξ. ἧς - καρποῦνται, τυσοῦτον : 
πλοῦτον κεκτημένος. . — ett 
XXXVII “Ἡγοῦμαι δ᾽, εἴ τενες ἄλλοθέν ποθὲν ἐπελθόντες ϑιάναϊ 
| γένοιντο. τῶν παρόντων πραγμάτων, πολλὴν av αὐτοὺς *a- 
᾿ παγνῶναν μανέαν ἀμφοτέρων ἡμῶν, οἵνεψεξ ovto περὲ μιαρῶν 
᾿ 80 κενδυνεύομενν ἐδὸ» ἀδεώς πολλὰ κεκτῆσθαι, καὶ τὴν ἡμετές 
ραν αὐτῶν χώραν διαφθϑείρομεν, ἀμελήσαντες τὴν «σίαν καρ- 
ποῦσθω. καὶ τῷ iiy οὐδὲν προὐργεαίθερόν ἐστὸν 4j σκοπεῖν 
8 ὧν μηδέπονδ παυσόμεθα πρὸφ' ἀλλήλους πολεμοῦννες ν᾽ 
ἡμεῖς | δὲ τοσούτου δέομον᾽ συγαρούεεν.κε τῶν dxélyov πραγμά- 
95 vty 7 ποιεῖν gravi ϑότδ παὶ τιὲς διὰ τύχην αὐτῷ: zeye^ 
ψημένας ταραχὰς ισυϑδιαλύειν ἐπιχειροῦμεν, ᾿οἴεόνδο καὶ τοῖν. 
στρατοπέδοιν ἡξοῖν. apr AKüngoy ἐῶμεν. αὐτὸν ὧν μὲν der 


statiim -exemplis: odii erga Persas íllasirat, Οὐ 51. τὸν - 
πρὸς τοὺς ἠπειρώταν ποεῖσθαι, transferre bellum 'ad eos, qui in 
Asia: Rérsia parent, C, 43. fim. Rex Persiae invitis ἠπειρώταεις. 
imperat, i. e. satraptis Asiae minoris , de quibüs toto capite egit. 
lbid. ei νῆσοε αἱ egi τὴν ἤπειρον, &d oras Asiae finoris, vide ibi 
exenipla: paullo post et in orat. ad Phil, p, 103. διαβαίγειν εἰς τὴν 

ἤπειρον, in Asiam, quaé Persis páret, traiicere, Euag. p. 200. 
*0::7iepl τὴν. ἤπειρον; ren Asiae, Persis subiectae. Xen. Helles. 
HL 1, 3. de Asia, eid». τὴν ἠπείρῳ ᾿Ἑλληνίδες “πόλιεες. | (Nam. quas 
copias Xenophon. ex;his.opyidis venisse: dieit, «às. Died. Bic. F. 
XIV. p; 070. 'Asiaticas fuisse tradit, Arjstid: απο μὰ 27. δὲ 
B9 ui ἠπείρῳ " Kgyec; Auctor orat, funebr, in. opp. Demosth. p. 1392. 
«ὸν dE ἁπάσης Vio ἠπείρου 'στύχυν dixit classem' Persieam. , Adde 
Paneg. c; 46. et Henn Steph. diatr. T.'in Isoer. p. 29. Vales. ad 
"«Élurpoerat. p.87 sq Monus, .,' φῆς add. 6. " 5 2T 500» 
πὶ. G-.: ΦῚ τὴν Ὁ τοῦ τὴν. c5 32 wo. ἐστίν G. lave tig. V. 

| 33 ἐηδότοτε α' οὐδέποτε V. ^ πρὸς "ἄλλ; πολ. Αἱ πολ. πρὸς 
xl VW. 307 35 τύχην Ὁ τύχας V. 36 αυνδιαλύειν αἱ διαλύεων 
VN. " »»τοῖν στρατοπέδοιν)] Exereitus, quó!socio Arfaxerxes 
"usus est ad Euagoram, Balaminiae tyramnum, coércéhdum , qui 
"Cyprum sibi vindieare moliebatur, fuit praecipue Jéhum- duee 
T'iribazo, quod 'hio narraturt: is,: quem obsedit, fait'Euagerde, 
dimicantis contéa Persas; ἃ quorum imperio defecerat, c. 39. 
Bunt ergo oí ἀφεστῶτες Euagoras cum sociis, quorum nomina 
prodidit Diod. Sic. XV, 2. De Athen, et Euagorae societate etiam 
Xen, Hellen. IV..8, 24. V. 1, 10. 
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ιἰδθσθαιε, τὸ δὲ πολιορκεῖν, ἀμφοξέῤοιν αὐτοῖν τῆς. EAludog 

ὄντοιν. οἵ τε γὰρ ἀφεσιώτες πρὸς ἡμᾶς τ᾽ οἰκείως ἔχουσι καὶ 

“ἠακεδαιμονίοις σφᾶς αὐτοὺς ἐνδιδόασε, vo» τε μετὰ TiQs-. 

βάζου στρατευομένων καὶ τοῦ πεζοῦ τὸ χρησιμώτατον ἐκ τῶὠν- 

5 δὲ τῶν εὐπων ἡϑροίσται, καὶ τοῦ ναυτικοῦ τὸ πλεῖστον ἀπ᾽ 

μωνίας συμπέπλευκεν , οἵ πολὺ ἂν ἥδιον κοινῇ τὴν 4aíáy 

| ἐπόῤϑουν ἢ πρὸς ἀλλήλους ἕνεκα μικρῶν ἐκινδύνευον. ὧν 

ἡμεῖς οὐδεμίαν οεούμεθα πρόνοιαν, ἀλλὰ περὶ μὲν τῶν Kv- 

«λάδων νήσων ἀμφισβητοῦμεν, τοσαύτας δὲ τὸ πλῇϑος πόλεις 

10 λαὶ τηλικαὐτὰξς τὸ μέγεϑος δυνάμεις οὕτως εἰκή τῷ βαρβάρῳ 

παθὰαδεδώκαμιεν. τοϊγαροῦν τὰ μὲν ἔ ps so δὲ μέλλει, τοῖς 

δ᾽ ἐπιβουλεύει ' δικαίως anavtov ἡμῶν καταπεφρονηκώς. 

διαπέπρααται, γὰρ O0 τῶν ἐκείνου προγόνων οὐδεὶς πῶποτε" 

sq» τὸ γὰρ ᾿Ησίὰν διωμολόγηταν καὶ παρ᾽ ἡμῶν καὶ nagd" 

15 “Ιαχεδαϊμονίων βασιλέως εἶναε, τάς ve πόλεις τὰς δλλη- 

ψίδας οὕτω κυρίως παρείληφεν ὥςτε τὰς μὲν αὐτῶν κατα- 

σκάπεϑιν, ἐν δὲ ταῖς ἀκροπόλεις ἐντειχίζειν. xai ταῦτα πάντα 

γέγονε “διὰ τὴν ἡμετέραν ἄνοιαν, ἀλλ᾽ οὐ διὰ τὴν ἐκείνου 
δύναμιν. " 

xvm' Kairoi: εἰνὲς ϑαυμάξουσι τὸ ἀέγεϑος᾽ τῶν βασιλέως πρα- 69 
γμάτων, καὶ φασὶν avrov εἶναι δυςπολέμητον , διεξεόντες ὡς 
πρλλὰς τὰς μεταβολὰς τοῖς “Ἕλλησι. πεποίηκεν. ἐγὼ δ᾽ ἡγοῦ- 
pec μὲν. τοὺς καῦτα λέγοντας οὐκ ἀποτρέπειν, αλλ ἐπισπεύ-- 
δεῖν τὴν στρατείαν" εἰ γὰρ ἡμῶν ὁμονοησάντων. αὐτὸς ἐν 

25 ταραχαῖς ὧν χαλεπὸς & ἔσταν προῤἠολεμεῖν, 5 που σφόδρα χρὴ 
δεδιέναι τὸν. καιρὸν ἐκεῖνον ὅταν ra μὲν τῶν βαρβάρων κα- 
χαστῇ καὶ διὰ μιᾶς γένηταρ γνώμης, ἡμεῖς δὲ πρὸς ἀλλήλους 

ὥςπερ νῦν πολεμικῶς ἔχωμεν. οὐ μὴν οὐδ᾽ εἰ συναγορεύουσε 
τοῖς ὑπ᾿ ἐμοῦ λεγομένοις, οὐδ᾽ ὡς ὑρϑῶς περὶ τῆς ἐκείνου 

80 δυνάμεως γιγνώσκουσιν. εἰ μὲν γὰρ ἀπέφαινον αὐτὸν ἅμα 

ΠΡ, 506, 1 τῆς G ἐκ τῆς V. 3 Tigifitov] τειριβάζου G. Τη- 
faoc dicitur tum aliis tum Diodoro libr. XV. cap. 8 et seqq. 


ubi ex fibro Coisliniano Τιρίβαζος restituendus. 5 πλεῖστον G 
πλεῖστον μέρος V. 9 πόλεις G τριήρεις V. 17 ἐντειχίζειν ἃ 
«ειχίζειννΥ. 22 τοῖς G ἐν τοῖς V. πεποίηκεν αἱ πεποίηται V. 


2À τοὺς ταῦτα αἱ ταῦτα τοὺς V. 24 αὐτὸς ἃ ἁπόώντων 
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τοῖν πολέοιν ἀμφοτέροιν πρότερόν ποτέ. περιγεγενημένον, ei- ... 


κότως ἄν ἡμᾶς καὶ νῦν ἐκφοβεῖν ἐπεχείρουν" εἰ δὲ τοῦτο 
μὲν μὴ γέγονιν, ἀγτιπάλων δ᾽ ὄντων ἡμῶν καὶ “Τακεδαιμο-- 
vlo» προρθέμενος τοῖς. ἑτέροιρ ἐπικυδέσεερα τὰ πράγματα 
85 ϑάτερ᾽ ἐποίησεν, οὐδὲν ἔστε τοῦτο σημεῖον τῆς ἐκείνον Qo 
μῆς. ἐν γὰρ τοῖς τοιούτοις καιροῖς πολλάκις μικραὶ δυνάμεις 
μεγάλας τὰς ῥοπὰς ἐποίησαν, ἐπεὶ καὶ περὶ Χίων ἔχοιμ᾽ ἂν 
δ᾽ τοῦτον τὸν λόγον εἰπεῖν, εἷς ὑποτέροες ἐκεῖνοι προρϑέσϑαι 
XXXIX βουληθεῖεν, οὗτοι κατὰ ϑάλατταν. κρείττους ἦσαν. αλλὰ χὰρ 
οὐκ ἐν τούτων δίκαιόν ἐστυ σκοπεῖν τὴν βασιλέως δύναμιν. . 

ἐξ ὧν neo" ἑκατέρων γέγονεν, eA). ἐξ ὧν αὐτὸς ὑπὲρ αὐτρῦ 

S πεπολέμηκεν. καὶ πρῶτον μὲν. ἀπουτάσης αἰχύπτου͵ τί dia-. 
πέπρακται πρὸς τοὺς ἔχοντας αὐτήν; j δὺκ ἐκεμος μὲν ἐπὶ 
τὸν πόλεμον τοῦτον κατέπεμψε τοὺς εὐδοκιμωτάτους , Tle- 
go», ᾿“βοοκόμαν καὶ Τιθραύφτην καὶ Φαρνάβαζον, οὗτοε δὲ 
τρί᾽ ἔτη μείναντες, καὶ πλείω. κακὰ παϑόντερ & ποιήσαντες, 
10 τελευτῶντες οὕτως αἰσχρῶς ἀπηλλάγησαν ὥςτε τοὺς ἀφεσεώῶς- 
τας μηκξτε τὴν ἐλευϑερίαν ἀγαπᾶν, aA. ἤδη καὶ τῶν ὑμό-- 
ρων ἑητεῖν ἐπάρχειν; μετὰ δὲ ταῦτ᾽ ἐπ᾿ Εὐαγόραν σερατεύ- 
σας, ὃς ἄρχει μὲν μιᾶς πόλεως, ἐν δὲ ταῖς συνδήκαες ἤκδος NM 


VM 


αὐτὸς V.. — 31 voi» πολέοὺν i» ἀμφοτέρα!»] ταῖν πολέόδεν goce 


V. 33 μὴ G μηδέτοτε V. 39 ϑώτερ,. d τούτων V. 
τὰς add. G. 


P. 57, 4 αὐτοῦ G. ξαντοῦ V. 8 * Aflgoxógtay G et Harpocra- 
tio. ᾿Αχροχόμων V. 12 ,Ejcyóga] Voluerat Euagoras, Sala- 
miniorum tyrannus, subiectam Artaxerxi Mnemoni Cyprum sibi 
omnino vindicare (cf. ad c. 37. Diod. Sie: XIV; 98.), quare bel- 
lum exarsit (XV, 2.), quod, si numeros recte iniit Diodorus, per 
decem annos sic gestum est, ut duobus annis extremis pugnare: 
tur, reliquum tempus apparatu insumeretur (XV, 9. vid. Wesse- 
ling), Euagoras denique, navali proelio victus, obsidione pres- 

᾿ gus, et a sociis fere derelictus, pacem peteret (ibid.). Historiam 
Euagorae laudandi causa narravit Isocr. Euag. p. 193.* Monus. 

| 13 ομῶς πόλεως τῶν iy Kóngo) Sed'non debebat Isocrates - 
reticere Euagoram omni fere Cypro imperasse (Diod. Sic. XV, 
2.), cuius urbes et consilio et vi sibi adiunxerat (id. XIV, 98.), 
et multas cum aliis societates contraxisse (id. XV, 2.).* Monus. 
πόλεως i» G πόλεως τῶν ἐν Κύπρῳ ἐν V. γ»ἔκδοτος) Foe- 
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᾿φός ἐστιν, οἰχῶν δὲ γῆσον κατὰ μὲν ϑάλατταν προδεδυρτύ.- 
15 χῆκεν, ὑπὲρ. δὲ τῆς χώρας τρερχιλίους ἔχει μόνον. πελεαστς, 
αλλ' ὅμως οὕτω ταπεινῆς δυνάμεως οὐ δύναται περιγενέσθαι 70 
βαφιλεὺς πολεμῶν, αλλ ἤδη͵ μὲν ἐξ ἔτη διατέτριφεν, εἰ δὲ δεῖ. 
τὰ μέλλυντα τοῖς γεχενημέκποες τεκμαίρεσϑαε, πολὺ πλείων 
ἐλπίς dogav. ἕτερον ἀποστῆναι πρὶν ἐκεῖνον ἐχπολιρρκηβήναι' | 
20 σοιαὕται. βραδυτῆτες. ἐν ταῖς πράξεσι, καῖρ fames ἔνεισεν. 
ὧν δὲ τῷ πολέμῳ τῷ περὶ. “Ῥόδον ἔκων μὲν τοὺς “Μακεδαιμο-- . 
vlov αυμμάχους. εὔνους διὶ σὴν χαλεπότητα τῶν πολιτειῶν, 


' - 
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. dere non comprehensus, sed Artaxerxi deditus. erat. Nam pace 
Antaleidae Cyprus in Persarum potestatem venit, Xen. Hellen. 
V. 1, 28., Hinc Cypriorum nonnulli adversus vitm Euagorae, late 

— ámperitantis, Artaxerxem in auxilium, vocarunt.* Momus. 4 

ϑάλατταν αἱ ϑάλασσαν V. »προδεδυςτύχηκεν] Euagoram primo 

navali congressu victum esse narrat. Diod. Sic. XY, 3.« Monvus. 
15 Victus navali proelio, ia ipsa insula obsessus est 

(Diod. Sic. XV, 4. 8.) et ὑπὲρ τῆς χώρας pugnare coactus." Mo- 

AUS. — rQiulove] Diod. Sic. XV, 2. Euagoram, praeter 'Sü- 

tios, habuisse dicit militum sex millia, Nermpe ab initio. Sed 

victum navali praelio, obsessumque Salamine, a « sociis relictum 
esse narrat, XV, 8. Sic ergo fieri potuit u£ eius copiae tan- 
dem ad.trium millium paucitatem redigerentur. 4 MORU; ἔχει 
^ G ce V. 18 ᾿γεγενημένοις] προγεγενημένοις Clemens Aléx. Sir. 

. "Wi. p. 625. qui haec initio orationis Andocideae de pace com- 
parat. Indicavit Coraés. | .. 19 la] Isocratem spes fefellit: 
nam Euagora; hac ipsa obsidione tandem coércitus est.* Mons. 

21 “Ῥό XNicinam Rhodo Κνίδον sufficit H. Wolfius auctori- 
büs Xenophog ' Hellen. IV. 3, 11. et aliis. Librorum scripturae 
plurimum fidei addit liber Urbinas, qui in oratione ad Philippum 

& y. 79, 30. (94 e). Ῥόδον praebuit pro vulgato Κνίδον. 
Narratio. dé hoc bello, quod rex Persiae, duce Conone socio- 
que Euagora usus, contra Lacedaemonips gessit, occurrit in 
Euag. p.200. Or.ad Phil. p. 94. Xen. Hellen. IV. 3, 6. Diod. 
Sic. XIV, 39. 279. 83. Iustin. VI. 2, 3. Cornel. Con. II. 3, 4. 
Meminit et Plutarch. in Artaxerxe p. 1022. ed. Francof. Quibus 
quidem locis quum constanter tradatur ad Cnidum,a Conone 
bellum gestum esse, debui e coniectura Wolfii K»/dov atque Kó- 
ψωνος recipere. Monts. 22 διὰ τὴν χαλεπότητα] Quia ferre . 
non poterant formam civitatum a  Lacedacmoniis. institutam: cf. 
ad c. 32. Diod. Sic, XIV, 82. διὰ vo flígos τῆς ἐπιστώσεως, 


[3 


4 


58 — IXZOKPAÁATOTZ mE 
χρώμενος δὲ τὰϊς ὑπηρεσίαις ταῖς παρ᾽ ἡμῶν, ψερατηγοῦ»- 
τος δ᾽ αὐτῷ Kóvovóg , ὃς ἦν ἐπιμελέστατος μὲν τῶν σερα-- 
&5 τηγῶν, πιστότατος δὲ τοῖς “Ελλησιν » ἐμπειῤότατος' δὲ τῶν 
᾿ πρὸς ἐὸν πόλεμον κὐνδύνων, τοιοῦτον ao συναγωνιστὴν 
τρία μὲν Fem περιεῖδε τὸ ναυτικὸν τὸ προκινδυνεῦον ὑπὲρ τῆς 
᾿“οίας ὑπὸ τριήψων ἑκατὸν μόνων πολιορκούμενον ; 'πεέντε-- 
καίδεκα δὲ μηνῶν roug Wéparioitag τὸν μισϑὸν ἀπεστέρησεν 
80 aig: 10 μὲν “ἐπ᾿ ἐκείνῳ ᾿Ἀδλλάκις ὧν διελύϑησαν, ie "δὰ τὸν 
ἐφεστῶτα κίνδυνον καὶ τὴν “συμμαχίαν τὴν περὶ Αὔρενθον 
συσεᾶσαν μόλις ποτὲ ναυμαχοῦντες "ἐνίκησαν. καὶ ταῦτ᾽ ἐστὶ 
τὰ βασιλικώτατα καὶ σεμνότατα τῶν ἐκείνῳ πεπραγμένων, καὶ 
περὶ ὧν οὐδέποτε. παύονται λέγοντες οἱ βουλόμενοι τὰ τῶν 
XL βαρβάρων μεγάλα ποιεῖν. agr οὐδεὶς ἂν ἔχὸο τοῦτ᾽. εἰπεῖν, 
[nmm 


plane eodem sensu. Xenoph: Mem. arn 2, 7. ἡ χαλεπότης τῇς μη- 
τρῥον͵ mores mátris, quos filius ferre nequit. Liv. grávis ordo se- 

. mátorius, i. e. plebi molestus. Cononem sequuti sunt Rhodii, 
desertis. Lacedaemoniis. Diod. Sic. XIV, 70.« Mohus.  ' 23 
' »Varia nostra Atheniensium opera usus est, nos commoda ei 
ministravimus. "Stilicet cum Tithraustes, satrapa Pérsicus, vim 
Agesilai , tum in Asia bellum gerentis, timeret: pecühía sollici- 
távit Graecos , ut bello Spartanis inferendo Agesilaum redire 
cogerent.. Effecta: igitur societas est, cui et Athenienáes se ad- 
iunxerunt. Sic Agesilao redire coacto inservierunt Athenienses 
Persis, et commodum iis ingens mjnistrarunt. Xenoph. Hellen, 
JH. δ, 1. 9. i. 4, 2.“ Monus. , 24 Κόνωνος nomen ex áliis 
᾿ Jsocratis locis dudum restituerunt critici; κοίνῳνς Ὃ Χιμώνος V. 
27 τὸ ἠροχινδυνεῦον ὑπὲρ τῆς "Ασίας αὶ τὸ me τὴν ᾿Ασίαν V. 

28 μόνων. G μόνον V. 20 δὲ om. G. 31 "ἐφεστῶτα 
κίνδυνον καὶ τὴν συμμαχίαν] ἐφεστῶτα καὶ συμμαχίαν pr. G.. 32 
ο»συστῶσαν) Haec est ipsa illa contra Spartanos conflátá societas, 
de qua modo dixi. Nam quoniam Corinthi exercitus collectus 
. est (Diod. Sic, XIV, 83.), indidemque ad bellüm profectus (Xen. 
Hell. IV. 4, 1), et commune sociorum concilium ibi habitum 
(Diod. Sic. XIV, 82. ἐν τὴ Κορίνθῳ κοινὸν συνέδριον κατεστήσαντο), 
ipsum bellum dictum est Corinthiacum. Hinc Diod. Sic. XIV, 
87. Τῶν κατὰ τὸν πόλεμον (τοῦτον) δεινῶν σχεδὸν τι περὶ τὴν Kó-— 
Quróo» γενομένων, 0 πόλεμος οὗτος ἐκλήϑη Κορινϑεακὸς. Sic ἴβοσι. 
Plataic. p. 301. Apud Xenoph. 1V. 2, 8. οἱ »egi τοὺς KoguwOovc 
opponuatur τοῖς περὲ τοὺς ““ακεδαιμονέους. ^ MoRUS. ποτὲ om. G. 
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ec oU δικαίως χρῶμαι τοῖς παραδείγμασιν, οὐδ᾽ οἷς ἐπὶ μι- 
κροῖς διατρίβω τὰς μεγίστας τῶν πράξεων παραλείπων φεύ- 
58 yo» γὰρ ταύτην τὴν αἰτίαν zd κάλλιστα τῶν ἔργων διῆλθον, 
οὐκ ἀμνημοψῶν οὐδ᾽ ἐκείνων, ὅτε “ερκυλίδας μὲν χιλίους. 

é ἔχων ónÀlrag τῆς Ἵἱολίδος ἐπῆρχε, Ζρακων δ᾽ ᾿“ταρνέα κατα- 
λαβοὸν καὶ τριφχιλίους πελεαστὰφ συλλέξας τὸ Mucio» πεδίον 

5 ἀνάσταϊξον ἐποίησε, Θίβρων δ᾽ ὀλίγῳ πλείους κούτων διαθε- 
βάσας τὴν “υδίαν ἅπασαν ἐπόρθησεν, ᾿“4γησίλαος δὲ τῷ Κυ-᾿ 


! 86 δικαίως αἱ δικαίοις" V. , 97 παραλείπων G παραλε- 

πὸν v. 
* p. 58,2 Δερκυλίδας G pem V. ,Dercyllidas, a Lace- 
Qaemonils in Asiam harmosta missus, 'Thibroni successit, qui ini- 
quius erga socios se gesserat. Xen. Hellen. HI. 1, 6. sqq. Diod. 
Sic. XIV,'38. lustin. VI. 1, 2. scribitur Hercyllides. Harpocra- 
tio, Dercyllidam regem Lacedaemoniorum appellans, abusus est 
regis nomine.* MoRUS. 3, ἐπῆρχε G ἐπῆρξε V. ,,Dracon Atar- 
neo, oppido Mysiae, e regione Lesbi sito et a Dercylida occu- 
pato, preeféctus est, Xenoph. Hell. III. 2, 9. Cf. Harpocratio i in 
4odze» οἱ ᾿Αταρνεύς, et Hutchinson. Dissertat. ad Xenoph. de 
Expedit, Cyri p. 39. ed. Lips.* Monvus. ^ 6 Θίβρων G Θῴν- 
pee y. , Philostephanus Athenaei VII. p. 293. A. 
- τῇ v ὀξύτητι μετὰ Θίβρωνα zatdale. - 

Scribitur Θίμβρωνα. Bopater ibid. Vl. p. 230. E... " — Ar 
-- οἵαν ποτ᾽ ἔσχε καὶ Θέβρων ὃ Ταντάλου. ... 
SAM Offoe», elii Θίμβρων, de qua varietate Wesseling. ád Diod. 
Sic. XIV, 36. disputavit. Res' ita se habuit. Postquam Arta- 
xerxes adiutores Cyri fratris ulcisci coeperat, Jones a Lacedae- 
moniis auxilium petierunt. Itaque Thibro harmosta missus est. 
Diod. Sic. 1. c. Xen. Hellen. IH. 1, 3. Occupatis tum aliquot op- ' 

' - pidis (ibid.); redire Spartam iussus est: sed paullo ante pacem 
Antaleidae denuo in Asiam missus ἔφερε καὶ ἦγε τὴν βασιλέως. Xe- 
noph. Hellen. IV. 8, 17. Diod. Sic. XIV, 99. .Cf. Harpocratio in. 
Θίμβρων."" Monus. 6 ἅπασαν G πᾶσαν V.. Legebatur 
JEvgov στρατεύματι, quod in multis libris scriptum Kvgov στρατοπέδῳ. 
JKvguo» στράτευμα ex hae oratione memorant Harpocratio, Photius 
(191, 14.) et alii, ,,Reliquiae Graecorum, qui Cyrum minorem 
$n illa nobilissima expeditione adversus fratrem adiuverant, et 
victo Cyro sé duce Xenophonte receperant, adiunxerunt se Age- 
silao, tum ín Asia pugnanti adversus Persas. v. ad Xenoph. Hel- 
len. HI. 4, 20. Quum autem Agesilaus illo tempore multos alios 
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77. στρατεύματι χρώμενος μικροῦ δεῖν “τῆς ἐντὸς" Αλυας qo. 
pec ἐκράτησεν. καὶ μὴν οὐδὲ τὴν σερατιὰν τὴν μετὰ βααι- 
λέως περισολοῦσαν, οὐδὲ τὴν Περσῶν ἀνδρίαν ἄξιον goftu- E 

10 ϑῆναι" καὶ yao ἐχεῖνου φαδερως. ἐπεδείχθηφαν. ὑπὸ τῶν Kv- 
eo συναναβάντων οὐδὲν βελείους. ὄντες τῶν. ἐπὶ. ᾿ϑαλάετηῃ. 
τὰς μὲν γὰρ. ἄλλας μάχας ὅσας ἠττήϑησαν ῥῶ, x0. zio nua71 
στασιαξειν. αὐτοὺς xol μὴ βούλεαϑαι pads pong. πρὸς vOv 
ἀδελφὸν. τὸν βασιλέως διακενδυναίειν., αλλ ἐπειδὴ Κύρου ge- 

. 15 λευτήσαντος συνῆλθον ἅπαντες οἱ τὴν ᾿“σίαν κατοικοῦντερ, 

ἐν τοῦτοις τοῖς καιροῖς, οὕτως αἰσχρῶς ἐπολέμησαν ὥςτε μη- 

diva λόγον ὑπολιπεῖν τοῖς εἰϑιόμένοις" τὴν Ἰπερσῶν ἀνδρίαν 
ἔπαινεν. λαβόνξες γὰρ ἐξακερχιλίους τῶν “Ἑλλήνων. Οὐκ doi- 
σείνδην ἐπειλεγμένους, . aA. οἵ. διὰ gavidras ἐν ταῖς. αὐτῶν. 


———M— 

Europaeos et Asiaticos habuerit i ia exercitu (Xon. Helle». HI. 4. 
2.3. Agesil. 1, 14..8q9): non videe, cur.:Isocrates hoc 1009 eum 
tantummodo reliquias exercitus, qni Cyrum adiuverat, habuisse 
dicat, quasi non alios multes in exercitu habuisset. An, simplici- 
ter tempus hoe additamento. notare voluit: fync , quum illas reli- 
quias, 3a exercitu. suo habebat? : Agesilaus enim saepe pugnavit 


adversus. Persa$ alio tempore. Manus. 7 χώρας αὶ vies 
ἁπάσης V. . 8 μὴν. add, (ἃς - .. .. »"βασιλέως] τοῦ βαφιελέως 5. 
11 ϑαλάττῃ G «θαλάττης VW. εὐ γγθὲ ani “ϑαλάττῃης ; qui in ^'Asi 


minore habitant, .&iam non prope oras. Nam qui e Persia Asiam 
minorem adeunt, versus mare e mediterraneis. proficiscuntur. 

Bie c-.41. κἀταβαίνοντες ixi Délai» , Satrapae;;: qui. e Persia, ig. 
Asiae minoris.provincias mittuntur.; ἀνίαν hoc ipso eapite, 4 

᾿ φαραλέα τῆς "do(«c;; de iisdem provinciis. : C. 43, ei πόλεις αἱ ix 

', ϑαλάττῃ, urbes. Asiae minoris... Xen. Hellen. Ι. 4,,1. et.Diod. Sic. 

' XIV, 12. Κῦρος ἄρχων τῶν ini θαλάττης σατραπῶν. ., Idem ΧΙ, 2. 
"provincias πάσης τῆς πάραϑαλωττέου, quae Xerxi pazet, δὶς enarrat, 
mt Asia minor describatur. .Hinc in Xen. Hell. 11... 4, 27. πόλεις 
ἐπυϑαλαττίδεος. Caeterum de bello Cyri adversus fratrem Arta- 
'xerxem nota sunt omnia e Xenophonte de expeditione. Cyri et 
JDiod. Sic. XIV; 19.:sqq.* MoRUS. A4 τὸν αὶ. τοῦ V. 

17 ὑκολιπεῖν 3 ὑπολείπειν V... — Higoóv αὶ τῶν. Περσῶν V. 

. 38 ,,Quum iis "hosies. ebtigissent sex millia Graecorum, Secundum 
Xenophontem Anab. V. 3, 4. e decem millibus Graecorum, qui 
cum Cyro fuerant, reversi sunt octo millia et sgxcenti. Hem 
denuo narravit Isocrates or. :ad Phil. p.. 110.* Monvus. . 
49 ἐπειλεγμένους G μὲν ἐπιλελεγμένους V. — — vois αὑτῶν οὐχ G ταῖς 


* 
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9200/7 olol τ΄ ἦσαν ζην, ἀπείρους μὲν τῆς χώρας ὄντας, ἐρη- 
μους δὲ συμμάχων γεγενημένους, προδεδομένους δ᾽ ὑπὸ τῶν 
συναναβάντων, ἀπεστερημένους, δὲ τοῦ σερατηγοῦ μεθ᾽ οὗ 
συνηκολυύϑησαν, τοσοῦτον αὐτῶν ἥττους ἦσαν ὡςϑ᾽ ὃ βα- 
σιλεὺς ἀπορήσας τοῖς παροῦσι πράγμασι καὶ καταφρονήσας 

φατῆς περὶ αὐτὸν δυνάμεως τοὺς ἄρχοντας τοὺς τῶν ἐπικούρων 
ὑποσπόνδους συλλαβεῖν ἐτόλμησεν, ὡς εἶ τοῦτο παρανομή-- 
σᾷε συνταράξων τὸ στρατόπεδον, καὶ μᾶλλον εἵλετο περὶ τοὺς 
θεοὺς ἐξαμαρτεῖν ἢ πρὸς ἐκείνους ἐκ τοῦ φανεροῦ διαγωνί-- 
σασϑαι. διαμαρτὼν δὲ τῆς ἐπιβουλῆς, καὶ τῶν στρατιωτῶν 

θϑοσυμμεινάντων καὶ καλῶς ἐνεγκόνεων τὴν συμφορὰν, ἀπιοῦ- 
σιν αὐτοῖς Τισσαφέρνην καὶ τοὺς ἱππέας συνέπεμψεν, ὑφ᾽ 
ὧν ἐκεῖνοι παρὰ πᾶσαν ἐπιβουλευόμενοι τὴν 000v ὁμοίως 
διεκορεύθησαν εἰςπερανεὶ προπεμπόμενοι, μάλιστα μὲν qo- 
fovpevos τὴν ἀοίκητον τῆς χῶρας , μέγιστον δὲ τῶν αγαϑὼν 

.85 vonl(ovreg εἰ τῶν πολεμίων wg πλείστοις ἐντύχοιεν. κεφά- 
λαιὸν δὲ τὼν εἰρημένων ἐκεῖνοι γὰρ οὐκ ἐπὶ λείαν ἐλϑόντες 
οὐδὲ κώμην καταλαβόντες, ἀλλ᾽ ἐπ᾿ αὐτὸν τὸν βασιλέα στρα- 

δ9 τεύσαντές, ἀσφαλέστερον κατέβησαν τῶν περὶ φιλίας ὡς αὖ-- 
τὸν πρεσβευόντων. agre μοι, δοκοῦσιν ἐν exact τοῖς τόποις 
cagog ἐπιδεδεῖχϑαι τὴν αὐτῶν μαλακίαν" καὶ γὰρ ἐν τῇ πα- 
᾿ραλίᾳ τῆς ᾿Ασίας πολλὰς μάχας ἥττηνται , καὲ διαβάντες εἰς 
δεὴν Ξυρώπην δίκην ἔδοσαν' οἱ μὲν γὰρ αὐτῶν κακῶς ἀπώ- 


ἑαυτῶν πόλεσιν οὐχ V: Conf. 38, 30. ἐν ταῖς αὑτῶν ἀχρήστως ἔχειν. " 


Panath. p. 236, 6. (267 d.) auctore G editum συγγιγνόμενοι τοῖς 

τε μὴ δυναμένοις ἐν ταῖς αὑτῶν Lj» (πατρίσι add. V) καὶ τοῖς χεῖρον 

γεγονόσιν ὧν,."}) οὗ νόμοι προςτάττουσιν. 21 προδεδομένους G 

προδιδομένους V. 23 αὐτῶν ἥττους G ἥττους αὐτῶν V. 

25 ἐπικούρων ἃ κλλήνων V. 29 ἐπιβουλῆς] ἐπιβολῆς G. 

30 ἐνεγκόντων G ἐνεγκάντων Ὑ. Aoristi primi activi non nisi indi- 
. eativo modo utitur lsocrates, qui ceteros modos ab altero aoristo 

petéte consuevit. .-31 Τισσαφέρνην αὶ Τισαφέρνην V. 

36 ini λεῖαν G. Libri ceteri ἐπὶ μέλειαν. inh μὲν λείαν Ἡ. Wolfius. 
΄ P. 69, 1 ὡς αὐτὸν G αὐτῶν V. αὐτοῦ H. Wolfius. 


[. ———— n] 


e *) ὧν} Isocrates in. Antidosi P. 300, 55. κάλλιον ὧν οἱ νόμοι προς- 
τάττουσι» 


N 
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λονϑ᾽, οἱ δ᾽ αἰσχρῶς ἐσώϑησαν, sal τελευτῶντες ὑπ αὐτοῖς 
τοῖς βασιλείοιρ καταγέλαστον γεγόγασιν. 
XLI Koi τούτων οὐδὲν ἀλόγως γέγονεν » ἀλλὰ πάντ εἰκότως γὰ 

ἀποβέβηκεν᾽" οὐ γὰρ οἷόν ve τοὺρ οὕτω τρεφομένους καὶ πο- 

τολετευομένους οὔτε τῆς ἀλλης ἀρετῆς μετέχειν. oUr ἐν ταῖς μά- 
χαες τρόπαιον ἱστάναι τῶν πολεμίων. πώς γὰρ ἐν τοῖς ἐκεί- 
vov ἐπιτηδεύμασιν ἐγγενέσθαι δύναιτ᾽ ἂν ἢ σερατηγὸς δεινὸς 

|. 4j στρατιώτης ἀγαθὸς ὧν τὸ μὲν πλεῖσεόν ἐστιν ὄχλος ἄτα- 

' «rog καὶ κινδύνων ἄπειρος, πρὸς μὲν τὸν πόλεμον ἐχλελυμέ- 

15»0g, πρὸς δὲ τὴν δουλείαν ἄμεινον τῶν naQ ἡμῖν οἰκδεῶν 
πεπαιδευμένος, οἱ δ᾽ ἐν ταῖς μεγίσταις δόξαις ὄντες αὐτῶν 
ὁμαλῶς μὲν οὐδὲ κοινῶς οὐδὲ πολιτικῶς οὐδεπώποτ᾽ ἐβίωσαν, 
ἅπαντα δὲ τὸν χρόνον διάγουσιν εἰς μὲν τοὺς ὑβρίζοντες, τοῖς 
δὲ δουλεύοντες, ὡς ἂν ἄνθρωποι μάμοστα τὸς φύσεις δια- 

φοφϑαρεῖεν, καὶ τὰ μὲν σώματα διὲ τοὺς πλούτους τρυφῶντες, 
τὰς δὲ ψυχὰς διὰ τὰς μοναρχίας ταπεινὰς καὶ περιδεεῖς ἔχον- 
cec, ἐξεταζόμενον πρὸς αὐτοῖς τοῖς βασιλείοις καὶ προκαλεν- 
δούμενοι καὶ πάντα τρόπον μικρὸν φρονεῖν. μελετῶντες, ϑνη- 
τὸν μὲν ἄνδρα προρκυνοῦνεές καὶ δαίμονα προραγορεύοντες,Ἠ 

o5 rov δὲ θεῶν μᾶλλον ἢ τῶν ἀνθρώπων ὀλιγωροῦντες. τοιγαρ- 
οὖν οἱ καταβαίνοντες αὐτῶν ἐπὶ ϑάλατταν, οὖς καλοῦσι σα- 
πράπας, OU ᾿'καταισχύνουσι τὴν ἐκεῖ παίδευσιν, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς 
ἤϑεσε τοῖς αὐτοῖς διαμένουσι, πρὸς μὲν τοὺς φίλους ἀπίστως, 
πρὸς δὲ τοὺς ἐχϑροὺς ἀνάνδρως ἔχοντες, καὶ τὰ μὲν ταπει-- 

βονώς, τὼ δ᾽ ὑπερηφάνως ζώνεες, τῶν μὲν συμμάχων καταφρο-- 
ψοῦντες, τοὺς δὲ πολεμίους θεραπεύοντες. τὴν μέν γε uer 
᾿“γησιλάου σερατεὰν ὀχτὼ μῆνας ταῖς αὐτῶν δαπάγαες διέ- 


u——— 


6 ὑπ Gég V. 7 ,Euag.p.200. μικροῦ δεῖν Κῦρος ἔλαϑε τὸν βασιλέα 
ini τὸ βασίλειον ἐπιστάς. Xenoph. Anabas. II. 4, 4. ἡμεῖς (Graeci 
cum Cyro) ἐνικῶμεν τὴν βασιλέως δύναμιν ἐπὶ ταῖς OUQuic αὐτοῦ." 
Monvus. 9 ov G οὐδὲ V. 11 ἱστάώνωι G tovucSa. V. 

γὰρ G γὰρ ἂν V. .19 ὡς ἂν G ὡςανεὶ V. διαφϑαρεῖεν Q 
διεφϑαρμένοι V. 22 πρὸς G δὲ πρὸς V. προκαλινδούμενον 
G προκυλινδούμενον V. Contra in Philippo p. 83, 11. (98 €.) G 
praebuit κυλινδουμένοις, quum vulgo καλινδουμένοις legeretur. κα-- 
λινδουμένων p. 261, 5. (295 b.) 279, 29. (316 b.) 312, 3G. 
(ubi prima syllaba corr, in G) , - 25 ὀλιγωροῦντες G — 
ψοῦντες V. 27 ἐκεῖ Οἱ ἐκείνων V. 32 ,,Accepit Agesilaus 
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ϑρεψαν, , τοὺς δ᾽ ὑπὲρ αὐτῶν κινδυνεύοντας ἑ ἑτέρου τοσούτου 
χρόνου τὸν μισθὸν ἀπεστέρησαν" καὶ τοῖς μὲν Χισϑήνην κα-- 
86 ταλαβοῦσιν ἑκατὸν τάλαντα διένειμαν, τοὺς δὲ μεϑ᾽ αὐτῶν 
εἰς Χύπρον στρατευσαμένους μᾶλλον 37 τοὺς. αἰχμαλώτους 
ὕβρεζον. ὡς δ᾽ ἁπλώς εἰπεῖν καὶ μὴ καϑ' ἕν ἕκαστον, αλλ 
60 ὡς ἐπὶ s πολὺ, τίς ἢ τῶν πολεμησάντων αὐτοῖς ovx εὐδαν- 
μονήσας ἀπῆλθεν, ἢ τῶν Um ἐκείνοις γενομένων οὐκ αἶχι- 
σϑεὶς τὸν βίον ἐτελεύτησεν; οὐ Κόνωνα μὲν, ὃς ὑπὲρ τῆρῖϑ 
"Ασίας στρατηγήσας τὴν ἀρχὴν» τὴν “ακεδαιμονίων κατέλυσεν, 
5 ἐπὶ θανάτῳ συλλαβεῖν ἐτόλμησαν, Θεμιστοκλέα δ᾽, ὃς ὑπὲρ 
᾿ τῆς ᾿Ἑλλαδος αὐτοὺς κατεναυμάχησε, τῶν μεγίστων δωρεῶν 
ἠξίωσαν; καίτοι πῶς χρὴ τὴν τούτων φιλίαν ἀγαπᾶν οἵ τοὺς 
μὲν εὐεργέεας τιμωροὔνται, τοὺς δὲ κακῶς ποιοῦντας οὕτως 


ea lege, ut recederet, ἃ Tithrauste, satrapa Persico, triginta 
talenta. Xen. Hellen. III. 4, 25. Diod. Sic. XIV, 80. nihil nisi 
semestres inducias commemorat.* Monus. 33 κινδυνεύοντας 
G κπινδυνεύσαντας V. »irépov τοσούτου] Bis totidem mensium 
stipendio privaverunt. C. 30. fin. de quindecim mensibus loquutus 
est. Ergo alterum tantum temporis spatium non ἀχριβῶς dixit. 
Monvs. 834, Χισθήνην) Harpocratio de monte Thraciae 
cepit; Suidas item, apud quem Κισσήνη scribitur. Cf. Intt. ad 
HeBych. in Αισσήνη. Wolfius de urbe Aeolidis intelligit, quam 
Cellar. Geogr. T. II. p. 44. ad Mysiam rctulit, et Stephanus de 
urbibus in 7Záco« itemque Plinius,Hist. Nat. V, 32. commemo- 
ravit. Sed quam diu de re, quam Isocrates respicit, non constat, 
(mihi quidem non constat) tam diu de situ loci nihil definiri 
* potest Monus. | 35 αὑτῶν G ἑαυτῶν V. ᾿ 90  ,,»στρατευ-- 
σαμένους] Tones. cf. ad c. 37. 37 ἕν add. G. ' 


P. 60, 3 οὑπὲρ τῆς ᾿Ασίας] Nomine regis Persiae. c. 3.9.6: 
Monvs. 4 τὴν ἀρχὴν τὴν «ακεδαιμονίων G τὴν “ακεδαιμονίων 
ἀρχὴν V. φβθιοά, Sic. XIV, 84. “Δακεδαιμόνιον ἀπὸ τούτου τοῦ 
χρόνου τὴν κατὰ θάλατταν ἀρχὴν ἀπέβαλον. Nam eo bello confecto, 
omnis Graecia Athenis paruit, Isocr. Areop. p. 141. liberataque 
est ἃ dominatu Spartanorum, lustin. VI, 4. Cornel. Con. c. 4.* 
Monus. . D Θανάτῳ G ϑάνατον V. συλλαβεῖν Xen. Hel- 
len. JV. 8, 16. et Diod. Sic. XIV, 85. falso crimine captum tra- 
dunt, ut pax. Antalcidae perticeretur. Paullo aliter Cornel. Con, 
c. 5.* Monus. ὃς ἃ corr, habet G. 6 τῶν G x«i V. 
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᾿ξπιφανῶς $oldxtvovotv; περὶ τίνας δ᾽ ἡμῶν ovx ἐξημαρτή- 
1Ἰοκασιν; ποῖον δὲ χρόνον διάλελοίπασιν ἐπιβουλεύοντες τοῖς 
“Ζλλησιν; τί δ' οὐκ ἐχϑρὸν αὐτοῖς ἐστὶ τῶν παρ᾽ ἡμῖν, oi 
al τὰ τῶν ϑεῶν i0» καὶ τοὺς veg συλᾶν ἐν τῷ προτέρῳ πο-- 
: λέμῳ καὶ κατακαάειν ἐτόλμησαν; διθ' καὶ τοὺς " Javog ἄξιον 
ἐπαινεῖν, Oro τῶν ἐμπρησθέντων ἱερῶν ἐπηράσαντ᾽ εἴ vl τινες 
15κινήσειαν ἢ παλιν εἰς ταρχαῖα καταστῆσαι βουληϑεῖεν, οὐκ 
ἀποροῦντες πόϑεν ἐπισκευάσωσιν, ἀλλ᾽ iy ὑπόμνημα τοῖς ἐπε- 
γιγνομένοις ἦ τῆς τῶν βαρβάρων ἀσεβείας, καὶ μηδεὶς πε-- 
στεύῃ τοῖς τοιαῦτ᾽ εἰς τὰ τῶν ϑεὼν ἐξαμαρτεῖν τολμώσιν, 


Ὁ ἐξημαρτήκασιν G ἐξαμαρτάνουσιν . - 10 διαλελοίπασιν ἐπιβου-- 
λεύοντες G διαλελοίπασιν οὐκ ἐπιβουλεύοντες V. 13 κατακάειν G : 
κατακαίειν V. 14 « praeeunte Valckenario ad Herodotum 
V, 102. recte addidit Coraés comparata ipsa iurisiurandi formula, 
quam Lycurgus servavit P 158, 6. HSt. τῶν ἑερῶν τῶν ἐμπρησϑέν-- 
τῶν καὶ καταβληϑέντων ὑπὸ τῶν βαρβάρων. οὐδὲν ἀνοικοδομήσω παντά-- 
πασιν, ἀλλ ὑπόμνημα τοῖς ἐπιγιγνομένοις ἐάσω καταλείπεσθαε τῆς τῶν 
᾿ βαρβάρων ἀσεβείας. »Ante pugnam Plataeensem coniurátum 
esse a Graecis in hanc sententiam, et Diod. Sic. XI, 29. et Ly- 
curg. in Leocr. c. 19. narravit: ille in Isthmo in ipso itinére 
factum dixit, hic ad Plataeas, itinere finito. Sed de Ionibus ne 
'verbum quidem: tantum "Eilyv«; commemorant, quo nomine hic 
Europaeos Graecos indicari docet Herodotus IX, 28.sq. quo 
Joco aciem Graecorum describit, etsi de iureiurando plane nihil 
retulit. Igitur vel audiendus est Wesselingius ad locum istuin 
᾿ Diodori, qui Isocratem in hoc similem Theopompo, a quo tota 
res in dubitationem adducta est, arbiratur: aut Ἴωνας mutandum 
in Ἕλληνας, .Quod si sequamur, c. 42. in. xoi περὸ τῶν πολιτῶν τῶν 
ἡμετέρων erit, nominatim et de civibus et maioribus Atheniensium. 
MonRvus. 15 κινήσειαν ἃ οἰκοδομήσαιεν V. -τἀρχαῦα G τὰ 
ἀρχαϊαῦ. 16 πόϑεν G ὅϑεν vel ὁπόθεν V. ᾿ γεπεσκευάσωσι 
"Unde reaedificarent. Xen. Hell. II. 1, 7. 11. 2, 1. ἐπισκευάζειν τὰς 
ψαῦς, reficere naves. Diod. Sic. XX, 84. Thucyd. I, 29. ἐπισκευὴ 
τῶν νεῶν refectio classis. v. schol. Demosth. de Cor. c. 35. et 97. 
ἐπισκευὴ τῶν τεϊχῶν, refectio murorum, quam Lycurg. c. 11. κατα- 
σκευὴν dixit: eodemque significatu Thuc. IV, 116, ἀνασκευάζειν. 
Caeterum ὑπόμνημα τῆς τῶν βαρβάρων ἀσεβείας ipsius formulae 
verba sunt.* MoRus. . 18 «à ϑεῶν G τὰ ϑεῶν ἴδη V. 'Sic in 
Nicocle 21, 35. (28 c.) εἰς τὰ τῶν ϑεῶν (ἔδη add. V) ἐξαμαρτάνον- 
τας ex libro Urbinate scribendum esse docui praefatione p. VJ, - 
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diu καὶ φυλάτεωνταν, καὶ δεδίωσεψ, ὁρῶντες αὐτοὺς οὐ μό- 


$0 vov: "τοῖς δεῤμασὸν ἡμῶν, ἀλλὰ καὶ τοῖς “»αθήμασι πολεβή-- 


LII 


σάντίαρ: GC. M 

χω δὲ καὶ stp nllo τῶν ἡμετέρων τοιαὕτα διελ-- 
Ov. καὶ wap- οὗτόε πρὸς μὲν τοὺς ἄλλους à ὅσοις πὲπολεβή-- 
᾿φασίψ' ἅμα διαλλάττονται καὶ vu ἔχθρας τὴς y γεγενημένης. 


φόδηιλανθδάνονταν, τοῖς δ᾽ ἡπειφάταις, οὐδ΄ ὅταν εὖ πάσχωσο 


χάριν ἴσασιν" οὕξως ὠείμνηστὸν τὴν ὀργὴν πρὸς αὐτοὺς Eyov- 
gir. kai πολλῶν μὲν oi πατέρες ἡμῶν: μηδισμοῦ ϑάναχον κα-. 
ἐέγνωσαν, ἐν δὲ voi? συλλύγοις ἔτο καὶ νῦν ἀρὰς. ποιοῦνξαι», 
πρὶν ἄλλο τι χρηματίζειν, εἴ τες ἐπικηρυκεύεται Πέρσκερ τῶν 


80 πολιτῶν": Βυμολπίξαι δὲ καὶ. “Χήρυκες ἐν τῇ τελετῇ τῶν uv— 


σι ρίων διὰ τὸ τούτων μῖσος καὶ τοῖς «ἄλλοις βαρβαροις εἴρ-- 
7έσθαν τῶν ἱερῶν, diente τοῖς ἀνδροφόνοι, τρθα) ορεύουσιν. 


᾿ πολμῶσιν. ᾳ τολμήσασιν y. 22 τοιαῦτα Ἢ πολλὰ 'του- 


' αὔτα y. , 24 γεγενημένης α , προγεγενημέψηφ XN. Τ 26 τῆν 
ὀργὴν πρὸς αὐτοὺς G m. a. τ᾿ ὁ. V. 29 ἃ .-- Iléolus] Bekker. 


Aneed.-153 ,; 11. yd τὰς Pmyovxederoi] Si quis legatos de 
pace et amicitia mittendos censeat. Eodem sensu apud Thucyd. IV, 


29: Plene dixit Dion. Hal. A. p. 616. ἐπικηρυκεύειν περὶ διαλλᾳγῶν. 


καὶ φιλίας, quo fere. modo Harpocratio ἐπικηρυχείαν dixit esse; τὐ. 

περὶ διαλλαγών καὶ φιλίως κήρυκας πέμπειν. 'Ad Isocratis locum refero 
Mesychianum : ᾿Επεκηρυκεύεται, προςχησύσσεται, b. e. per praeconem 
suAciat: ut Thucyd. 1V, 118. προςκηρυκεύεσθαν dixit, * MoRUS. 


.« 0 930 ,Hesychius: -Εὐμολπίδαι" οὕτως οὗ ἀπὸ τοῦ Εὐμόλπον (v. 


' Paneg. c. 19.) ἐχκαλοῦντο., τοῦ πρώνου ἱεροφαντήσαντος, h. e. qui 


Athenienses primus docuit Eleusiniae Cereris. sacra. v. Intt. 
Hesych. a quibus Suidas et Meursius in Eleus. nominàti sunt. 
Monus.. . Κήρυκες] Plura fuerunt Athenis generà A«yovxov, 
diryersorum occupatione, .et tempore..ac loco, quo fungebantur. 
praééenum munere. Pollux VIH, 103..: Hoc loco intelliguntur 


, Hi, de quibus ita scripsit Harpocratio: -Kspvxec* "IgoxQutee, Πανη- 


e 


γνρικῷ» γένος ἐστὶν (fuit familia sacra, in Eleusiniis.mysteriis prae- 
coduni munére fungens, plane ut Eumolpidae ,. quae et ipsa est 
familia. sacra, certae, oecüpationi- destinata. v. Sigon. de rep, - 
Athen. p.: 46. Potter. grchaeol..gr. Il, 33. p. 228.) i» ^4035v«s, 
οὕτως ὀνομαζόμενον ἀπὸ τοῦ͵ Κήρυκος τοῦ Ege). Adde Hesych. et 
Polluc. IV, [2. inprimis. VHi, 103. ubi unum. genus τῶν κηρύκων 
ieitur. μυστικόν. Hinc Xen. Hellen, JL 4, 13. τῶν Mucvev κήρυξ 
ISOCRAT, PANEG, E. 


M 
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οὕκω δὲ φύδεε πολεμιμῶς πρὸς αὐτοὺς ione) ὦ exse; «e? χὴν 
μύϑων ἥδιστα συνδιατρίβομεν roig. Τρωιεκοῖρ καὶ Ilegauxais, -- 
9504 ov ἔστι πυνθάνεσθαι τὰς ἐκείνων συμφορᾶς. εὗρον 9 ἄνες 
κερ ἐς μὲν zov πολέμου τοῦ, πρὸς του βαρβάῤους ὕ ὕμνσις me- γ:.: 
ποιημένους, ἐκ δὲ τοῦ πρὸς τοὺς “Ἕλληνας ϑρήνους ἡμῖν 2ε- 
61 γεγημένους, καὶ τοὺς μὲν ἐν ταῖς ἑορεαῖς φδομένους,. τῶν 
δ᾽ ἐπὶ ταῖς συμφοραῖς ἡμᾶς μεμνημένους. οἶμαι δὲ καὶ τὴν 
"Ouspov ποίησιν μείζω λαβεῖν δόξαν, ὅτε καλῶς τοὺς πολε- 
μήσανεας τοῖς βαρβάροις ἐνεκωμίασε, καὶ διὰ τοῦτο βουλη- 
5ϑῆναι τοὺς προγόνους ἡμῶν ἔντιμον αὐεοῦ ποιῆσαι τὴν 
τέχνην ἔν τὰ τοῖς τῆς μουσικῆς ἄϑλοις καὶ τῇ παιδεύσει τῶν 
᾿φεωτέρων , ἵνα πολλάκις ἀκούοντες τῶν ἐπὼν ἐκμανϑάνωμεν 
τὴν ἔχϑραν τὴν ὑπάρχουσαν πρὸς αὐτοὺς, καὶ ζηλοῦντες 
τὰς ἀρετὰς. τῶν σερατευσαμένων ἐπὶ Τροίαν τῶν αὐτῶν do- 
XLHI yo ἐκείνοις ἐπιϑυμώμεν. ὥρτε nos δοκεῖ πολλὰ λίαν εἶναι 
τὰ  παρακελευόμενα πολεμεῖν αὐτοῖς, μάλιστα à ὁ παρὼν 
καιρὸς, ὃν οὐχ ἀφετέον" καὲ γὰρ αἰσχρὸν παρόντι μὲν μὴ 
χῥῆσϑαι, παρελϑόντὸος δ᾽ αὐτοῦ μεμνῆσϑαι. τί γὰρ ἂν καὶ 
βουληϑεῖμεν ἡμῖν προργενέσϑαι, μέλόντες βασιλεῖ πολεμεῖν, 


ubi in ind. monui. Solent autem Εὐμολπέδαι et Κήρυκες saepe 
iungi, ubi de mysteriis sermo-est: "Thuc. VIII, 53. Aesch. c. 
Ctesiph. p. 406. ed. Reisk. Diod. Sic. I, 20. Aeliani fragm. in 
Ἑὐμολπίδαι: et voluerunt iungere. nonnulli in Cornel. Alcib. c. 4. 
In quo seg&i possumus Diodor. Siculum, Eumolpidas cum Ae. 
gyptiorum sacerdotum dignitate comparantem, Κήρυκας cum 
Aegyptiis pastophoris, inferioris quippe dignitatis, Mons. . 
᾿φελετῇ]} τελευτὴ G. 37 τοὺς add. G. 

P. 61, 10 44v ταῖς ἑορταῖς] Quod factum est a rhapsodis: ne- 
que enim nisi particulas Homerici.carminis, velut hymnos in lau- 
dem hereum, intelligere videtur, non factos peculiares hymnos, 
Monvs. τῶν] τοὺς G. .2 ,,»ἐπὶ ταῖς συτιφορες) Bella Grae.. 
coruni intestina:sunt materia lugubris orationis, si qui ἐπὶ ταῖς 
συμφοραῖς, de magno luctu, aut in publico luctu dicat. Ktiam 
fabularum, scenicarum argumentum sic versari solebat in luctu,. 
ut huiusmodi res describerentur, Panath. p. 258. Dem. de Cor,. 
c. 21.* Monus. - $8 ὑπάρχουσαν πρὸς αὐτοὺς G- ng. a. v. V. 

9 ἐπὶ Τροίαν em, G..:- 12 ,,Quae post ὃν οὐκ. ἀφετέον 
vulg. ponunt, οὐ. σαφέστερον οὐδὲν a. pr. G emisse ante illa üv oux 
ἀφετέον ponit rec. arg. G.'* -BERKER. — 14 βουληθεῖεν G.. 
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15250 rU» νῦν ὑπαῤχόντων; : 0D aye Μέκιωϑδεσῦ wd 
Κύπρος ἀφέστηκεν a Φοινίκη) δὲ ᾿καϊ Συρία διὰ τὸνὸ πόλεμον 
ἀνάστατοι γεγόνασι, ᾿Τνρόξ' δ᾽ y d i ἢ ἐφρόνησεν. end 
soy ἐχθρῶν τῶν ἐλείψου πατοἐληπεαν! τῶν dde Χιμκάροχόο:. 
λεὼν ra? μὲν πλείστὰς ol μέϑ' ae rete ἔχουσι; τὰς LO φὸ 
20 χἀλεπὸν ἐστὶ κιησασθάι. “Δυκίαρ᾽ δ᾽ οὐδὲ εἷς. reirtose Ipod 
ἐχράτησὲν. ᾿Ἑνατόμνως δ᾽ ὁ Kaplac δαίσνωθμορ δῇ" μὲν: ἀλη- 
Θείᾳ πολὺν 705 χόόνον ἀφέστηκεν, ὁβολυγήσὲν δ'' D fpei 
BovigO pev. ἀπὸ "δὲ Kvidov μἐέχρε Σινώπηῤςῴ "Bir! tjs 0: 
' ΜΜδίὰν παροικοῦσιν, oUc οὐ d πεέδειν, ἀλλὰ μὴ κωζχύξεν 
95 πολεμεῖν. καίτοὶ τοισύτων. ὁρμητηρίων ὑπαρξάντων: ad ve 
σούτου πολέμου t9 ᾿νέσίαν περιστάντος y τέ δεῖ τὰ συμβησό- 
μενα λίαν ἀκριβῶς ἐξεγάξειν:; ; ὅπου γὰϑ Rope? μερῶν ἥτεους 
ol», οὐκ ἄδηλὸν. La ἂν. διὰτέθ εἶεν Pu πᾶσιν, ἡμῖν. TOC. 
ἄναγκασθεῖεν: ἔχει δ᾽ οὕτως: lv μὲν à. βάρβαρος ἐρρωμένεν 
80 ὁτέρως κατάσχῃ τὰς. πόλει. τὰς ἐπὶ ϑαλάτεῃ , goovgat μα: 
οζους ἐν αὐταῖς 7 νῦν ἐγκαταστήσας , τάχ᾽ ἂν καὶ rov νήσωνγα 
«i περὶ τὴν ἥπδιρὸν, οἷον “Ῥόδός «αὶ “Σάμος xad. Χίος ἐπὲ . 
vag. ἐκείνου. τύχαρ. ἀποκλίναιον᾽. ἦν. δ ἡμεῖς ρὐτὰς πρότερος 
καταλάβωμεν , εἰκὸς τοὺς τήν. AAvlinv καὶ «ρυγίιν καὶ τὴν 
35 ἄλλην τὴν ὑπερκειμένην χώρρε᾽ οἰκοῦνεας ἐπὲὶι τοῖς. ἐντεῦθεν. 
δυμωμένοες εἶναρ: " διὸ. Det σπεύδειν. καὶ μηδεμίαν πορξδι-. 
σϑαι διατριβὴν, ἵνα μὴ πάϑωμεν ὅπερ οἱ πατέρες ἡμῶν. 
82 ἐκεῖνοι γὰρ ὑστέρίσαντες τῶν ἦν βαρβάρων καὶ προέμενοί τινας 


βουληϑείημεν V. Contráctá optativi forma Tsocrati ex libro Urbi- 
nate toties est reddita, ut vix' quinque alterius formae exempla 
restent. 16 ; Diod: Sic. XV, 2. de Euagora : *Exvolevé xcvi 
τὴν Φοινίκην Τύῤσυ καὶ airo» ἑτέρων, ubi Wessélingius hunc Iscérá- 
— tis locum: comparavit. De Syria nihit habeo.'* Mons." ' 
18 τῶν post ἐχϑρῶν om. G. 21 ἹἙκατόμνως G. Ἑκάτόμνος V.' 
᾿Ἑκατόμνος Harpocratio ἱ ἔπ ἐπίσταϑμο. — ^ 2D xalro, Q καὶ V. 
»δρμητήριον, locus, unde jroficicinur ; erümptmus in hostem. Tilu-. 
stravit verbi usui Wesseling. ad Diod. Sic. XIV, 47. et monuit, 
talem locum arcem ac sedem' belli latine dici , usus auctoritate , 
Casagb. ad Polyb. T, 17. Monvus. 27 Ἱξετάξειν α Ἄροαγο--" 
eas V, — .28 οὐχ ἄδηλον ὡς G πῶς V. ^ "32 αἱ 6 af εἰσι V. 
.P.65; Lr ὕστερ σάνέες Gi ὑστερήσαντες͵ V. Yn Niebcle p..23, 98. 
(80 d.) ubi legebatur ᾿ὑδτέροῦσι τῶν πρὰγμάτων, G prüebuit ὕσξε- 
Ε 2 
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κῶν vA qub sivaynla 0 abr aMyos . πρὸς πολλοὺς suus. - 
-φεύδριε: ἐξὸν gUroig.rggrteqie. διᾳβῶσιν.. εἰς τὴν. ἄπειρον uero 
πήφηριφῆρ diit Fidsviy. ὀννάμεωρ, ἐγ' μέρει τῶν ἐϑχῶν ἕκαᾳ: 

' 5bOxOY, χροῆσδαι. δέδειμε ou, χὰρ »ς ὅταν τες πολεμῇ. πρὸς ἄχ- 
ϑριάπουρ ἐχ. πολλῶν, εὐπῶ: συλλεγομένους, ὅτο δεῖ μὴ neQu- 
Mint Y. dog ἀκ dmureditus; "αλλ Ere διεσπαρμένοις αὐτοῖς ἐπι- 
qut. ἐκεῖνοι μὲν "φᾶν. προιξαμαρεήγαες, ἄπαντα,., ταῦς, 
ξρηνωρϑώσανεο, 9: aexadpavsag εἰς voUg. μεχίατους ἀγώνας: 

10 ἡμεῖς δ᾽ &v. σωφροχῷμεν, ἐξ ἀρχῆς φυλᾳξόμεϑα, καὶ πεερας- 
αὖῤεθο ᾳϑῆναι περὶ. LI Ζίυδίαν καὶ τὴν Joviav στρατό- 
nada ἐγκᾳταστήσαντες,. εἰδότες ὅτι καὶ βασιλεὴς οὐχ éxov- . 
ων ἄρχῳ μῶν ἡπειρωεῶν, ἀλλὰ ψμείζω' ἄύναμιν περὲ αὐτὸν 
ἑχώαεῳκ. «αὐτῶν. πρρηράμενορ" ἧς ἡμεῖρ. ὅταν κρθείξτῳ͵ διαβε- 

16 Roanpev ;. r ᾿βουληθάντερ,. ῥᾳδίως. ἄν. πρροήσαιμεν, ἀσφαλῶς 
ἅπασαν τὴν dolav καρμρισήμεθα, πολὺ δὲ κάλλιον ἐκείνῳ, 
zigl τῆς βασιλείας “τολεμεῖν 9. πρὸρ. ἡμᾶς αὐτοὺς περὲ τῆς 
- ἡγεμονίας ἀμφισβητῆμ. ὃ ι | 

Xnv " “ἄξιον. à ἐπὶ τεῆς νῦν ἡλικίας ποίήσασθε εὴν — 

40 ἵν᾽ οὗ τῶν σὐμφορὼν δοινωνήσανεδρ » «οὗτοι. καὶ τῶν ἀγα-" 
dv: ἀπολαύσωσε mai: us 'πάνψα τὸν. χρόνον ϑυρευχοῦντες 
διαγαάγωσιφ. ixas0g. γὰῤ δ. παρεληλυθὼς, ἐν £i εἰ τῶν δεινὼν 
oU quon; πολλῶν. 73e κακῶν t7) φύσει τῇ τῶν ἀνθρώπων. 


LED 


᾿Ξ 
m 


οἴζουσι. — In ὑστερίζω consentiunt libri in Euagora p. 177, 24. 
(204 ἃ... Qui Herodotum IN, | 89 — 104, et V, 4 — 94. 
legerit, reperiet, primum τιγὰς τῶν. συμμάχων proditos et Ionas 
essb, et quotquot in Graecia 'a Persis ante pugnam Marathpniam 
subacti. sint (IV, 103. V,.49. 100.), deinde, quae,hic dicantur. 
- de maiorum negligentia, ad Darii Hystaspis tempora pertinere, 
non, ut Wolfio placuit, ad Xerxis tantum aetatem. Omnino enim, 
si Persas praevertere voluerunt, ante debuerunt Persiam petere 
quam Persae primum omnium Europam: hoc aütem a Dario 
factum est.^ Monus. προέμενοι} πρρεέμενᾳ, G.. b χειροῦ-- 
σϑαι α χειρώσασθαι V. 6 τόπων συλλ. G., συλλ, τόπων V. 2, 
7 ἐπιστῶσιν α ἀϑροισϑῶσιν V. ,-8. οὖν 'on., G. gott] , 
xocti. G. 11 xoi τὴ G καὶ περὶ τὴν M. ,J4 ὃ ὅταν Q8 ó- 
πότων V. 20 i? -τ ἀπολαύσωαι] Bekkeri Ánecd- 123, 6. ., 
ei τὼν] oi τῶν νῦν G. 22 παρεληλυθὼς 4 IT παρεληλυθὼς dimos ! Y. 
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ὑπαρχόντων. αὐοόδιπλείω τῶν" ᾿ἀϑμκαίων' ἡρόρεξεθρήκομους 
25 πολέμους καὶ ὀράσειῥ᾽ ἡμῖν avToR? fco oyese »ὥρνε τρὺς 
᾿ piv ἐν cütg αὐτῶν" ἀϑόμως ἀπόλλυσθαν!" τοὺς ὁ ἐποδλξένης 76 
Μετὰ πάϊδων wet yeux dAigO wm, “πολλοὶφ δὲ δὲδρδρησνν 
τῶν. καθ΄. ᾿ἡμέραν: “ἐπικουρεῖν. ,ὠναγφοϊζομένουρ: τῷπέρτεῶν 
ἐχθρῶν τοῖς ψίλοις μαχομένους ἀποθνήσκειν. ὑπὲρ νοι διὲς 
80 πώποτ᾽ "ἡγανείκεήσον P “αλλ᾽. ἐνεῖ᾿ μὰν καὴσ ὀυμφόμόϊο va^ 179 
τῶν ποιητών ᾿συγκειμέψαες δακρύων" φ«ξιοῦσιν, ρληθοιαλ δὲ 
san πολλὰ καὶ" duy γιγνόμενα δι σὺν πύλεμον ἐφορῶν," ! 7 
τες “τοσούτου dioe ἐλεεῖν. ὥσνε: ob "κῶλον. "ΑΝρουσνρ iul 
τοῖς ἀλλήλων καμοῖρ" ἢ τοῖς "eire: iMac. ἀγαθοῖς. eue 
S5dv καὶ τῆς ἐμῆς" ἐϑηϑείας" "πολλοῦ κανωγνλέσειων os ssl ves 
v: αἴας ἀνόρῶν ὀδυροϊμὴν ἐφ εοῖνς ἐϑιονεθιεν᾽ “καιροΐ έν οἷς - "Zie- 
Δία μὲν avaorusog giyova ; ;' Zoieiée δὲ. “αταδεδουλινεών, ΠΝ 
63'0aUras δὲ “πόλερ,, rUfg βαρβάροις ἐκδέδυνχαι, ps: Avin 
μέρη τῶν Ελλήνων ἂν τοῖς tyloiós; οὐρῥύνοιο δια, os 
XLV^ Θαυμάζω δὲ τῶν δυναανευάνγωνιὸν tait febhcesine nee 
ἥκειν αὑτοῖς ἡγοῦνναν: μέγα! φρονεῖν ; μηδὲν σεποϑ' ὑπὲρ 
Srt ter npdyudtde μήτ᾽ εἰπεῖν. αήτ΄ ἐνθυμηθῆναρδυνιρ.. 
θέντες, ἐχρῆν. γάρ αὐτοὺς, εἴπερ ἦσαν. Sie) τὴς παρούσης 
δόξης )' ἁπάντων ἀφεβένους τῶν ἄλλων: Weg) εσῦ" πολέμου 
6D rog : εβαρβάρουρ" tiov pelo Oan: scoop mini sw: τυχὸν 
wd γὰρ ἂν τι ᾿συνεπέραναν"". αἰ. δδϊκωΐ πϑουπείπονς VAN 
Ἰσοῦν τούς γε' λόγους ὥφητερ χρησμοὶ e y0w ἐπεάννου χρόνον. c 
᾿ἂκ κατέλιπον. woy δὲ υἱ μὲν ἐν Feds ἤριμεγέσταις᾽ δόξαιρ' ὄννδψ δὶ 


USt Y tee ὁ" 1 τ.’ νυ 1 


& . v9 » . ᾿ ,᾿, N 
SY ott : or ἐὰν XAR LU o Pn 


24 πλείω Gabe Y γι. : 30 nisadd.G. - Aib ὑτῶκ TA Hoi: ’.:. 

«td» V... ουἶιβεδυςρυχίας ἃ, Uv, ὃν τοῖς τοιρύρις κι ΘΟ δυςτιχίον 4. 
ἂν τοιούτοις ». dye. V.. * 4De Pace p.179. «(ακεδωιμόνιοι (βορορίο 

principatu)" τὰς ἐν Ἰταλίᾳ ud Zinc πολιτείας ἄνήρουν,. Zui τυραννίδας 
καϑίστασαν. Hincinterpretor ἀνάστατον γίγνεσθαι καὶ καταδυσλσῦ- 
(σθαι, Nimirum Dionysius, . Siciliae » fyrannus,, fractis. án. ,Nicilia 
opibus (ihepienrium, quidquid | Gr aecorgg ibi et ia Italia ' , (Dioq. 
Sic. XIV, 99. 91 Thuc. VI. init.) fujt, foit aptem. ToagRa, muj- 
titudo, iuvantibys inprimis. Spartanis (cfi ad c. 35.), sibi supii- 
cere conatus est, Iustin. XX, 1. Ariatid, ; Panath. p. ,80.* "Monus. 

; P» 63, 9 συνεμέραναν G denéQaray v. ες ἢ ἄν add. ,G.. 
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Musporp. απυνδάξουφι iunio δὲ ποῖς EET ἐξεστηκόαι 
fugi snlxquspv. πῃργμβτωκ αυμβουλλύειν, παραλελοίπασιν. 
7790.30 μὴν ἀλλ᾽ ὅσῳ μιεροψυχάκεροι᾽ yUytetuopeuv przeg οἱ 
15egata itekie Mom i. 100piirt. ταὺς ἄλλους. ἐρρωμενεσκέρως. δεῖ 

euentu. ὅπως analloynaóue Qu 779. xnpoveng. Opes. 9v» . 
sdb. ie ndeny πριρύμεϑα,. xdg. περὶ τῆς εἰρήχῃς. συκθήκαρ" 
eod διιλκόμεθα xfue ψφρλέμους, ἀλλ. ἀγαβηλλόμεϑα, «abo: 
ὑῤιμένρμεν τοὺς xdigowe. ἐν οἷς .ἀνήχασεῤν. τε κακὸν ἀλλη- 
XLVlÀob9 ἐργάσασθαι düxgadueQo.. δεῖ δὲ ταύτας. τὰρ ἐπιβουλὰς 
éxvradov ιἀκοιηφαμένουξ. ἐκείνοις. τοῖς .&Qyoi0 ἐπιχειρεῖν ἐξ 
ὧν cec χρ “πόλεις. δἀραλξοζερον. ι οὐκήσομαν: καὶ πιστότερον 
᾿διαφειρόμεθα zog ὁμῶς «ὐτφίς, ἔ ἔσει δ᾽ ἁπλοὺς καὶ ὑᾷδιος ὃ. 
, 1άόγος ὃ περὶ soiree" mri que ejpiom alox vt βέβαϊαν ἀγαγεῖν, 77 
952». MSS the. ᾿βαρβαροιρ. πολεμήσρημενν, ouf: ὁμονοῆσαι 
sese: “Δάληκας,. πρὸ», ἂν: xalcrag eigpeMag ἐκ. τῶν αὐτῶν. καὶ . 
τοὺς χλεδίνους mode zug: αὐτοὺς. ποιηαώμεϑι. τούτων δὲ 
Ἡνομένων, sad τῆ ἀπορίας. τῆς στερὶ κὸν βίον ἡμῶν ἀφαι-. 
᾿ς φεέϑρίσης, ἢ καὶ. τὸς ἑταιρίας, downs. καὶ zac συγγενείας εἰς 
δοέχϑραν. βροάγε xai, πάχει ἀνθρούπους. εἰς πολέμενς καὶ 
gráane.. “κῳϑέσζησεν, οὐχ στον ὅπως. οὐκ. ὁμονοήσομὸόν καὶ 
πες, «volg ἀληθινὰς πρὸς ἡμᾶς αὑτοὺς ἕξομεν. ὧν ἕμεκα 
siapt. inui 39418409. ὅποι. 0€ saga vow ἐνθένδε πάλε-- 
Mon εἰς χὴν. ἡπειρά διορεοῦμεν, pg μάνρν ἂν τοῦτ᾽ αγαϑὸν 
$540nbàeugoíue. τῶν ψινξύχων aov πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς, εἰ ταῖς 
ἐβπῳρίαις ταῖς ἐκ. τούτων. γεγενημένωῤαιρὸς τὸν βάρβαρον 
καταχ ἤσασϑαι δόξειεν ἡμῖν. 
64 «“λλὰ γὰρ ἴσως διὰ τὰς συνθήκας ἄξιον ἐπισχεῖν, ἀλλ᾽ οὐκ 
XLYIL se y6 zvac καὶ 'Θᾶνετον ποεήδασθαν τὴν σερωκτοίαν, δι᾽ ἃς et 
Ai! ἠλευθερωμέναν τῶν πόλεων βασιλεῖ quoé» honour; ἐς δὲ 
ἐκεῖνον ἦνχοῦσᾷι, τῆς s adios ταύτης, al [A ᾿ἐκδεδομέναι 


ι ὅτι eta E CET sd 


1*9 gugeichtisir G καθαλιλοϊπωϊδι᾽ V. OMS T5. οὐ μὴν -- ὑμῶν} 


δ ΠΝ ἢ ᾿Ἀπδοά. '136i, 3017 15 τοσούτῳ G τόσοῦτον Y: 
11^ Avtstóter: Rlibt. "i107. 21 ἐκπρῇδὼν] ἐκποχλῶν pr. G.' 
E olg» ' dt i οἷόν d ἔστι v. . 26 dgeMag G φιλίας ν. ' 
28 γενομένων, G γεγονότων V. 31 οὔκ ἔστιν om. pr. G. 


34 ἂν G δ᾽ ἂν vel γ ἂν V. ᾿. 35 τῶν xd. Θ᾽ ἔκ τῶν wd. V. 
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5τοῖς" ᾿βαρβάροις ἡμάλισται wy ““πκεϑανμονίοιρ ἐπικαλοῦσιν; 
dnesa δὲ xal τοῖς ἄλλοις "τοῖς μετασχοῦσι 179 εἰρήνηξ," abs 
ὑπὺ εοὐτών ϑουλεύεον' ἡνογκάσμένει. ἀμέεοῦ no οὗ 107 διὰ- 
λύειν ταύτας. sd; ἁμολογίας ἐξ. ὧν rosadnir ddp yilyovév 
v0 0 μὲν. βάρβαρορ. x9 ferma - fée * Eua “ναὶ φύλαξ τῆς 
10 εὐἰρήν ἐστὶν, suo δὲ τενές eio ol λυμαινόμενος *élxa- ? 
κῶς ποσιοῦνεεφ αὐτήν) ἃ. δὲνπάντων καναγελώσεόεεον",: II 
τῶν. γεγραμμέκων ἔν ταῖς “ὁμολογίαις ἀπ χείριστα ᾿εὐγχάνο- 
pr δϑιαφυλάτενντερ.: [7 μὲν. γὰρ “αὐτονόμους ἀφίησο; πὰς ve 
νήσους καὶ τὸς πόλεις vig ἐπὶ τῆς Εὐρώπης, stelle λόλυταε 
15καὶ μάτην ἐν ταῖς στήλαις ἐστίν" ἃ δ᾽ αἰσχύνην. ἡμῖν φέρει 
sol πολλοὺς τῶν σῳμμόχων ἐχδεέδορε, ταῦτα ιδὲ κατὰ χώραν 
ἐένεε καὶ πάντες αὐτὰ κύρεα ποιούμεῳ, à Ld ἀὐαερεῖν 
καὶ μηδεμίαν ἐὰν ἡμέραν: , Ψομίζοντας προρεάγματα. καὶ μὴ 
συνθήκας elyat. cle γὰρ, ὀυλ οἶδεν ὅει φυνθῆκαι μὲν εἰσιν αἵ-- 
20 τενὲς ἂν ἴσως καὶ. κοινώς ἀμφοτέροις ἔχωσε, πρρρεάγμηπρ 78 
δὲ τὰ τοὺς ἑτέρους ἐλατερῦντα παρᾷ. τῷ δόιαιον; διὸ κρὶ τῶν 
πρεσβευσάντων ταύτην τὴν εἰρήνην διπαέίως ἂν «ατηγοῤοῖ-. 
μέν; ὅτε πεμφθέντες ὑπὸ τῶν ᾿Βλλήνων ὑπὲρ τῶν βαῤβάρων 
ἐποιήσαντο τὰς συνϑήκας. ἐχρῆν' γὰρ avrovg, εἴτ᾽ ἐδόκει τὴν 
95 αὐτῶν ἔχειν ἑκάστους, εἴτε xal τῶν δοριαλώτων᾽ ἃ ἐπάρχειν, 
εἴτε τούτων κρομεῖν. ὧν ὑπὸ τὴν εἰρήνην ἐτυγχάνομεν ἔχον-- 
τὲς.) ἕν τε τούτων ὄρεσαμένους καὶ κοινὸν. τὸ δίκαεοκ ποιη- — 
σαμέχκους, οὕτω συγζράφεαϑαι περὶ. αὐτῶν, “νῦν δὲ τῇ μὲν 
ἡμετέρᾳ πόλει καὶ ᾿ τῇ - Zfixidoipdyioiy οὐδεμίαν τιμὴν and- 
βονειμὰν, τὸν δὲ βάρβαρον πάσης τῆς clos δεσπότην κατέ- 
91480», ὡς ὑπὲρ ἐκείνου πολεμησάντων. μῶν, 57 τῆς μὲν Πιρ- 
so» ἀρχῆς naa, καθεστηκυίας, ἡ ἡμῶν ἃ. «Qr» τὰς πόλεις 
P. 64, 5 ἐπικαλοῦσιν. G ἐγκαλοῦσιν vi 6 B μετασχοῦσι G 
μετέχουσι V, , ,, Videtur intelligere Athenienses. Vid. c. 33. 
Est aatem foedus, de.quo Isocrates toto hoc capite loquitur, pax 
Antalcidae.* Moms. 7 ὑπὸ G vfüg V. : ἡναγκασμέναι) 
ἡναγκασμένοι G. :$ -,,Sed ipsa re quid fecerit Artaxerxes, disci 
potest e c. 34.* Mons. | 19 λυμαινόμενοι xai) ponis οἱ G. 
15 ἡμῖν φέρει ἃ φέρει ἡμῖν. 117 πάντες G néyv V. 
xe» G χρὴ V. 20 ἀμῳοκέροις G ἐν ὑμφοτέροις V. 21 ἐτέ- 
φους) ἑταίρους G,- - 29 αὐτῶν G ἑαυτῶν V. . 26 εἴτι .G εἴτε 


Ν 
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κατοικούνεων, eA. οὐκ. ἐκείνων ud» “μωσεὶ ναύτην τὴν ve 

μὴν ἰχόντων, ἡμῶν, δὲ τὸν ἅπαντρ χρόνον ἐν τοῖς. “Ἕλλησι 
ΧΙΊΙ δυνασεξυόκεων.. οἶμαι δ᾽ ἐκείκως. -εἰκοὴν ψιϑλλρνι ϑηλοσεν᾽ egy 
se περὶ ἡμᾶς ἀτιμίαν γεγενημένην. καὶ agr vois βασιλέοις πελεφ- 
ψεξίαν, "τῆς γὰρ. giig:4naaga τῆς ὑπὸ roi xatd acce Jive Og 

6 5 τετμῃμέκῃο, καὶ τῆς μὲν ᾿Ασίᾳορ τῆς d. Κὐρώπης weilouptvie, - 
πὴν δἰμίαρεαν ἐκ τῶν φυνϑηκῶν. εληφεγνι Feng πρὸς τὴν Δία 

τὴν. ζώραν ψεμόμενᾳᾳ,: αὐλὴ οὐ πρὸς ἀνθρώπους τὰς evéhj- 

«uQ. ποιούμβαορ.". zal. ταύτας ἡμᾶς ἡνήάγνασεν ἐν. στήλαις 
δμϑίναις.. ἐναγράψαντας ἐ ἐὰν. τοῖα, κουνοίς. τῶν ρῶν ἀναθεῖ- 
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. wd WS ev 33 -ufoyy dd4:^G.: '0- 29 queién] Artieulum 
probebiiter delet .Bekkerus hic et in;Panathem p. 235,: Δ}... 
(267 a),. $387 , Κόσμος eat-egeli ambitus, nm, Ajderibus, ut Am- 
mian. Marcell, XH, 42. eonsiderqtio. mundani motws et siderum, 
v.Ernesti ad Xen. ' Mem. I 1, 11« Mohüs. " "Aftulit hunc. . 
Motum "Philostratus vit.'Soph. Ι, 17. p. δ64:  ' Sigo τετμημέο 
en] Constat "Africam ' a aiitiquis vd Asiae ánnumeratam esse, 
vel Ruropae: unde:hit duae partes terrae. V. Aguthemerus. de 
&eograph. 2, 2: apud Hudson. in Geogr. minorils.. vol. IL Ciac- 
(απ. ad Pompon. Melam 1, l1. Cort. πα Jug. c. 17. Cellar. 
Geogr. T. I. 1. 1. c. 11 Monps. 

P. 65, 2 , Quasi frater loyis terram inter se οἱ lovem divisis- ^ 
set; "Tràlütitium esí, omnem mundum "hter lovem, Neptuturà 
et Plutonem divisum esse. ' Quae quideni guum divisio totius in 
partes permagnas fuerit; habet aliquid simile huic divizioni.quae 
totam terram in duas partes. magnas distribuit, Moncs, Scho- 
liastes ad Aristidem lebbii ΤΟ]. I. p. 127, 16. ex Isocrate attulit 
ὥςπερ (sic Meermann. A: et Monac. Δ.: add. Monac. B. et - 
Photiüs Biblioth. p. 402 b, 27. Bekk.) πρὸς τὸν δία và ὄντα δια- 
φεμόμενος (διανειμάβενδς᾽ Photius), τῷ μὲν τοῦ ᾿Ὀλύμπου παραχωρῶν, 
ἑαυτῷ δὲ τὴν γὴν ἔχειν. (ἔχειν om, Monac. B. et Photius.) - 3-ἀν- 
ϑρώπους G τοὺς ἀνθρώπους γ. 4 ἡκᾷς ἠνάγκεισεν G. συνὐάγχα- 
σεν ἡμᾶς V. D i» τοῖς κοινοῖς τῶν ἑερῶν) Equidém aic.cepe- 
rim, ut Thucyd. V, 18. ἑερὰ κοινὰ de Delphico templo, ut Xen. 
Mem. I. 1, 2. χοιροὺς τῆς πόλεως βωμοὺς, ut Isocr. Paueg. c. 12. 
ποινὰς ϑυσίας ἃ communione sacrorum.dixi&, et verterim: eom- 
sunia toti Graeciae templa, quale fuit Delphicum et Iovis Olym- 
pii, quoniam foedus Antaleidae totius Graeciae nomine factum, 
eiusque tabula in communi templo posita egt. Exemplum oecur- 


rit apud Thucyd. V, 47. Nam publica; i. e. urbis templa, sic 
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986, πολὺ κάλλοον. τρόπαιον τῶϊΐ ἐς ξαῖς. μάγος ρ. γεχεομένωνι 
τὰ μὲν γὰρ ὑπὲρ μικρῶν ἔργων καὶ μιᾶς τύχης. ἐεεὶν, αὗταε - 
δ᾽ ὑπὲρ -ἀπανοὸς «oU πολέμου ἀαὶ «a0 “ὅλην: iiid “Ἑλλάδος ^: 
ἑστήκασιν, ν᾽ 

10. Ὑπὲρ ὧν ἄξιον ἄργζεαθαι, ναὶ σκοπεῖν ὅπωρ τῶν εὐ yt- 
φψειημέωρεν δίκυν. ληψάμοϑαι καὶ τοὶ “μέλλοντι. διλαϑωσὀμεᾶα. 
«ei yag «αἰσχρὸν. ἰδίᾳ ᾿μὲκικοῖρ. 'βαρβάρωρ. οἰκέταες ἀξιοῦν .- 
χρῆσϑαε, δημοσίᾳ δὲ τοσούτους κῶν συμμάχων περιορῶν ev- 
τοῖς δουλενρντὰς, καὶ τοὺρ μὲκ περὶ τὰ Tosuxa: γενομένους 

15 μιᾶς yalyasx0g- ἀρπασϑείσηφ "οὕξαις ἅπαντας. συναργισϑῆνας 
zeic ἀδικηθεῖσεν. ὥςτε. μὴ πράτερον. παύσασθαι. πολεμούνξαρ 
πρὶν. τὴν. σιόλιν. ἀνάσεαεον ἐποίησαν . τοῦ «τολμήσαντὸς ἐξα- 79 
μαρτξϊν; ὑμᾶς δ᾽ ὅλης τῆς. ᾿Βιδίδος ὑβριζομένης μηδεμίαν 
«ριήσάσθαι κοινὴν τιμωρίαν, ἐξὸν. Suiv εὐχῆς ἄξια διαπρά- 

90 ξασθαι ὑμόνορ xag δὑὅεος D: πόλεμος εἰρήνης ἐρείϑεων. £arl 1 
ϑεωρίῳ. μὲν. μᾶλλον id σερατοίᾳ, προςεοικὺρ» ἀμφοτέροις δὲ 
ἀνυμφέρων, καὶ τοῖς Ἰσυχίαν ἄγειν βουλομένοις. ταὶ soi go- : 
λεμεῖν ἐπεϑυμοῦσιν.. «m γὰρ ὧν τοῖς μὲν «deas. sa.àgérzeQ. 
——.X Boso 4 a 
intelligere, "ut. opponantur. privatis, L e. singulorum sacellis, de 
quibus ad Theophr. Char..c, [6. Casaubonus dixit, ab hoc loco 
alienum fuerit,« Monus.. iruó diens] καταθεῖναι G. .6 Ari- 
stoteles Rhet. III, Il." B ἅπαντος G. παντὸς V. " 10 ὧν αὶ ὧν 
xol V. τε add.'G. : Ζ0 εἰρήνης χρείττων ἃ αγείντων εἰρήνης V; 
^ — ϑεωφίᾳ, μὲν Ὁ καὶ Grepit. V1: ον Bellum, similius legationi .. 
solemni, sacrorum et splendoris causa profecturae, quam expe- 
ditioni, aut exercitui, ad bellum profecturo, Videbimur ϑεωρίαν 
mittere, non exercitum: ergo- bellum habebit plus admirationis, 
splendoris. e£ óstentationis quam periculi et laboris. De ϑεωρέῳ, 
solemrii legatione, v; Ernest. ad Xen. Mem. III. 3,:12. Valcken. 
ad Herod. ΥἹ, 87. Sententiam imitatus est Aristid. Panath. p. 30. 
de bello.contra Darium : 'H. πόλις πομπὴν ἀγούσῃ προςεῴκει μᾶλλον ἢ 
πρὸς ἀγῶνα κοσμουμένῃ. 1}. p. 75. de alic bello: ᾿Εξῆλθον, ὥςπερ 
πομπῆς, ἀλλ᾽ οὐ κινδύνων μεθέξειν μέλλοντες. Quae loca dubitare non 
sinunt, ϑεωρέαν hic essé πόμπήν. Similis locus Whuc. VI, 31. de 
apparatu bellico: μῶλλον ἐπίδειδις τῆς δυνάμεως καὶ ἐξουσίας ἢ ii 
πολεμίους παρασκενὴ.ς  MOoRUS, - 22: ἡσυχίαν Gr τὴν ἡσυχίαν V. 

: βουλομένοις om. G: male... 23 εἴη (ὁ ἐἐξέαται V , soloece. 

Jn Trapezitica p. 364, 20. (370 c.).Bekkerus recte ὥςτ᾽ oix ἂν 
εἰκότως “περὸὰ ἀλίγου ποιήσαωϑε sio "ἐκείνων ἑπιρτολάς s ngm Jibri 


4r κύρωσεην Δαπομίσαιμεν, καὶ μὴ μόνον 
c, Art deese. ella τοὺς μὲν πράττειν δυ-- 
X ym oit snislovc πειρᾶσϑαι διαλλάττειν 
een Itl 0 pessum καὶ τὴν “ακεδαιμονίων, τοὺς δὲ 

pt we πρὸς μὲν τὴν παῤακαξαϑήκην : 
Ane νῦν ᾿φλυαροῦσι παύεσθαι γράφον-- 

NET re» λόγον ποιεῖσϑαν id ἅμελλαν, καὶ 
d D  - nie ἐμοῦ meo) τῶν ᾿αὐτῶν- πραγμάτων 
“ενμνυμένους ὅτε τοῖς μεγαλ' ὑπισχνουμένοις οὐ 
-—— ; διατρίβειν, οὐδὲ τοιαῦτα λέγειν ἐξ ὧν ὃ 
an den τῶν πεισθέντων, ἀλλ᾽ ὧν ἐπιτελεσϑέν- 
NM τ ἀπαλλαγήσονται τῆς παρούσης ἀπὸρίας κἀὲ 
oí 4e εγώλων ἀγαθῶν αἴτιοι δόξουσιν' εἶναι: : 


————M 
bj 


zeciba ab "—- vale πόλει ταῖς.  μὐγίσταις, — τὰ πρὸς 
aa ««ὐτρὰς, εἰς. τὴν ᾿Ασίων (haec est ergo ἴζτερος) τὸν πόλεμον 
ixi», llam εὐδαιμονίων ἐκ τῆς olas ς..48.. extr, appellavit 


aur πλοῦτον ἐκ τῶν ἀλλοτρίων“ Monvs. : 34 Tür λόγων 
ἀμφισβητοῦντας] Qui ceríant dicendo , ἅμιλλαν ποιοῦνται, omnino- 
que oí ἐπιστάμενοι λέγειν, ut c. 50. * MORUS, »»ρὸς μὲν τὴν 


παςυχαταϑήκῃ») Ute verbis , quae paullo post leguntur, πρὸς τὸν 
λόγον ἁμιλλᾶσθαι, facile apparet, -πρὸς τὴν παραάκατ. 'esse, contr 
deposilum, non, de deposito: ita obscurum est qua de re agatur; 
nisi quis Wolfii opinionem probare velit, cui ficta controversia 
declamationis forensis videtur, scripta illa ab Isocrate, et alio- 
rum contrariis orationibus refutata.* Monvs. H. Wolfii annotatio 
haec est p. 393. ο,»τὴν παρακάταδήκη» Huius argumenti videtur 
esse amartyrós adversus Euthynum, ab ipso auctore nostro tra- 
ctatüs, contra quem scripsisse fertur Antisthenes. . Videtur enim 
ficta esse controversia declamationis forensis , cuiusmodi exstant 
Quinctiliani, fragmenta Senecae, et apud Graecos Aristidis et 
Libanii μελέται. Ab Diogene Laért. VI. 15. inter Antisthenis 
scripta memoratur ᾿Ισογφαφὴ ἢ dta(ac ἢ ᾿Ισοχράτης, πρὸς τὸν ^Ioo- 
κράτους ἀμάρτυρον. 35 ἄλλων G ἄλλων ἁπάντων v. παύεσϑαν 
G παύσασϑαι V. | 

P. 67, 1΄ μεγάλα ὑπισχνουμένοις G μεγάλας τὰς ὑποσχέσεις ποιου- 
μένοις V, fortasse ex 34, 7. 4. παρούσης G τοιαύτης V. 
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n ᾿ ᾿ 13, uso oan 1 
ες . - P. . 
; A. . . Ἑὔβοια Ce 3l. ; 
"dgpoxónas 9. 39, '- 4 - ὐμολπίδαι c. 42. 
"4γησίλαος c. 40) 413; «^^ c. Ἐὔμολπος τοῦ Ποσειδῶνος c. 19: 
άδραστος, ὃ Ταλαοῦ, C. 15. ᾿ς Ἐῤρυσϑεύς c. 15, 17. 
"40«wc c. 2b. Ἑϊρώπη c. 19, 35, 40, 47, 48, 
«ϊγυπτος c. 39, 43. 81. 
«Αἱολίς c. 40. Z5 
᾿Αλέξανδρος (ó Tono) c. δῦ; Za; c.15,48,. . s Dv 
* Alive C. 40. 
H. 


"Auátovec C. 19." 

"Auvvcae c, 35.7 

"Αργεῖοι c. 17. 

"Apyot C. fs, ro, 17." 

"Aprs c. 19. "E 

"Αρτεμίσιον c. 25. 

"“σία c. 23, 25, 35,37, 39, 46. 
41, 43, 47, 48, 50, 5].. 


*HoaxMove παῖδες αἱ Àb,. 16, 17; 
ἔκγονοι c. 16. ' ΄ 
ὃ, tn 


Θεμεστοκλῆς c. Al. “" 
Θερμοπύλαει c. 25. 
Oóc. c.15, 17. . , 
Θηβαῖοι c, 15, 17, 35. 


᾿Αταρνεύς ς..40. . 7 6g 
go» c, 4O.. , 
"Aruxj c. 24, 26, 31, T : E » Θρᾷκες c. 18, X9. ato qu 
] JB. AES 1: EE 
Ῥάρβαρος, 6, rex Persarum, c.2, ᾿Ισϑμός c. 20. v9 - . 
24, 35, 37, 43, A7... P haMa c. 44. - .. «ὦ 
Z4. sx . M. "Ἴωνες c. 34, 41. dé o8 5 ] "o8 
Δαρεῖος c. 20, 24. Ἰωνία c. 37, 43. 
“ερκυλίδας c. 40. . X. 
“Ζημήτηρ c. 6. Χαδμεία c. 15, 35. 
“1:ονύσιος ὅ Σικελίας τύραννος €, Καρία ε. 43. 


' 85. 
. 4fgéxe» c. 40. 
E. 
Ἐϊλωτες c. 32. 
*Exevou»oc c. 43. 
᾿Ελλήςποντος c. 25, 33. 
Εὐαγόρας €. 39. 


Km5gvxec c. 42. 
Χιλιχίμ c. 43. 


.Χισϑήνη c. 41. 


K»iJos annotat, ad c, 43, 
Kovo» c. 39, Al. ; 
Κόρη c. 8. Ν 


9 


48 


Xv5xoa e, 33. 

Κυκλάδες visos €. 37. 

Κύπρος c. 37, 39, 41, 43. 

Kiuor σεράτευμα c. 40. “ 

Κῦρος c. 40. 
Sx. 

«Μακεδαίκων c. 16, 17. ' 

Zaxenazs c. 33. 

«Δυδία c. 40, 43. 

«Δυκία c. 43. 


Ἀϊακεδόνεσ e. 35, 
ἴαντινεςς c. 35. 
Ἀαραϑών c. 25. 
ἈΠεσσήνη e. 10." 
Mio c. 29, 32. 
e 


ἀέρξης 6..20, 25. 
0. 
᾿Ολύνϑιοι c. 35. ^ 
Ὅμηρος c. 42. . 
Ar. 
ἸΠειραιεύς e. 11.7 
Πελοποννήσιοι c. 15, 17, 26, 27. 
ελοπόννησος c. 16, 26, 33. 
]έρσαε c. 18, 39, 40, 42, 43, 
47. 
“Περσικα, τὰ, €. 42.. 
]Ιερσικὸς πόλεμος c, 8θ. - 
Jllavoai; c. 31. . 


.* 5* 


. Σάμος «. 43. ᾿ 


^ Χῶς c. 43. 


MORI INDEX NOMINUM. 


JTocnde» c. 19. 
JIvO(c c. 3. 


FP. 


Ῥόδος c. 39, 43. 


d. : 


Σικελία c. 35, 44. 
Σινώχη c. 43. 
Zxevesos C. 29, 31. . 
Zuón c. 18; 19. 
Συρία c. 43. 

A 
Τωλαὸς c. 13. 
Τιϑραύστης c. 39. 
Τιρίβαζος c.37. . . 
Τισσαφέρνης c. 40. ! 
Τροία c. 23, 42. 


^OTewxa, τὰ, C. 13, 42, 48. 


d. . 
Φεαονάβαϊζος c. 39. - 
Φάσηλις c. 38. - - - 
Φλιάσιοι c. 35. 
Φοινίκη c 43. 


Φρυγία c. 43. 
x. 
Xi c. 38. 


0.2 ΜΘ 
INDEX 6G 


4t. 


Myitenón, τὴν ἀρεϊήν τενος €, 23; 

ἀγαθῶν κύρεος c. 6. 

ἀγαπᾶν τὴν ἐλευϑερίαν c. 39, τὴν 
τούτων φιλίάν c.41. ᾿ 

ἀγών. ἀγῶνες γυμνικοί c. T, di 
. περὶ τῶν ἰδίων συμβολαίων cau- 
sae forensés de privatorum 
controversiis c. 2, ἃ. τάχους, 
Ó9pyco, λόγων, γνώμης c. 12, 
bella c. 14, à. τῆς ᾿μδυσιχῆς᾿ c. 
42. vid. pova. , ἀγῶνας κατίς- 
σιῆσαι c. 1, ἰδεῖν c. 2, ὑπομέ- 
va» c. 14. 

ἀγωνιᾶν €. 25. : 


ἀδελφός τινος consonus, consen. 


taneus c. 20. 
ἀθύμως c. 12, c 33. ^ T 
αἰκίζειν male tracture d, 34,'c. 


* 


41, αἰκίζεσθαι τοῦς οἰκέτας sér- 


VOS 8UOS., 
εἰρεῖσθαι €. 32. aig. ποιεῖν μᾶλ- 
λον, 4j — longe praeferre, mal- 
le c. 14, UM 
αἰσχύνη γυναικῶν c. 32. 
αἰτία culpa, 
potest c. 40, 
ἀκέραιος salvas, illaesus, c. 27. 
ἀκριβής. λόγος ἀκριβέστατος c, 16.. 
ἀκριβῶς λέγειν €. 2, ἅ. ἔχοντες. 
»oHuoL diligenterscriptaeleges, 


et proinde accommodatae sa» : 


luti civitatis c, 22. Areopagit. 


OR 'I ec s? ier "TN , 


RAECUS- 


| κείμενοι , quae ommia acelera 
notant, omnia officia munit, 


ἄλλως τε καὶ, praesertim , e. 
- 15, 30, ἄλλως τε €. 18. 


ἀνἀγκια κακά, quae cum imper- 
fecta hominum conditione 


44. 


ἀνάγκη. ἀνάγκαι c. 22, αἴ τῆς 


φύσεως ὧν. €. 23, 


ἀναγράφειν i τι ἐν συνθήκαις ο. 33. 
συνθήκας c. 34, 48, pO 
ἀνά ϑημα ; res deo. sacrata y 8O-, 
.Jninatim donarium,, ipsumque. 
adeo templum cum-..deoariis, 
. Virg. Georg. lll , 533. dona- 
.ria alta, i.e, templa. Ovid. 
Fast 3, 335. tangepe mani- 
bus donarja, i e. templa, sive. 

V88à SACTA, e4l, ... . 


᾿ ἀναιρεῖν, Bbolere, 6, 47. ἀναιρεῖ 


quae ezprobrari | 


p. 1247. μετὰ" πλείστης ἀκρεβείωης 


Θεὸς respondet deus, . 46 ογα- 
culo c. 7. ἀνελεῖν χάρετως o. 16. 


ἀνελέσθαι τελευτήσανταᾳ, cae- - 
, $98 in proelio tollere δή se- 
pulturam c. 18. ἐπ guo est^ 


verbum proprium, wt, Thuc. p 


487. ἀναίρεσις. τῶν νερῶν. Ὁ. . 


Wesseling. ad Herodot. 1X, 27. 
xigtééo us πόλεμον: «πρὸς τινα 
ὑπέρ 1woc bellum inferre c. | ὅ. 

ἀνιμφισβηχήτως, €. Sow: 
ἀνασκευάζειν c. 21, Al. 


necessario coniuncta sunt, c. 


/ 


L4 


80 


ἀνάστατον c, 0, 27, 31, 35, 40, 
43, 48. 
ἄνηκεστος , 
τινα, irreparabile damnuni ali- 
cui adiungere c. 32, : Cfrí c, 
45 fin. . 
ἀνθρωπίνη φύσις c. 15, 25. 
ἀνόμως Ur» sine legibus et disci. 
plina c. 10. πόλιν διαθέντες c, 
. 82, ἀπόλλυσθαι c. 44. ᾿ 
ἀμταγωνιστῆς c. 21, 24.. ^ ^ 
ἀνυπέρβλητος à ἀρετή ς. 20. 
ἀνυπόστατος invictus c. 20, Ori- 
go apud Hom. ll. 1, 160. cf. 
Diodor. Sic. XVIII, 55. 
ἀξιοῦν, c. 1; 15, 16,.18, 26, 
" 28, 34, 44, A8. 
ἀπαχριβοὺν τὸν λόχον Orationem. 
diligenter elaborare e. 2. 
ἀπαλλάττειν τινά τινος C. l, 3, 
410, 45, bi. 
ἀπαντῶν πρός τινα C. 24, 25. 
ἀπαρχοὶ τοῦ σίτου ὃ. 7. ΜΝ 
ἀπειπεῖν τοῖς! σώμασι c. 26 suc- 
"eumbere; Conn 
ἄπειρος τῆς χώρας qui non norit 
.situm et indelemr loci, igna- 
Tus; imperitus rekionis c. 40. 
ἁπλοῦς ᾿λόγος perspicua , plána 
oratio c. 46. ᾿ 


ἁπλῶς εἰπεῖν clare dicere , ita ut^ R 


. facile intelligi. possit c. 2, 41, 
ἔχειν simplicem, imperitum 
, esse, c. 2. 
£nó τινος Cpoyorty περί τινος c. 22. 
ἀποβαίνειν e navibus c. 24. 
ἀποδείννυμε Ὁ. 23. 
ὁποικεῖν ἐκ. πόλεώς τινος in colo- 
niam abire c,: 34. 
ἀποκλίνει! ἐπὲ' τύχην τινός sequi 
fortunam alicutus' c. 43, 
ἀπολαύειν τινός. ἢ. 1, 11, ἔκ τισος 


e. 46. Hr eh e. t & N63 C8 


ἀνήκεστα ἀδικεῖν περί - 


. » 20, de terra c. 31, 


ἀπολείπειν vincere c. 12, 13: 

ἀπόλλυσθαι ἀνόμως c. 44, δὲ á»- 
ἀρχίαν c. 10.. 

ἀπονέμειν τιμήν τινε c. 1, 47. 

Ἑῷδηορεῖν τοῖς παροῦσι πράγμασι C. 
40. 


'égyoc de terr& non chita c. 36. 


ἀργυρώνητος, ὃ, Servus c. 34, 
Hesych. οἰκέτης ἀργυρίου ἀγα- 
ραστός. ^ ^ - 

ἀρετή c, 23, d. ἀνυπέρβλητος c. 

ἀρετὰς 

ἐπιδείξασϑαι ς. 24, τὰς ἀ. ἀλ-- 

λων ὑπερβεβηχότες c. 23. 


] ἀριστᾷα, τὰ, praemia praeclare. 


. factorum et victoriae, ut Dion. 
Hal. p. 631.aut plenius p. 570. 
φὰς ἀριστείάς τιμὰς ἀποδιδόναι. 
ἀπίῃς ἀξιοῦσθας ἀριστείων, ac- 
cipere praemia praeclare fa- 
. ctorum et praecipuae fortitu— 
dinis, atque udeo , μέ δος loco, 

sine notione doni, de quo non 


constat, iudicari principem c. . 


20, 28. 


ἀριεστεύειν « c. 80. 


ἀριστίνδην ἐπιβελεγμένος, ic de- . 


Jecti, ut optimus quiaque de- 
.lectus sit, optimorum delectu 
facto. 40. Sic Polyb. 6, 8. 
xxv ἐκλογὴν κεκριμένον (. e. 
ἐπελελεγμένοι) ἀριστίνδην. Pro- 
prie ἀριστίνδην est eundo per 


. optimos. e. Albert. ad Hesych... 


ἐπ ἢ. v. 
ἁρμοστής, ὅ, C. 33. 


| ἁρπαγαὶ χρηματὼν c. 32.. 


ἄρτε c. 47. 

ἀρχαῖος c. 41, ἀρχαίως εἰξεῖν c. T. 

ἄρχειν «io ϑαλάττημ. ...3.. 

ἀρχή, τῆς ἀ. .«ἐκβάλλεσθαε !c. 19, 
εἴα: Θϑωλίξτης. τὴν. ἂν, καταλαμ. 
βάνειν.ο. 20, c, .33, seüsuida- 


MORIINDEX GRAEOUS,  ' 


plici, priore (ἡγεμονίαν) prin- 
cipatum, posteriore ' initium 
denotat, o£ épyat magistrátus 
c. 30. 
ἀρχηγὸς ἀγαθῶν c. 16. 
&oyixóc imperiosus c. 18. 
αὐτάρχης χώρα idonea, sufficiens 
c. 11. 
αὐτὸς ὥςπερ C. 4, αὐτὸς τινε idem 
cum aliquo c. 23. ᾿ 
αὐτόχειρ ἄλλου τινός C. 92. 
αὐτόχϑονες, indigenae, non ad- 
venae c, 4. ut c. 16. αὐξόχϑο- 
ψές "et ἐπήλυδες opponuntur. 
Suidas: 
ναῖοι ἢ ἐπεὶ τὴν χϑόνα ἀργὴν 
οὖσων πρῶτον εἰργάσαντο "ἢ 5 
διὰ τὸ μὴ εἶναι αὐτοὺς ἐπήλυ- 
δας. Quum olim non consta- 
ret satis, unde Atticam inco- 
lentes venissent, eoque com- 
. migrassent, indigenas se cen- 
suerunt. Hinc fabella de na- 
tis e terra hominibus conficta. 
ἀφίστημι. ἀποστῆσμί τινὸς C. 23. 


B. 


βασιλεύς rex Persarum c. 26,34, 
37, 88, 39, 40, 43, 47. ὁ β. 
c. 40 ter. c. 48, βασιλεὺς ὃ 
μέγας c. 84. 

βίος c. θ.᾽ 

βοηϑεῖν ix τόπον τινά auxilio 
venire in locum c, 24, f. 
συμφοραῖς €. 15, τύχαις ib. 


I. 


γενέσθαι ἐπί τινι c. 15. 
γιγνώσκειν ὀρθῶς περί τινὸς €. 38, 
γνησίως ponitur, ut genuini filii 
spuriis et insiticiis opponun- 
tur €. 4. Aristid. Panathen. 
p. 11. χαϑυρὰ εὐγένεια de: πᾶς 
ipsa re. 
I8OCRAT. PANEG, 


«Αὐτόχϑονες ol ᾿4ϑη- 


$i 


γνωμὴν ἔχειν erdoc vi$d' 0:22, διὰ. 
μεᾶς εἶναε y. c. -38. 

γραφή accusatio e. 32. 

γυμνικὸὶλ ἀγῶνες €, 1." 


4. . 
ϑασμολογᾶν tributa exigere €; . 
;34,. 36. 
δείχνυμι, δέδεικται exemplis. et 
usu demonstratum est, con- 
stat c. 43. 
δεινὸς ἀγών €. 14, στριατηγάς c. 
4}; δεινὸν c. 22, 32, 44, ná- 
ϑὸος 6, 44, d. πάσχειν c. 28. : 
ódioai'Blon'o.. O,. Panath. c. 68, 
χρημάτων c. 11. 
δεκαδαρχέαι et δεκαρχίαε c. 32. 
“διὰ uaxoorégeiy..fusius c. 30, d. 
puc γνωμὴς γενέσϑαε consen- 
tire 0..38, ὃ. πολιτειῶν οἰκεῖν 
τὼς πόχεις €. 2,. δ. χατασκενῆς 
ζῶν c. 5, δ. χρύνου c. 12. 
διαιρεῖν ἡγεμονίας 6. 2.. 
διακινδυνεύειν πρός τινὰ c. 18. 
διακεῖσθαι ἀνάνδρως C. 49. 
διαχριβοῦσϑαι περί τινος aliquid 
diligenter examinare c. 3. οἷν 
epist. ad Iasonis liberos. 
διαλιμβάνειν c. 2. 
διωλείπεεν c, 19. 
διαλλαγὴ πρὸς τινα finis inimici- 
tiae c. 20, 36. Nempe eliipris 
est διαλλαγὴ τῆς ἴχϑρας Dion, 
Hal. A. p. 205. v. 33. 


᾿'διαλλάττειν τινάς €, 2, διαλλάττες 


σθαι πρὸς two 6.4]. 

διμιλύειν inféctum reddere, abo- 
lere e. 32, 47 , πόλεμον bello 
finem facere ὃ. 40, ταραχάς 
seditiones opprimere 6. 37, 
διαλύεοϑιω passivum de exer- 
citu, qui domui discedit c. 
30. cfr. Xenoph. Hist, Gr.Il. 

F 
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p 3. Thucyd.: p. 383. δια- 
λύειν ἑταιρίας c. 46. 
διαμαρτάνειν τῆς ἐπιβουλῆς non 
perficere quod | macbinatus 
eras c, 40. 
διαμένειν ἐν ἤθεσι c. AL. 
«διανέμειν τισὶ τάλαντα c. 41. 
διάνοια C, 13, 36, διάνοιαι €. 23. 
διαπεραίνειν τε C. AD. 
διαπράττω. διαπέπρακται perfe- 
cit c. 39. 
“διατειχίζειν c. 20. ; 
διατιϑέναι c. 1, 11, .92, 33, 34, 
διατεθῆναι εὐμενῶς: πρός τινα 
᾿ ἔχ τινος bene velle alicui ob 
etc. c. 6. trn. 
διαφεύγειν. οὐδὲν. ἀδίκημα δεέφυ- 
γεν αὐτοὺς nullam iniuriam 
' praetermiserunt c. 32. ᾿ 
διαφϑθείρεσθαε C. 19, 26. perire, 
, deg Oaguévos τὴν φύσιν COFrrU- 
ptis, perditis moribus c. 41. 
διεξέρχεσϑαΐ τε c. 1, 2, 32, 40, 
42, στάδια c. 24. 
διεξιέναι c, 38. 
διέρχεσϑαίτι c. D, περί τινος €. 18. 
δίκαιον παράδειγμα idoneum c. 
40, κοινὴν τὸ 'Ód. ποιήσασθαι 
c. 47. 
διοικεῖν καλῶς περὸ τῶν ἄλλων C. 
10, τὰ τῶν συμμάχων c. 29, 
τὰ τὼν Ελλήνων c, 34. 
διοίκησιν κατασχευάζειν C. 11, in- 
stitutionem civitatis descri- 
bere, reipublicae formam con- 
stituere. 
διορίζειν. τὸν πόλεμον 
ἤπειρον 6. 46. ! 
δοριάλωτος de urbibus c. 47. 
δουλύία c 27, 34. 
δουλεύειν c. 16, 31, 34, 35. 
δύναμις 23, 24, 20, exercitus. 
δυναστεία eadem quae ἡγεμονία 


εἰς τὴν 
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c 3, 17, 30; δυναστεῖαι c. 
: 10, 18, 22, 30. ' 
δυναστεύειν 47. ἐν ταῖς πόλεσι c. 
22, 458. 


᾿δυςπολέμητος, quam bello pete- 


re et vincere difficile est; cfr. 
orat. ad Phil. p. 160; ἡ βασε- 
λέως δύναμις ὦμαχος. 

δωρεά praemium virtutis c. 1]. 

E. — 

ἐγγὺς ὧν τινος non multum di- 
versus ab aliquo c. 2. ' 

ἐγκαϑιστάναν c. 43. 

ἐγκαλεῖν c. 10, vwt c. 47. . 

ἔγκλημα, accusatio, querela, quae 

fit belli causa. c. 19. 

ἔδος. ἔδη τῶν ϑεῶγ c. A1. 

εἰκὴ frustra c. 382. - 

εἰκότως probabiliter c. 38, 41. 

ἐἑλωτεύειν c. 36. 

εἰπεῖν ἁπλῶς c. 2, μετρίως ad c. 2. : 
ἀξίως τινός €. 2, ἀρχαίως c. 1. 

εἴργεσθαι τῶν ξερῶν ο. 42. 

εἰρήνην ἄγειν c, 46, cd. aguro- 
γεύειν C. 34. 

εἰςηγεῖσθαι, suadere, proponere 

. eonsilium c. 45. Hesychius: 
εἰςηγοῦμᾳι᾽ συμβουλεύω, παρ-- 
αενῶ, διδάσκω, νουϑετῶ, 

ἐκ πόλεως τινὸς ἀποικεῖν. colonos 
.esse eius c. 34, ?x τινος πλού- 
τοὺς καταστήσασθαι c. A8, ἐκ 
τούτου τοῦ τρόπον C. 19, ἐξ 
ἅπαντος τρ. €. 20, ix τῶν Θεῶν 
γεγονότες c, 23, ἐκ τοῦ φανεροῦ 


c. 40. 


᾿ ἔχγονοι C. 16. 
, ἐκδιδόναι c: 34, 44, 47. 
᾿ ἔκδοτον ποιεῖν c. 34. 


ἐκρένῳς illo modo c. 48. . 
ἐκλύεσθαι c. 4]. 
ἐκκοδῷῶν c. 46. 
ἐκπολιορκεῖ» c. 39. 


ἐλαττοῦν c. 47. 

ἐλπίδες c. 20 , ἐλπίδων ψευσθῆναι 
c, 15, ἐλπίδας ἔχειν περέ τινος 
c. 6. 

ἐμμένειν συνθήκαις c. 22. 

ἐμποδών c. ὃ. 

ἐμποιεῖν πόλεμόν τινε C. 44. 

ἐμπόριον c. 11. 

| ἂν χατασκευὴ κατοικεῖν c, 5, Bb» 
φόμοις ποιήσασθαι, τὰς κρίσεις 

᾿ς. 10, (Thucyd. p. 51.) ἐν vó- 

| μοις παιδεύειν C. 28, ἐν μέσῳ 
τῆς “Ἑλλάδος c. 11, i» ᾿ἀλλο-- 

| τρίαις ψυχαῖς ᾿χινδυνεύειν c. 24, 

᾿ ἂν ἀλλήλοις στασιάζειν. c. 30. 

ἔνδεια τῶν καϑ' ἡμέραν c, 9, 48. 

. ξνϑένδε. ὃ d. πόλεμος c. 46. 


τ 


*. ἐντὸς "ἄλυνος c. 40, 2. τείχους 33, 


Φασήλιδος ib. [ubi nunc ix 
. φᾶδε editum.] 

&falpevos c. 26. v 
ἐξετάζεσθαι c. 4]. ᾿ 
ἐξίστημι,. ἐξεστηκὼς τῶν πολιτε- 

κῶν, de oratoribus, remotus 

a republica, privatus c. 45. 

Paullo aliter Demosth. de Cor. 

c. 96. ἀποστὰς τῆς πολιτείας, 

qui olim aubernaeit, | postea 

- hanc euram omisit. 
ἐπαίρειν impellere c; 31. 
ἐπαμύνειν c. 11. 
ἐπανορθοῦσθϑαε ἅπαντα ταῦτα 

reparare, restituere in inte- 

grum c. 43. 
ἐπάρχειν c. 19. 
ἐπείγεσθαι festinare c. 24, 46. 
ἐπεξέρχεαϑωι hostibus c..15. 
ἐπέρχεσθαι prodire c. 2. 
ἐπέχειν c. A6. 
ἐπήλυδες c. 16. 


. ἐπί, ὡς ini πολύ c. 41, ἐπὶ nÀMár 
20, à. ξένης ἀλᾶσθαι 48, ἐπί 


τινὸς alazvreaQa, 22, ϑαλάτ- : 
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. *w 40, de ἡμῶν tempore 
nostri imperii 32, 34, ἐφ᾽ ὧν 
sub quorum imperio 30, ἐπέ 
τινε γενέσθαι, εἶναι, 2, 13, 15, 
. 29, 43, prope, ad, c, 15, ἐπὲ 
᾿τῇ νῦν ἡλικίᾳ hao aetate 44, 
τὸ im ἐχείνῳ 30, ὁ inl τούτοις 
βίος quae his continetur vita; 
ἐπί τίνε φιλοτιμοῦμαι 22, μέγα 
: φρονεῖν ib., προτρέπειν 22, ἐπὶ 
ϑανάτω συλλαμβάνειν o, 41]. 'ἐπὶ 
εὐ ὠφελείᾳ συκάγειν ἑταιρίας c. 225 
ἃ. θαλάττῃ 43.,. ἐπί. τι ἀποκλί: 
ψειν 43, προςάχγειν τινά 3, ἐ. τὸ 
. συμφέρον ἔρχεσθαι 3., ἐπί we 
στρατεύεσθαι 28, . σερατείας 
ποιεῖαϑαι 0., béo aggredi 18, 
' eyepovia ἐπί τινὰ 18,. à» εὐπο- 
ρίαν xgou yt» 9, ἐπὶ λείαν Jgxe- 
σθας 40. . 
ἐπιβουλαῖς διαμαρτάνων. 40, ἐπι- 
βουλαί 48. ᾿ 
ἐπιδεικτικῶς ἔχειν, com comparatum - 
. esse qgstentationi:c. 2. ἐπ bo- 
.. tam partem. Cic. Orat. c. 11. 
ἐπιδεῖν, videre, aequo animo 
adspicere, et propemodum 
cum contemtu calamitatis q. 
27. .. 
JxldneEww- ποιεῖσθαι c. 2. " 
ἐπιδιδόναι incrementum : accipe- 
re c. 90, 5l. 
ἐπίδοσις incrementum. e. 1. 
ἐπιείχειαν C. 16. eq 
ἐπικηρυκεύω c. 42. se, 
ἐπικουρεῖν €. 44. 


«ἃ 


ἐπικυδής, insignis, illustris, v. c. 

opibus, divitis, victyria ; c. 38, 

. Hauxvdéesega - atQay ore, poten- 
tior respublica, ad fictoriam 
opulentior. Mor synon. sra. 

᾿κρεέττονα, Cf. Ernesti Glossar. 
Polyb. 
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. Jedem de re Herodot; VH. 308, 
ὝΗΙ, 22. ἐπιλέγεαθαι;. 
" ἐπεσχέι c. 41]. - Sod 
διιαχειάζω c. 4l. . ᾿ς 
ἐπισπεύδειν ς. 38. -. 
ἐπίσταϑμος c. 34, 43. 
CO ἐπιστάτης. c 34. 10 o, o 


(. deditus τἀναντία, 6.. 32, ὦ 


ἐπιφακῶς κολακεύειν sic. adulari, 
" At fn oculos incurrat ο.. 4l; 
: hrs res gestae ὁ. 2, 19,23, 47, 
(pugna) , à» Veron ἀριστεύειν 
: €. 80, - 
δργάζεσθϑαί. κανὸν ἀλλήλους c, 45, 
ργασίαφ c. .O, eto t on 
ἥρημὸς τῶν συμμάχων c, 40. 
ἐρρώμέβως, fortiter, $.' e. sine ti- 
᾿ Ἤτον ideoque graviter, aspe- 
AI si rea postulet c. 36.“ An- 
"dea! Wixerat τραχύτερον μνη- 
᾿ φθῆναι. ἐρρωμενεστέρως κατέ- 
, gáv, ^ indiore cum apparatu 
- "obtinere 'velle, cui explicatio 
: additur, pracsidiie maioribus 
 $mponendis c, 43. maiore cuim 
' fortitüdine animi €; 48. 
ἑταιρίας συνάγειό c. 22, διαλύειν 
49. - a 
εὐδοκιμεῖν xdiá và ὃ, n, Ix το 
"eod "15, μάλιστα 22, 31. ' 
εὐεξίκε τῶν σωμάτων C. 1. 
φὐεργεόίαι c. 5, T, .9; 14, 
εὐήθεια c. 44. - 
&vÀóyoc cum ratione, non sine 
causa c. 4, ut c c. ΤΟ. μετὰ Ae 
gov 4s 


*woq €. θ᾽, εὐμενεστέρως c. 12. 
'SUrouté ἀληϑιναέ €. 46. 5. - 
εὐσεβεῖν c. 40. 

εὐφυὴς c. 8, εὐφυῶς 31. 
ἔχειν ἁπλῶς simplicem, imperi- 


| — MOBI'iNDEX. GRAECUS, 
ἐπιλέγει, eligere ς. 25 9 «40. ᾿ 


tum esse c. 2, ἀκριβῶς 22, d- 
: σφαλὼς 2, ἴσως 47, φιλοτίμως 
.fmgog τινὰ 23, ϑυςπείστως 3, 
ϑεοφιλῶς 6, ᾿φιλανϑθρώπως ib., 
ἐλπίδας ib., ὑπέρ τινὰ fae ὁ Ce 
2, ἡγεμονικῶς c. 15, . 
ἴχϑρας διάλύειν c. 2, 12, F. τινὸς 
: φεύγειν 15, ἔ, πρός τιγα c. 2, 2]. 
ξευγνύναι ponte iungere c. 25... 
ζημιοῦν φυγῇ exsilio punire c, . 
H, . 
ἡγεμανία ἐπὶ τοὺς βαρβάρους C. 
185, mi ἡγεμονίας ἀμφισβη-- 
vé» 3, 4, 20, ἡγεμονίαν ἀπο-- 
λαμβώνειν 3, ἡγεμονίαε c. 2, 
ἡγεμονίας διαιρεῖν c. 2. 
ἡγεμονικῶς c. 15. 
ἥχω συμβουλεύσων 6, 2. 
ἡμέϑεοι. c. 23. 
ἤπειρος €. 9, 46. 
ἠπειρώτης c. 36. 
0, 
ϑαυμάζειν τινὸς, ὅτε C, 1, τινός, 
εἰ 46. 
ϑεάματα c, 12, 48. 
θεραπεύειν ὁ. 14, 22, 24, 30. 
ϑεωρία. f^. 12, 49. 
θηριωδῶς c. 6. 
ϑρασύτήξες, «b c. 22, τὰς ϑρα- 
αύτητας ζηλοῦν ib. 
ϑρῆνος c. 42. - 


IL 
ἐδέαι, el, τῶν λόγων c. ]. 


Vdtoc κίνδυνος c. 24, ἴδια συμβό- 
εὐμενῶς: ϑιωήθῆναι 4ioóc τινα h 


λαια €. 2, 22, ἄστῃ c. 22, ἐδίᾳ 
28, 30. 
ἑκετείαν ποιεῖσθαι c. 15. 


᾿ἐσομοιρεῖν πρὸς ἀλλήλους aequo 


iure, aequa conditione uti c. 2. 
ἴσως ἔχειν de foedere c. 47. 
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K. 
καθιστάναι. καϑίστησιν εἷς mo- 
λέμους 6. 4θ, κατέστησαν τὴν 
ἀρχὴν εἰς. πολέμους 34, κατα- 
στῆσαι πανηγύρεις 12, πολι- 
vay» 30, ἕαυτον ἐξ ἴσον 25, 
εἰς ὠμότητα 32, εἰς ταπεινό- 
τς τήτὰ 33 , κομίσαντες καταστή- 
qe τὰς πόλεις elc ἀτιμέαν 27, 
καθέστηκεν est 34, χαϑεστῶτες 
εἰς δουλείαν 24, κατέστη στρα- 
τηγός 25, εὶς μεταβολήν 15, 
κατέστησαν εἰς εὐδαιμονίαν ἴθ- 
lices redditi sunt 16, αἴτιοι 
20, ἀρχηγοέ 10, ὅταν τὰ τῶν 
βαρβάρων καταστὴ quando con- 


" Btitutae, stabilitae erunt reg. 


Persarum, quae hucusque va- 
riis ««goayoig turbabantur 38, 
καταστῆναι στρατηγὸς τολμὴ» 
σας fieri 25, x. ἑκέτης ἤἦναγο- 
κάσϑθη 18, καταστάντες εἰς &- 
γῶνα 48, στρατηγοὶ αὐτῶν 9, 


κατεστησάμην τὸν λόγον 18, 


κατεστήσατο ἥ. πόλις ἐμπόριον 
ll, κατεστήσαντο αὑτοῖς τὸν 
βίον ἄφϑονον 31, καταστήσα- 
σϑαι πλούτους 48.. 

'καιγνῶς διεξελθεῖν c. 1. 


καιρός. ἐν καιρῷ c. 1l, καιροὶ c. 
21, 40, 44, 4. 


κακῶς ποιεῖν. hostiliter vexare 


c. 33. 

κάλλιστα ἐξετάζειν c. D. 

καλῶς ἔχειν c. 22. 

κατὰ μικρὸν, paullatim, 6. 8, xa- 
τὰ κράτος, vi, armata manu 
c. 33. τὰ xa" ἡμέραν, vitae 
necessitates c, 9, 44. TAucyd. 
p.23. ἡ καθ᾽ ἡμέραν ἱτροφή. 


μείζους. δυναστείας ἢ κατὰ ἀν- ᾿ 


ϑρώπους π.) Quam quae in 
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. homines. cadere . videntur, 
quam pro hominum natura et 
viribus, c. 49. 

καρποῦσθαι ex γῆς c. 30 ἐμ 47, 
48. 

καταβαίνειν c. 40... 

καταδουλοῦσϑαι c. 44, 18. 

καταλέγειν ο. DO. 

καταπολεμεῖν τινά C, 23. 

καταποντιστής C. 33. — 

καταπραῦνειν τοὺς ἀχροατάς C. 2, 

κατασκευάζειν διοίκησιν e, 11, τὴν 
ἀρχήν 35. 

»ατασκευὴ ἐν jj κατοικοῦμεν c ὃ. 

κατάστασις C. 83. 

καταστρέφεσθαι C, 22. 

καταφρονεῖν τῆς δυνάμεως de eo, 
qui non uti vult opibus et ex- 

,'" ercitu, ei diffüdit o, 40. 

καταχρῆσθαι e. 1, 21, 46, uti. 

κατηγορεῖν c. 32, 30. 

κατοικεῖν ἐν κατασκευῇ 6, D. 


κατοικίζειν νῆσον ὦ, 9, xevoixl- 


ζονται ἔθνη, γένη, πόλεις 19. 
κατορθοῦν aliquid perficere ἐν 
τύχαις c. 13, in bello 19, 27, 
34, κατορθοῦται. ὃ λόγος 1. 
κεγδυνεύειν bellum. gerere, pu-- 
gnare, πρός τινα c. 19,206.30, 
ἐν ἀλλοτρίαις ψυχαῖς 24. 
κίνδυνος de bellilaboribus et pe. 
riculis c. 17, 24, 25. 27, ὑπ 
vivoc, πρός τινα 17, 39, κίν- 
dvvo: 3, 18, 20, 23,26, 27,34, 
41, 44, οἱ κατὰ θάλατταν 3, 


. φερὸς τὸν πόλεμον 9 , 14, vav- 


τικοὶ, πεζοί 25 , κινδύνους ποι 
εἴσϑαι πρὸς τινα 46. 

κληρουχία €. 31. 

κοινῇ €. 2, ὃ, 37, 40. 

κοινὸς πόλεμος €. 24, κοινὴ nó- 
λις €. 14, πατρίς 22, φύσις 13, 
σωτηρία c. 24, χοινὸν τὸ δίκαιον 


b 
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47, τὸ x. τῶν συμμάχων (com- 


mune sociorum) 36, i.e. socii ' 


. omnes, esusdem foederis par- 
ticipes, Dionys. Halic. A. p. 
318, τὸ κοινὸν τῶν “ατίνων. 
Polyb: saepe τὸ x. τῶν ᾿Αχαιῶν 
quotquot sunt Achaico foedere 
comprehensi, et Livius com- 
mune" Achaeorum. κοινὴν τι- 
, μωρίαν ποιήσασϑαι ὁ. 48, xov- 
* val τύχαι 0; 15, εὐχαὶ καὶ ϑυ- 


σίαε 12, τὰ χοιρὰ Cc 22, e. 


πράγματα 15, ἑερά 47, ἁμὰρ-- 
“'τήματα publice δὲ a civitati- 
bus, neque vero a privatis, 
. commissa c. 22, ὑπὲρ τῶν xoi 
edv mo»ü» l, περὸ «ὧν xow 
᾿ ψῶν 2. 
κοινῶς €. 41, ἴσως καὶ κοινῶς 47, 
κολάζειν c. 29, 34. 
κόσμος €. 48. 


«ρατὲϊν Ὁ. 31, κρ. τινὸς βίᾳ c. 15; 


τινὰ πόλέμῳ 9, xp. πολέμῳ 27. 

χρένειν τὸ πρὸς τι C. 22. 

κύριος ἀγαθῶν c. 0, πολέμου 34, 
κύρια ποιεῖν 47, ἑαυτῶν ugue 
sui iuris 35. 

«υρίως c. 37. 


«em c. 40. 


41. 
λακωνίζειν c. 32. 
λαμβάνειν τέλος C. 1, δόξαν 12, 
πίστεις 19. 


| λεία c. 40. 
'Aéyog κατορϑοῦται C. l, ἔχεν πέ- 


ρας ib, καλῶς, τεχνικῶς 13, 
λόγῳ χρῆσθαι 13, λόγον πονεῖν 
2, ὅ0, σκοπεῖν καὶ φιλοσοφεῖν 
1, ἐξεργάζεσϑω 1, 
σασϑαι 18, ἀκριβέστατον εἰπεῖν 
16, λόγον ἁρμόττοντες 23, λ. 


καταστ η- 


ὑπὲρ “τοὺς ἐδιώτας ἔχοντες 2, 
Mey. ἀπηχριβωμένος ἅ, &oqa- 
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λῶς, ἐπιδεικτικῶς ἔχοντες 2, 
ἴσον τῷ μεγέθει τῶν ἔργων 2, 
λόγους ζητεῖν 2, ἐξευρεῖν ib., 
λόγοις χρῆσϑαι c. 22. 

λυμαίνεσθαι ὁ. 15, 32, 47, cum 
dativo c. 16. 

λυμεών, 0,' qui gravissima da- 

mna affert c. 22, wt Lahn 

malum civem  eypellant pe- 

stem. 

μάτην ἐστὶ τὸ μεμκῆσθαι c. 1. 

μέγιστα, τὰ, res gravissimae: c. 1. 

μείζων συμμειχία cum. potentiore 
contracta societas. 

μετὰ χατασχευὴς πολιτεύεσθαι o, 
b. 

μεταβάλλειν mutari c.-35. 

μετοικεῖν c. 30. 

μετριότητες, αὲ c. 2, 

Mnionuoc c. 42. 

μηχανὰν τέχνην c. 10. - 

μιγάδες e. 4. 

μισϑός stipendium « c. 39. 


qaos τούτων odium in hos c. 42. 


ἐνήμην ἀθάνατον ποιεῖν c. 28, 

μόνον oüx c. 34, 36. 

μουσική, ἀγῶνα τῆς μουσικῆς C. 
42. . 

μὖῦϑοι c. 42. 

μυστήρια c. 42. 


N. 


’ψεωστί c. 15. 


Ψψησιῶται c. 36. 


ψόμος. ἀκριβῶς ἔχει. c. 22, νόμον 


καταλύειν €. D, νόμοις ᾿ δεοικεῖν 
30, ἐν γ. ποιήσασθαι τὰς κρές- 
σεις 10, παιδεύειν. 23. 


$w 
we! 


ξενίας ἀνανεώσασθαι, ποιΐσασϑειε 
e. 12.. 
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0. 

οἰκεῖος c. 24. 

οἰκείως πρός τινα c. 11, 37. . 

οἰκιστὴς πόλεως τινὸς C. 16, 17, 
28. 

ὁμαλῶς C. 4]. 

ὅμοιος, ὥςπερ ad c, 4, 

ὁμολογία €. 47. 

ὀνόματω €. 1. 

ὅπου 8i c. 43, 59. 

ὀργὴ ἀεέμνηστος c. 42. 

ὅρκοις χρῆσϑαε ο. 22. 

ὁρμᾶν ἐπί τι C. 1, πρός τινα 20, 
ὁρμᾶσθαι 483. 

δρμητήριον c, 43. 


JI. . 

παιδεύειν ἐν ἤθεσε C. 23, πρὸς 
δουλείαν A1. - 

παίδευσιν καταισχύνειν c, Al. 

παίδων ὕβρεις c. 32. 

παλαιὸς senex c. 50. 

πανηγύρεις συνάγειν C. 1, κατα- 
στῆσαι 12. 

παρά τίνος ποιεῖσθαι πλεονεξίας 
commoda sibi ab aliquo pa- 
rare c. 2, a. τὸ συμφέρον ne- 
glecto commodo 14, z. μικρὸν 
ἐποίηφα parum abfuit, quin 

| — perficerem c. 15. 

. παράδειγμα c. 10i 
παρακαϑιστάναι c. 30. 
παρακαταϑήκη c. ὃ]. 
παρακελεύομαι C. 2. 
παρακέλευσις €. 27. 
παραλαμβάνειν c. 9, 10. 
παραλείπειν c. 2l. 
παρασκευάζειν τὴν ἑαυτοῦ ιιγχὴν 

formare animum (ad aliquid) 
c. 1, 


πιρασκευὴ ad habendam oratio- 


nem c. 2. 
πάρεργον c. B. 
παροικεῖν c, 43. 
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παρορᾶν C. lb. ; 

πάτριος, τὰ πάτρια ποιεῖν πρὸς 
τὴν πόλιν C. 7. τὸ m. et τὰ m. 
15, 106, 19, πάτρια et πατρῷα 
quomodo differant, ad c. 4. 
πατριότερος C. 9. 

πατρικοὶ ἐχϑροί c. 49. 

πεζεύειν C. 25. 

πελταστὴς pelta armatus c. 33, 
40. 

πέρας ἔχεε τε aliquid ita perfe- . 
ctum est, ut nihil addi, nihil 
snelius fieri possit c, 1. , 

περιβάλλεεν τινὰ συμφορεῖς 35, 
περιβάλλεαϑαι τόπον occupare 
c. 9. δυναστείας c. 49. 

περίοικος c. 30. 

πίστεις λαμβάνειν C. 15, πίστιν 
δεδωκέναι ὑπέρ τινος documen- 
*um dare c. 32. αἱ πίστεις, ar- - 
gumenta c. 15. 

πιστός €. 7, 13, 22. 

πλεῖον C. 9, 44, πλέον γίγνεταί 
τινι C. l. 


“πλεονεκτεῖν C. 3l, zi. τούτῳ 13. - 


πλεονεξία c. 31, 48, 49, πλεονε-- 
ξίαν vul παρά τινος 2(yvorvas 
alicui commoda ex aliquo pa- 
rantur, €.:2, πλεονεξίας ποιή-- 
σασϑαι παρά τινος sibi ex ali- 
quo parare ib. ΄ 

πλοῦτοι c. 41, 48. 

ποϑεῖν c. 34. 


ποιεῖν carmina pangere c. 50, 
ταραχάς 30, ῥοπήν 38 ,. ῥᾳστώ- 
vr» 9, τὰ πάτρια πρός vwa 7, 
ἀναστάτους τοὺς βαρβάρους 9, 

| αὑτὴν παράδειγβ ὦ τινι 10, ποιεῖς 
͵σϑαι τοὺς λόγους C. 2, ἐπίδειξιν 
ib. οὕτω μεγάλας τὰς ὑποοχέ- 
σεις ib. τὴν ἀρχὴν initium (di- 
cendi) 1}. σερατείας ἐπ᾿ ἀλλη;- 
λους 9, ἀρχὴν τῶν εὐεργεσιῶν 


rj 


88 


΄ 


10, ἱκετείαν τινὲ 15, στάσεις 
πρὸς ἀλλήλους c. 22, ἅμιλλαν 
24, σπουδὴν ib. τὸν κοινὸν no- 
λεμὸν ἴδιον κίνδυνον ib., βοη- 
ϑείας τινί 8ῦ, συμμαχίαν 18.» 
ἀράς 42, διατριβὴν 43, συνϑή- 
κας 45, ἐπιβουλὰς ἐκποδὼν 46, 
συνθήκας περί τινος 458, ὑπέρ 
τινος 47, πρός τινα 48, κινδύ- 


ψους 46, δύναμιν περὶ ebvov.- 


ποιήσασθαι μᾶλλον πρόνοιαν τι» 
voc 1, πλεονεξίας παρά τινος 2, 
διατριβὴν περὶ καῦτα 3, κρίσεις 
10, κοινὰς εὐχὰς καὶ ϑυσίας 12, 


ξενίας ib., στρατείαν 44, A7, 


xov τιμωρίαν 48. 

“τολεμεῖν τινὶ C. 35, a. τοῖς σώμα- 
σιν ἡμῶν contra córpora no- 
stra 41. mE 

πολειμῳχὼς ἔχειν c. 38, 42. | 

σόλεμος συστάς C. 20, πόλεμόν 
τινι ἐμποιεῖν 43, ἀνελέσθαι 15, 
ἀναλύειν 45, ἀναβάλλειν ib., 

 διορέζειν εἷς γὴν τινά 46, πο- 
λέμῳ κρατεῖν 27, m. τινὰ κρα- 
τεῖν 9. 

“«ολιτείς ὁ. 10, 34, πολιτεῖαι c. 


2, 30, 83, πολιτειῶν μεταβολή 


e 32, ᾿χαλεπότης 39, παλιτείαις 
πολεμεῖν 35. 

“τολεορκεῖν στρατόπεδον €. 31, vav- 
τικὸν 39. 

“σολιτεύεσθαι μετὰ κατασχενῆς C. 

“πολιτιπῶς ὁ. 4]. 

πονεῖν ὑπὲρ τῶν κοινῶν C. l, m. 
λόγον 2, 50, de athletis 12. 

zovo, c. 28. 

πόρρω τῶν πραγμάτων yu, C. 2, 
32. 

πορρωτέρω C. 3. [ubi nune edi- 
tum ποφρωτέρωθϑεν.] 
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πράττειν. πέπρακται perfecit c. 
37, πεπραγμένα wt ab aliquo 
c 18,23, 39. 

πρεσβεύειν εἰρήνην c. 47. 

προάγειν τινὰ ἐπ᾿ εὐπορίαν c. 9, 

προαγορεύειν, edicere, iubere c. 

προαπειπεῖν C. 45. 

προκαταλαμβώνειν c. 21, 

προκινδυνεύειν ὑπέρ τινος C. 22, 
vid. κίνδυνος. 

φροκρίνειν c. 1l. 

προνοιάν τινος μᾶλλον ποιεῖσθαι 
c. 1. ᾿ 

πρόπλοι, el, ο. 26. 

πρὸς. συγγένεια πρὸς ἀλλήλους C. 
12, πρὸς τινὰ οἰκείως ἔχειν ὁ. 
37, εὐμενῶς διατεθῆναι 6, γνώ- 
μὴν ἔχειν 22, φιλοτίμως ἔχειν 
24, διαλλάττεσθαι 42, πρὸς 

᾿ δουλείαν πεπαιδευμένος 4], &o- 
μόττοντες λόγοι 23, ratione 
habita, respectu, c. 51, ἐσο-, 
μοιρεῖν πρὸς ἀλλήλας 2, κρίνειν 
τὶ πρός τι 22, σκοπεῖν v. 7t. v. 
C. 2, ἐπιδόντες πρὸς εὐδαιμονίαν 
30, ἐλεύϑεροι πρὸς τοὺς βαρ- 
βάρους ib., ἀστασίαστοι πρὸς 
gg&c αὑτούς ib. εἰρήνην ἄγειν 
πρός τινα ib, διαβάλλειν τινὰ 
πρὸς τινὰ aliquem apud alium 
in odium adducere , falso ac- 
cusare, τὰ πρὰς ἡμᾶς διαλύε- 
σθαι, Simultates, quas nobis- 
cunt exercent, deponere 10, 
36, πρός τινα contra aliquem 

᾿ διαπράττεσθαι 30, πολεμεῖν 19, 
34, 37, 40, 44, μάχεσθαι 32, 
“κινδυνεύειν 19, 26, 30, 37,43, 
συμβάλλειν, κινδύνους διαφέρειν 
20, x. ποιεῖσθαι 46, διακενδὺ - 
νεύειν 40, ἐγκλήματα ποιεῖν 19, 
ὑρμῶν 25, ἀπανιὰν 24, 20, 
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διωναυμαχῶν 37, συμμαχίαν 
ποιεῖσθαι 34, πολεμικῶς ἔχειν 
42, ὀργὴν ἔχειν 38, 42, γρά- 
gus 51, πρὸς ἀλλήλους διαγω- 
ψίζεσθαι 40, ἀγωνίζεσθαι 25, 
πεπραγμένα τινὶ πρὸς τινα, quae 
quis contra aliquem perfecit 
c 18, πόλεμος πρὸς ἀλλήλους 
1, ἔχϑραι πρὸς ἡμᾶς 2, 21. 


Ἰπροςάγειν τινὰ ἐπί τε €. ἃ, AD, 


εινά *wv aliquem aliqua re 
sibi conciliare 22. | 
“τροςοικεῖν τινί C. 19. 
sspocnoÀeuéi» c. 38. 
προστάτης qui principatum (ἦγεν 
. povía») obtinet c. 30. 
$rpovoéxew c. 22. 
προὔργου τι γίγνεταί «ws €. 8, 
προδργιαίτερον C. 37, 


᾿προφασίζεσθαι ὑπέρ τινὸς c. 2. 
'προφέρειν τί τινε, commemorare 


aliquid contra aliquem, ob- 
dicere c. 29. ristid. Panath, 
p. 77, eadem de re. Dem. Cor. 


(^e 76. Ml. β, 251. 7, 04. — 


πρυτανεύειν εἰρήνην c. 34, 


svxvovqc c. 33. 


P. 
ἐέϑυμος βίος c. 31. 


* τζᾳστώνην ποιεῖν c. 9. 


ῥοπὴν ποιεῖν c. 30. 


P4 


σεμνὸν πρᾶγμα e. 39. 

σκοπεῖν τε πρὸς ἄλλο τι €. 2, 13, 
39. ax. περί τινος c. 3. 

σοφισταί c. 1. 

σπανιότης τῆς γῆς c. 9. 

σποράδην οἰκεῖν 6.10. 

στασιάζειν ἐν ἀλλήλαις. C. 30. 

στάσις ad c. 2. στάσεις ποιεῖσθαι 
ISOCRAT. PANEG. 7 
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πρὸς ἀλλήλους c. 22, 32, οἷς 


στάσεις καθιστάναι 406, 
στρατείας ποιεῖσθαι Ex? ἀλλήλους 
ς. 9, 44, 47. 
στρατεύεσθαι ἐπὶ πόλιν C. 23, 
περὲ πόλιν ib. 


στρατόπεδον πομορκέν c. 37, 
στρατοπέδῳ πορεύεσϑαι c. 24, 
πλεῦσαι 2b , χρῆσϑαι 37. 

συγγένεια πρὸς ἀλλήλους c. 12. 

συγκείμενα i. e. συγγεγραμμένα C. 

συγχροὕύειν €, 37. . 

συλλήβδην c. 6. 

σύλλογος conventus, concio c, 
42. 

συμβάλλεσθαε conferre partem: e 
27. | 

συμβόλαιον res contracta, pa- 
ctum c. 2, 27. 


συμβοὐλεύειν περέ τινος c. 1, 3. 
συμμαχία συστᾶσα c. 39. 
σὐμμετρὸς τινε qui aequat" ali- 
quem c. 23. 
συμπράττειν *wl consentire cum 
aliquo c..95. PE 
συμφορά. ix συμφορῶν διασώζειν 
c. 28, συμφοραῖς βοηθεῖν 18, 
περιβάλλειν 36, περιπέπτειν 29. 
συνάγειν πανηγύρεις c. 1. 
συναγορεύειν c. 38. 
συναχολουθεῖν μετώ τινος €. 40.. 
συναναβαένειν c. 40. 
συναναγχάζειν c. 25. 
9vvavanciótw ὁ. 12. 
συνδιαπράττειν c. 10. 


συνδιατρίβειν c. 42. 
᾿ συνδοκεῖ πολλοῖς multis idem vis 


detur c. 7. 
συνθῆκαι c. 33,-24, 48, συνθϑή- 
κας ποιεῖσθαι ὑπέρ τινὰς C. 47, 
περί τινος 40, πρός τινα 48. 
συ»θήμοτα c 22. 
G- 
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συνίστημι. πόλεμος ϑυσιτάς c. 20. 
συμμαχία συδστῶσα €. 30. συ- 

|. στῆσαν Ὁ. 2. 
σύνοδοι €. 12.΄ 

συνουσίαε παντοδαπαέ c. 12. 

- δυντόμωὼς c. 17, 30. 

δῶμα. τοῖς σώμασιν ἀπειπεῖν 6. 
26. 

σωφρόνως ζῆν in. omni vita mo- 

, dum servare c. 22. 


I 


T. 
τὰ μὲν —, τὰ δὲ — partim —, 
partim c. 12, 41. 
ταπεινός c. 26, 39. 
ταπεινότης c. 19, 33. 
ταραχή C. 84, ταραχὰς διὰ τύχᾳς 


τινὶ γεγενημένας διαλύειν 87, 


i» ταραχαῖς εἶναι 38. 

ταραχώδης τύχη varia, instabilis, 
mobilis, nulli legi adstricta 

Ὁ. 13. 

τάττειν φόρους tributa impérare 
c. 34. 

| φεκμαίρεσθϑαί τί &we c. 3D. 

τελετὴ τῶν μυστηρίων C. 42, τε- 

ον λετῆς μετέχειν 6. 

τέλος λαμβάνειν c. 1. 

. Terra in duas partes dividitur 
c. 48. 

τέχνας εὑρίσκειν, δοκιμάζειν c. 10. 

τίθημε pono, sumo ita esse c. 
40. 

ξιμὴν ἀπονέμειν C. l. 

᾿ φιμωρεῖν c. 41. 

τιμωρία c. 51. 

τοίγυν c. 11, 13. 

τολμᾶν c. 15, 27. 

τόλμας ἀσκεῖν C. 22. 

7010? περιβαλέσθαι c. 9. 

τοῦτο μὲν —, τοῦτο δὲ — €. 3. 

φρόπαιόν τινος €. 24, 40. τρόπαια 
γίγνεται ἐν ταῖς μάχαις c. 47, 
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vgómóc d 'rütio «. 15. 
τροφός e. 44. 


τρυφᾶν €, 4]. 


τύχη μία unus fortunae casus 
c. 48, τύχαι I3, 15, κοιναί 
15, εὐχὰς μεταλλάττειν ib. 


αὐχὸν c. 45. 


1T. 


ιὔβροις παίδων €. 32, 


ὑβρίζειν τινά e, A1, εἴς τινα ib. 


ὑπέρ τινος ἀγῶνας ὑπομένειν ὁ. 14. 


πόλεμον ἀνελέσθαι. 15, κινδυ- 
ψεύειν 41, προκινδυνεύειν 22, 
πολεμεῖν 26, 39,, 47, στρατιὰ 
ἀϑροίζεται, δ0, ᾿καταναυμαχεῖν 
«ινά 41, μάχῃ ψικᾶν τινά 17, 
ἐπιτάττειν τινί ib., ὑπὲρ τῆς χώ- 
ρας quibus eam defendat 39, 
ὑπέρ τινος. ἑταιρίας συνάγειν 
22, ἀποϑνήσκειν 23. χάριν 
ἔχειν 31, P ἀποδιδόναι 15, κίω- 
δυνος ὑπέρ. τινος 27, i. τῶν 
κοινῶν. πονεῖν 1l, ᾧ, ἁπάντων 
προταχϑείς 28, ὑπέρ τινος πί- 
στιν δεδωκέναι 32, προφασίζε- 
σϑαι 2, συνθήκας ποιεῖσθιι 47, 
λόγοι ὑπὲρ τοὺς ἐδειώτὰς ἔχον- 
τὲς 2. 

ὑπερβαίνειν ἀρετὰς ἄλλων c. 23., 

ὑπερβολὴ μηδεμία λέλειπται τοῖς 
ἄλλοις haud licet amplius aliis 
aliquid praestantius proferre 
c. l, λόγος πρὸς ὑπερβαλὴν πε- 
πονημένος summo studio ela-- 
borata orátio 2, 9. τοσαύτην 

. ἤχων .tantopere praestans Ὁ. 
11, $. οὐδεμέαν ἀπολιπεῖν 32, 
ὑπερβολὰς εἰπεῖν 2b. 

ὑπερηφανία €. 25. | 

ὑπηρεσίαι e. 39, 

ὑπό τινε €. 26, 80, 33. 

ἐξ ὑπογυίου e. 2. 
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. ῥπόϑεσις fundamentum dignita- 
tis et imperii ideoque initium 
c, 4, et τὰ ἐχόμενα τούτων sunt 
caetera, quae eo nituntur, il- 
lud sequuta sunt. Res propo- 
sita, id de quo agitur c. 16. 


ὑποκεῖσθαι ὑπὸ γὴν τινά C. 31... 


^ ὑπολαμβάνειν λόγον c. 36. 
, ὑπομένειν δωρεάς ὁ c. 20. 
ὑπόσπονδος, qui foedus contra- 


xit, et, de quo cautum est: 


foedere. Ergo c. 40, per in- 
duciarum tempus, etsi. fide 


data,. 4s facia est iniwria, . 


,. Or. ad Phil p. 100, πίστεις 
^ δοὺς αὐτοὺς ἀπέκτεινε, quan- 

quam fide data , eos interfecit. 
ὑποσχέσεις μεγάλας ποιεῖσθαι c. 2. 


ὑποτίϑεσθαι," proponere, quid .. 


dicturus sis c. 14. 


à. 

φαίνεσθαι cum participio c. 15, 
17, 29, 31, 34. 

φαῦλος c. 13. 

φαυλότης c. 40)... 

φέρειν. 
c. 49. τὰ πραγματὰ φέρεται 0- 
μοίως, ὥςπερ πρότερον, res eo- 
dem modo, ut antea, currunt 
c. 1. Xen. Hellen. Ill. 4, 25. 

- τὰ πράγματα φέρεταν κακῶς. 
Thuc. ll, 60. ἀνὴρ καλῶς φε- 
ρόμενος, rebus secundis utens, 

φιλονεικεῖν περὶ καλλίστων c. 24. 

φιλοξένως c. 10. 

φιλοσοφεῖν c. 1, 50. 

φιλοσοφία c. 1, 13. 

φιλοτιμεῖν ἐπί τινε c. 12, 14, 22. 

φιλοτίμως ἔχειν πρὸς ἀλλήλους, 
certare invicem, f. e, recte 
agendo e. 24. 


φέρε, age vero, quaeso - 


91. 


φονικὰ, τὰ, caedes c. 10. 

φυγαί c. 32, 33. 

φύλαξ τῆς εἰρήνης c. 47. 

φύσις ἀνθρωπίνη c. 15,25, φύ- 
σεε 42, 49, φ. καὶ μὴ διὰ τύ- 

χην 36, φύσεις 32, 41]. 


U 


X. 


| χαλεπὸς dvrayeremits c. 22. 
χαλεπότης 6.39. . :, 004 
χάριτες c, 16. 


χρεῖαι (τῶν engl) c. 9. . 

'χρηματίζειν c(42. 7 7 

χρῆσϑαι τῇ ϑαλάϊεη: Qlibere ná- 
vigare, quomsque velís) c. 34. 
Thucyd. p. 330. τῇ, «Θελάτξη 
χρῆσϑοι xatd τὴν ξυμμαχίαν, 

' Xe. λόγῳ c. 13; λόγοις 22, ὅρ- 
κοῖς db, διανοέμες 28, τύχαις 
26, στρατεύματε 40, ἀνδρίᾳ 
40. 

χρόνος διατριφϑεὶς περὶ τὸν λό- 
yo» €. 2, χρόνου ἀξίως εἰπεῖν 
ib., χρόνον διέρχεσθαι D, χρό- 
ψοι 24, περὶ τοὺς αὐτοὺς χρό- 
vovg 9, διὰ χρόνον c. 12. 

χώρα. κατὰ χώραν C. 47. 


V, 


ψυχή vita c. 24, τὴν ἑαυτοῦ ψυ- 
χὴν παρασκευάζειν c. 1. 


ΓΕ 
ὡς ἡμᾶς €. 7, 12, 31 , ὡς ἐκεῖνον 
34, ὡς κωλύσοντες 25, ὡς 
συνταράξων 40, 


᾿ὡς ἐπὶ τὸ πολύ in universum ὁ. 


41, RHarior significatio: alibi 
est plerumque. 


ὠφέλειαι c. 2, (τὼν καρπῶν) c. 6. 
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ADDENDA 


. Vulgatam scripturam Cora£am íta dixi αὐ receptarum àb 
. Coraé coniecturarum rationem non haberem. 
. P. 1. Annot, ad 32, 9 . hiatus in 'Panegyrice correcti 
exemplis adde 39, 27 (ἔτι δὲ). 46, 19 ((δλλάδα). 49, 12 (xol 
οὐδὲ, ubi καὶ fortasse delendum aut.cürm alia particula mutandum). 
58, 19 (φαυλότηνα). 59, 5. (ἀπώλοντο). 60, 14 (ἐπηῤάσαντο). 60, 
18 (τοιαῦτα). τ᾿ " 

P. 2.^33, 4 ὃς — τὸν αὐτὸν pr. 6. 

P. 54. Annotatione extrema Mori nomen excidit. 


* 


